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Σημείωμα του Επιμελητή

Ο Σωκράτης, τόσο ως προσωπικότητα ιστορική όσο και ως φορέας δεδομένων φιλοσοφικών απόψεων, δεν έχει πάψει ούτε στιγμή να μας απασχολεί, όχι μόνο ως ακαδημαϊκή κοινότητα αλλά και ως σκεπτόμενους ανθρώπους.

Το παρόν θεατρικό έργο του Andrew David Irvine, καταφέρνει αφενός να συζεύξει γόνιμα και πρωτότυπα τα διαφορετικά, όσο και αλληλο-αντικρουόμενα ιστορικά στοιχεία που αφορούν το Σωκράτη ως άνθρωπο, ως στοχαστή αλλά και, κυρίως, ως ενεργό μέλος της κοινωνίας στην οποία έζησε και αφετέρου, το κάνει αυτό με τρόπο που επιτρέπει την άμεση εμπλοκή του θεατρικού κοινού στα τεκταινόμενα επί σκηνής.

Ο Βύρων Καλδής μας επισημαίνει με συνοπτικό αλλά καίριο τρόπο την πηγαία και στενότατη σχέση μεταξύ θεάτρου και φιλοσοφίας και αναδεικνύει εύστοχα τη δυναμική και εξαιρετικά γόνιμη αλληλεπίδραση μεταξύ φιλοσοφίας και θεάτρου.

Ο Γεώργιος Στείρης μας αναγκάζει να προβληματισθούμε τόσο για την ιδιαιτερότητα της Σωκρατικής προσωπικότητας, όσο και για το σύγχρονο κοινωνικό ρόλο της φιλοσοφίας.

Η Άννα Λάζου, πιστή στα όσα υπηρετεί δεκαετίες τώρα, μέσω τόσο της ακαδημαϊκής της δραστηριότητας όσο και της σκηνοθετικής της ιδιότητας, στρέφει τον προβολέα εκεί που χρειάζεται: στους δρώντες συμμετέχοντες στο θεατρικό φαινόμενο, στους ηθοποιούς δηλαδή και στο κοινό. Γιατί η Δίκη του Σωκράτη αποτελεί μία δυναμική στροφή σε μία εντονότερη και αμεσότερη διεμπλοκή ηθοποιών και του κοινού τους και γιατί η ίδια η ουσία του Σωκρατικού βίου μας προτάσσει πάντα ακριβώς αυτό: τον αέναο διάλογο μεταξύ των ανθρώπων και τη συνεχή προσπάθεια για εύρεση κοινού τόπου.

Ο Γιάννης Σπυρίδης κατόρθωσε και να μεταφράσει αξιόπιστα το όλο έργο και να αποδώσει με δημιουργικότητα και έμπνευση τους θεατρικούς διαλόγους. Κάτι που από μόνο του αποτελεί ένα κατόρθωμα!

Προσωπικά, ως επιμελητής, προσπάθησα να διατηρήσω μία διαρκώς ανανεωνόμενη συμβιβαστική λύση, ανάμεσα στην απόλυτη πιστότητα στο πρωτότυπο και στην αναγκαία δημιουργική μετάφραση των διαλόγων. Έτσι, σε ότι αφορά στα εισαγωγικά (πεζά) κείμενα, προτίμησα να πριμοδοτήσω μία όσο το δυνατόν κυριολεκτικότερη μετάφραση και σε ότι αφορά στους διαλόγους μία όσο το δυνατόν χρηστικότερη και πιο ελεύθερη μεταφραστική απόδοση.

Andrew D. Irvine
Ο Andrew David Irvine, καθηγητής του Πανεπιστημίου British Columbia Okanagan και Πρόεδρος του Τμήματος Οικονομικών, Φιλοσοφίας & Πολιτικής Επιστήμης, έχει γίνει αρχικά γνωστός από τη φιλοσοφική απόρριψη της παραδεδομένης άποψης ότι ο Νομπελίστας φιλόσοφος του 20ού  αιώνα 
Bertrand Russell, ήταν υποστηρικτής του επιστημονικού λογικισμού, για την οποία έχει επικροτηθεί. Έχει επίσης υποστηρίξει τη θεωρία του φυσικαλισμού (physicalism) και έχει στραφεί κατά του ισχυρισμού ότι ο Gottlob Frege ανέπτυξε μια επιτυχημένη εκδοχή του μαθηματικού πλατωνισμού. Έχει επίσης αναπτύξει θεωρίες σχετικά με το πρόβλημα  Newcomb για τον υπολογισμό των πιθανοτήτων, με βάση τη συχνότητα προγενέστερων παρατηρήσιμων συμβάντων και υπέρ μιας μη γνωσιακής (non cognitivist) λύσης στο παράδοξο του Επιμενίδη, υπογραμμίζοντας ότι «τα τυπικά κριτήρια από μόνα τους αναπόφευκτα θα αποδειχθούν ανεπαρκή» για τον καθορισμό του νοήματος των ατομικών προτάσεων. Στην τροπική λογική, ο Irvine υπερασπίζεται το μη-τυπικό σύστημα S7, επειδή αντίθετα με τα παραδοσιακά συστήματα – όπως τα S4 ή S5 – επιτρέπει στους θεωρητικούς της λογικής να επιλέγουν ανάμεσα σε ανταγωνιστικές λογικές, η κάθε μία από τις οποίες ξεχωριστά, αν αποδειχθεί αληθινή, θα είναι αναγκαία αληθινή, αλλά χωρίς καμία να αποτελεί το σωστό σύστημα όλων των αναγκαίων αληθειών. Μαζί με συνεργάτες, ο Irvine υποστήριξε την άποψη ότι η Αριστοτελική διάκριση ανάμεσα στην εξουσία του νόμου και την εξουσία του ανθρώπου, παραμένει ο βασικός πυλώνας της δημοκρατίας ακόμη και σήμερα και ότι κάθε εύρωστη θεωρία δημοκρατίας χρειάζεται να αναφέρεται στην νεότερη (ιστορικά) ένταση ανάμεσα στην εθνική ασφάλεια και στη δημόσια ευθύνη. Στα βιβλία του συγκαταλέγονται τα Socrates on Trial (2008), In the Agora (μαζί με τον John Russell, 2006), Philosophy of Mathematics (2009) και άλλα. Είναι μέλος επιστημονικών και παγκοσμίως αναγνωρισμένων επιτροπών και συμβουλίων. 

Philosophy and/of the Theatre

Byron Kaldis                                                                                                                      Professor of Philosophy,                                                                                                      Dean of the School of Humanities, HOU

Theatre and Philosophy are venerable human intellectual activities, each as old as the other, both of them emerging simultaneously as ingredients of the origins of European civilization.  Yet despite going back in time more or less in tandem, and despite having been subjects of critical thought right from the start, linking them or studying their relationship or their common elements as well as their differences, it is only fairly recently that philosophy, as an established academic discipline and professional specialization, has officially inaugurated a specific branch studying theatre-in-action as an explicitly distinct field of its own. What is more, this has happened both outside traditionally understood aesthetics, though to a certain extent this new specialization overlaps with aesthetics or the philosophy of art, but moreover it has also happened from a novel standpoint: a central branch of the new field is officially named “performance philosophy” (and “performance studies”) indicating the new origins and novel aim.
   The name is coined to capture best the moving away from theatre understood foundationally or principally as a silent text waiting to be read and consequently a moving away from philosophical criticism and philosophical investigation as simply textual or poetic aesthetics or a kind of semantic analysis.

The relationship between philosophy and the theatre has assumed a double form, reflected in the title of this text: in one sense philosophy marched alongside theatre, their courses crisscrossing each other and in this sense we may call the relation as “philosophy and theatre”; yet in a different sense, when philosophy employs its function of a critical overseer studying other forms of thought, knowledge or scientific fields, as a philosophy of something, the link between the two is best captured by “philosophy of theatre”. What is interesting in this recent turn of events and the founding of a new academic specialization as “performance philosophy” is that it manages to combine both senses or kinds of relationship: the new approach is both “and” and “of” – it gives rise to a hybrid kind of study and, what is more, it allows for theatre to operate on a reverse causal-influential direction: unlike other philosophical branches of the kind of “of”, theatre is considered, according to this new way of looking at this, as itself on a par with philosophy, for certain matters, and as equally important in certain respects.  It is within this context but avant la lettre that Dr Anna Lazou’s Study Group of Ancient Orchesis and her efforts all these years linking theatre to philosophy “in action” should be understood.

The relationship between philosophy and theatre, that I am briefly tracing here, has followed the different waves within theatre studies themselves, i.e. the clash between theatre as theatricality i.e. performance, staging and play, that is theatre as artistic production, vs. text, namely theatre as literature. At the same time, theatre, right from its start in ancient Greece, has been explicitly engaged in ethical and political criticism. This is a second dimension, distinct from the above regarding textual understanding vs. performance. It has to do with inherent aspects of ancient Greek drama that was itself steeped into politics, aspects that therefore could not but leave their mark on a distinctively political, critical and hence to a certain extent philosophical genre of theatre (and in the ancient context that included both the text as well as the staging, to refer to the other distinction – in fact one might say that it was heavily balanced in favour of the political meanings that could come alive in production to the detriment of the text; it is we moderns, unlike our ancestors the Attic audiences, who pay disproportionally more attention to the texts). This function of theatre, its political and moral engagement, its critical edge, is served admirably by the play on Socrates at hand, written by a contemporary of us, and a philosopher to boot, Prof A. Irvine. So in our production today we have a rather fortunate combination of the recent advances in the philosophy of performance and staging on the one hand, and the critical task of theatre, on the other. In fact this time the play has a double edge: while carrying on its critical engagement with political and ethical issues societies have been usually concerned about, it also targets its criticism on philosophy as such and its place within this wider political goals. The self-referential criticism of philosophy is of course as old as itself. Its dovetailing with a play has abated for centuries and it is therefore quite auspicious that is happening here in Athens today. It is also very timely at times of crisis, needless to say.

In addition to the two dimensions of the relationship between philosophy and theatre delineated so far,  a third recent trend in philosophy proper is particularly important in this respect and can be clearly seen to apply to this link between the theatre and philosophy: recent scholarship on phenomenology and phenomenologically inspired cognitive science underlines forcefully the embodied character of meaning and knowledge. In this respect, theatrical production – theatricality as such, vocalization, action, tactile sense, etc – and its live understanding or reception by the spectator as a knowing subject physically present at a performance is clearly pertinent to theories of embodied meaning. This is also relevant to the parallel theme of production and expression of emotions – something crucial to the art of theatre – and the critical attention the polarity between producing and expressing emotion (or meaning) has received in philosophical aesthetics and literary criticism from opposite schools of thought. 

If performance has acquired its special yet overdue status vis-à-vis the predominance of drama as text, philosophical reflection on ontological issues has been quick to embark on a further questioning of the status of plays as such. If performance makes an ontological difference as the new trends canvass, it is no longer true to claim that the text can be resumed or retrieved by paying attention to what is said in various performances.
 In this context Irvine’s play is not Plato’s The Apology of Socrates even if the text were transliterated, which is not, but because Dr Lazou’s novel staging would have destroyed any duplication. 

Despite these fine points, it is nevertheless an auspicious moment to have a worthy analogue of an ancient masterpiece performed during an Attic sunset after so many centuries.

We should be indebted to Andrew Irvine and Anna Lazou for this fortune.

Ο Σωκράτης στο θέατρο και την ιστορία 
της φιλοσοφίας

Γιώργος Στείρης

Επίκουρος καθηγητής Φιλοσοφίας, ΕΚΠΑ


Ο Άντον Τσέχωφ, σε μια επιστολή του (1894) προς τον Αλ. Σούβοριν, αναφέρει ότι «είναι ευκολότερο να γράψεις για τον Σωκράτη παρά για μια νέα γυναίκα ή για ένα μάγειρα». Υπό μια έννοια, ίσως ο Τσέχωφ να έχει δίκιο, αφού όλοι σχεδόν έχουν γράψει για τον Σωκράτη, εκτός του ιδίου του Σωκράτη. Το γεγονός ότι ο Σωκράτης δεν άφησε πίσω του γραπτό έργο επιτρέπει στον καθένα να αυτοσχεδιάσει σε μεγάλο βαθμό, συνθέτοντας το δικό του Σωκράτη. Σχεδόν κάθε ιστορική κοινότητα παρήγαγε το δικό της Σωκράτη, αντίστοιχο με τις ανησυχίες της και τις ανάγκες της. Όπως σωστά έχει επισημάνει η de Vogel, αυτό που γνωρίζουμε για τον Σωκράτη είναι μια σειρά ερμηνειών ενός θεωρητικά πιθανού Σωκράτη.
 Παρά ταύτα, στην πορεία του ιστορικού χρόνου, από την αρχαιότητα έως σήμερα, η φιγούρα του Σωκράτη στοιχειώνει τη φιλοσοφία, τις ανθρωπιστικές σπουδές, την τέχνη και το δημόσιο βίο. Ανέκαθεν ο Σωκράτης θεωρείτο το αρχέτυπο του φιλοσόφου. Με τη ζωή του καθόρισε, όσο ελάχιστοι στην πορεία του ανθρώπινου πνεύματος, τη φιλοσοφία καθαυτή.


Επειδή το λεγόμενο «σωκρατικό πρόβλημα» - το ποιες ακριβώς ήταν οι φιλοσοφικές θέσεις του Σωκράτη - απασχολεί πρωτίστως τους ειδικούς, ο Σωκράτης για το ευρύ κοινό είναι περισσότερο ένα pop ή cult idol. Η Ελλάδα συμμετείχε στον ευρωπαϊκό διαγωνισμό τραγουδιού της Eurovision το 1979 με το τραγούδι «Σωκράτη εσύ σούπερ σταρ», Σωκράτης λέγεται ένα πάρκο στη Νέα Υόρκη, ένας κρατήρας στη Σελήνη, ένα ευρωπαϊκό πρόγραμμα, ένα Ελληνικό ροκ συγκρότημα ονομαζόταν «Socrates drunk the Conium» κ.ά. Στον Σωκράτη έχουν αφιερωθεί συμφωνικά έργα, γλυπτά, πίνακες ζωγραφικής και τοιχογραφίες, εσχάτως και θεατρικά έργα, όπως το Socrates on Trial του Καναδού καθηγητή Φιλοσοφίας Andrew Irvine.
 


Κάποιο περίεργο παιχνίδι της  μοίρας μας έφερε σήμερα να ασχολούμαστε με ένα σύγχρονο θεατρικό έργο για τον Σωκράτη, γραμμένο από έναν καθηγητή φιλοσοφίας, όταν ο πρώτος που ασχολήθηκε με το ιστορικό πρόσωπο του Σωκράτη ήταν ένας άλλος θεατρικός συγγραφέας, ο Αριστοφάνης. Το θέατρο εντόπισε τον Σωκράτη και τον έκανε δημόσιο πρόσωπο πριν από την φιλοσοφία, το θέατρο συνεχίζει να περιποιείται τον Σωκράτη και σήμερα. Ο Irvine στο δικό του έργο ξεκινά από τον Αριστοφάνη, συγκεκριμένα τις Νεφέλες, για να διατρέξει στη συνέχεια τρεις τουλάχιστον πλατωνικούς διαλόγους, την Απολογία του Σωκράτη, τον Κρίτωνα και τον Φαίδωνα. Ο Irvine αξιοποίησε με ευφυή τρόπο τις δύο σημαντικότερες πηγές για τον Σωκράτη, τον θεατρικό συγγραφέα Αριστοφάνη και τον φιλόσοφο Πλάτωνα, αφήνοντας συνειδητά στην άκρη τον λιγότερο αξιόπιστο Ξενοφώντα. Όλες αυτές οι πηγές δεν εναρμονίζονται εύκολα μεταξύ τους. Και εδώ έγκειται η μεγαλοφυΐα της σύλληψης του Irvine, ο οποίος μπόρεσε να παρουσιάσει σε ένα συνεχές την αρχή της παρεξήγησης του Σωκράτη από το αθηναϊκό κοινό και τον τρόπο που αυτός αντιμετώπισε τις συνέπειές της στη δίκη του και έως τον θάνατό του. Με τον τρόπο αυτό το κοινό έχει τη δυνατότητα να προσεγγίσει τον λόγο και τον αντίλογο, να αντιληφθεί ότι η δίκη του Σωκράτη δεν υπήρξε ένα καπρίτσιο της στιγμής, αλλά αποτέλεσμα της πολυετούς ενεργής παρουσίας του Σωκράτη στην αθηναϊκή δημόσια ζωή. 


Ο Σωκράτης του Αριστοφάνη είναι μια θεατρική persona που δημιουργήθηκε από τον αρχαίο κωμικό συγγραφέα για να συνοψίσει την αντίληψη μερίδας της αθηναϊκής κοινωνίας για την φιλοσοφία εν γένει και τους φιλοσόφους ειδικότερα. Δεν πρέπει να διαφύγει της προσοχής μας ότι η φιλοσοφία αποτελεί υιοθετημένο τέκνο του αττικού πολιτισμού. Σε αντίθεση με το θέατρο, γεννήθηκε και ανδρώθηκε εκτός του στενού ελλαδικού χώρου, για να εισαχθεί στην Αθήνα και την ηπειρωτική Ελλάδα περίπου την εποχή που ενηλικιώνεται ο Σωκράτης. Ο τρόπος του Αριστοφάνη, αλλά και άλλες πληροφορίες, αρκούν για να κατανοηθεί ότι, τόσο η φιλοσοφία στην ευρεία της έννοια όσο και η φιλοσοφία του Σωκράτη συγκεκριμένα, δεν έγιναν ασμένως αποδεκτές από τις ευρείες μάζες και τις ελίτ στην Αθήνα του 5ου αιώνα. Ο Αριστοφάνης, στις Νεφέλες (423 π.Χ.) πρωτίστως και λιγότερο στις Όρνιθες (414 π.Χ.) και τους Βατράχους (405 π.Χ.), εκφράζει τη διάχυτη ανησυχία του αθηναϊκού κοινού  για την επίδραση που ασκούσαν οι φιλόσοφοι και φιλοσοφούντες στην νεολαία, για την κοινωνική αναστάτωση που αυτοί προκαλούσαν. Προσωποποιώντας την απειλή αυτή στο πρόσωπο του Σωκράτη, ο Αριστοφάνης συντέλεσε τα μέγιστα στη μετέπειτα κατηγορία εναντίον του φιλοσόφου, όπως ο ίδιος ο Σωκράτης αναφέρει στην Απολογία του και την τελική καταδίκη του.  Ταυτόχρονα, η επιλογή του Αριστοφάνη σηματοδοτεί το γεγονός ότι ήταν όντως ο Σωκράτης εκείνος που προκαλούσε το μεγαλύτερο πρόβλημα στην κοινωνία της εποχής του. 


Η εξήγηση ίσως είναι απλή, κατά τη γνώμη μου. Ο Σωκράτης, με τη σύνολη παρουσία του και τη φιλοσοφική του μέθοδο, κατέστησε τη φιλοσοφία δημόσιο γεγονός. Δίδασκε σε δημόσιους χώρους και απευθυνόταν σε όλους τους ανθρώπους, στο γενικό κοινό της εποχής. Ο βασικός του στόχος ήταν να οδηγήσει τους ανθρώπους στην άρση όλων των προκαταλήψεων, στην καθολική αμφισβήτηση και την έρευνα που αποσκοπούσε στην κατάκτηση της αλήθειας, η οποία βρισκόταν πίσω και πέρα από την φαινομενικότητα. Ο σωκρατικός Αθηναίος πολίτης έπρεπε να μην αποδέχεται τίποτα ως δεδομένο, να ερευνά, να κρίνει, να αναστοχάζεται, να ενδοσκοπεί, να διατυπώνει με θάρρος την γνώμη του, να μην υπακούει στη γενική βούληση όταν αυτή αμφισβητεί τους νόμους  και δεν προάγει το δημόσιο συμφέρον. Ο Σωκράτης δεν τα δίδασκε μόνο όλα αυτά, τα έκανε πράξη ζωής, όταν διακρίθηκε στον πόλεμο και όταν επέλεξε να αντιταχθεί, τόσο στις αίολες αποφάσεις του χειραγωγούμενου δήμου όσο και στις αυθαίρετες προσταγές των τριάκοντα τυράννων. Επειδή η συντελεσμένη αθηναϊκή δημοκρατία απείχε πόρρω από την εξιδανικευτική παρουσίασή της στον Επιτάφιο του Περικλή, η διδασκαλία, η στόχευση και η δημόσια παρουσία του Σωκράτη δεν μπορούσαν να γίνουν αποδεκτές. 


Η κατηγορία εναντίον του Σωκράτη και η καταδίκη του εξέπεμψαν το μήνυμα που οι συντηρητικοί αθηναϊκοί κύκλοι ήθελαν να δώσουν. Το μήνυμα μάλιστα ελήφθη και η δυναμική του παραμένει αναλλοίωτη μέχρι τις μέρες μας. Η φιλοσοφία δεν μπορεί να γίνει αποδεκτή ως δημόσιο γεγονός, ως τρόπος σκέψης και στάση ζωής που αφορά όλους. Ο Πλάτων, ο άνθρωπος που συντέλεσε όσο κανείς άλλος στην προαγωγή του σωκρατικού έργου, ήταν αυτός που ίδρυσε την Ακαδημία. Μια σχολή στην οποία διδασκόταν η φιλοσοφία και οι επιστήμες, μακριά όμως από τον δημόσιο χώρο. Ήταν ένα ίδρυμα που απευθυνόταν σε φιλομαθείς, στο οποίο η φιλοσοφία προοδευτικά κατέστη ενασχόληση ειδικών και μόνο. Η γλώσσα της σκλήρυνε, η μέθοδός της εκλεπτύνθηκε  και η θεματολογία της συχνά ξέφυγε από τα ενδιαφέροντα των ανθρώπων της δράσης. Ως αποτέλεσμα περιχαρακώθηκε, κλείστηκε μέσα σε  τείχη και έπαψε να αποτελεί δημόσιο γεγονός. Η κοινωνική δυναμική που της προσέδωσε ο Σωκράτης εξοντώθηκε. Η φιλοσοφία έκτοτε είναι ακαδημαϊκός κλάδος, απευθυνόμενος σε λίγους ειδικούς, οι οποίοι σπανιότατα αναλαμβάνουν να ενοχλήσουν τον δήμο με τον τρόπο που ο Σωκράτης το έπραξε. Ο χώρος της δεν είναι ο δήμος, αλλά μικρές συνήθως αίθουσες διδασκαλίας ή σεμιναρίων. Η λοιδορία, την οποία η κοινωνία συχνότατα επιφυλάσσει προς το φιλοσοφικό λόγο και η εχθρότητα των θεσμών προς την δημόσια εμπλοκή των φιλοσόφων και της φιλοσοφίας είναι το δίδαγμα του Αριστοφάνη, το οποίο παραμένει ζωντανό ακόμα και σήμερα για να υπενθυμίζει σε όλους ότι η φιλοσοφία πρέπει να παραμείνει εντός των περικαλλών τοίχων –όχι πάντοτε- των ακαδημαϊκών ιδρυμάτων. Έχει επικρατήσει μάλιστα η αντίληψη ότι αποτελεί ύβρις το να προσδιορίζεται κάποιος σύγχρονος ως φιλόσοφος. Το ορθόν, λέγεται, είναι «καθηγητής φιλοσοφίας».  Πόσο φόβο τελικά προκάλεσε ο Σωκράτης και πόσο φόβισε, αντί να εμπνεύσει, ο θάνατός του. Ο Πλάτων με την ίδρυση της Ακαδημίας έπραξε, κατά την ταπεινή μου γνώμη, ό,τι πιο αντισωκρατικό μπορούσε να υπάρξει. Ακύρωσε το πρόγραμμα του δασκάλου του, τον οποίο κατά τα άλλα σεμνύνεται. 


Τα κείμενα του Πλάτωνα που επέλεξε να παρουσιάσει ο Irvine είναι κυρίως εκείνα που ασχολούνται με τις τελευταίες στιγμές του Σωκράτη· με την απολογία του στο δικαστήριο και τον τρόπο που πέρασε το διάστημα που μεσολάβησε από την καταδίκη του έως τον θάνατό του. Ο Irvine φαίνεται ότι έχει υιοθετήσει την αναλυτική προσέγγιση των πλατωνικών διαλόγων, την οποία εισηγήθηκε στον 20ο αιώνα ο Gregory Vlastos.
 Η Απολογία και ο Κρίτων έχουν εσωτερική συνοχή και ανήκουν στην λεγόμενη σωκρατική περίοδο του Πλάτωνα, όταν ο τελευταίος βρισκόταν υπό την έντονη επιρροή της σωκρατικής διδασκαλίας. Όπως και με τις αριστοφανικές Νεφέλες, έτσι και με τους πλατωνικούς διαλόγους ο Irvine επιλέγει και ανασυγκροτεί τον πυρήνα της επιχειρηματολογίας, δίχως να αποπειράται μια κουραστική και αδιέξοδη δουλική αναπαραγωγή των αρχαίων κειμένων.

 Η δίκη και ο θάνατος του Σωκράτη άφησαν βαρύ στίγμα στην ανθρώπινη ιστορία. Πέρα από την επιλογή του να υπακούσει στους νόμους και τα δικαιοδοτικά όργανα της αθηναϊκής πολιτείας, δίδοντας με τον τρόπο του ένα παράδειγμα πολιτικής στάσης, το γεγονός ότι λίγες στιγμές πριν από το θάνατό του ο Σωκράτης ενεπλάκη σε διάλογο σχετικά με τη ζωή του επιβεβαιώνει την εμπιστοσύνη του στην διαλεκτική. Η αναζήτηση του αγαθού δεν είχε λάβει τέλος για τον Σωκράτη ακόμα και στις τελευταίες του στιγμές. Όπως ορθά επισημαίνει ο Irvine, ο Σωκράτης δέχθηκε την ετυμηγορία των συμπολιτών του επειδή, ως τέλους ζωής, παρέμεινε λάτρης της αθηναϊκής δημοκρατίας. Ο Σωκράτης στην μακρόχρονη περίοδο του πολέμου και της πολιτικής αναταραχής που προηγήθηκε της δίκης του δεν κρύφθηκε, δεν φοβήθηκε ποτέ να πει δημόσια και να υποστηρίξει εμπράκτως τις απόψεις του, ακόμα και όταν αυτές συγκρούονταν με κατεστημένες αντιλήψεις, με τις θελήσεις της εκάστοτε εξουσίας και τις διαθέσεις του δήμου. Το τελευταίο μάθημα που παρέδωσε ο Σωκράτης και δυστυχώς ξέχασαν πολλοί κατοπινοί φιλόσοφοι, ήταν ότι σε περιόδους κρίσης ο καλύτερος τρόπος να προσφέρεις υπηρεσίες στον εαυτό σου, τους φίλους σου και την πόλη σου είναι η υπακοή στους νόμους και η δημόσια παρέμβαση. 

Η δημόσια παρουσία, η δίκη και η εκτέλεση του Σωκράτη αποτελούν διαχρονικό ορόσημο για τη σχέση πολιτικής, θεάτρου και φιλοσοφίας. Στην κλασσική εποχή το θέατρο, ιδιαίτερα η κωμωδία, επιτελούσε λειτουργίες που εσχάτως τις έχουν αναλάβει τα μέσα ενημέρωσης. Δηλαδή, διαμόρφωνε τη δημόσια εικόνα των ανθρώπων. Το θέατρο μπορούσε να εξωραΐσει ή να κατακρεουργήσει το πρόσωπο ενός πολιτικού, οπότε η σχέση πολιτικής και θεάτρου ήταν πάντοτε δύσκολη. Πέρα από τα ευκαιριακά συμφέροντα, εκείνο που ένωνε την κωμωδία πρωτίστως και την πολιτική ήταν ο κοινός εχθρός, η φιλοσοφία και αργότερα η επιστήμη. Δεν ήταν μόνο ο Σωκράτης που στοχοποιήθηκε. Πολλούς αιώνες αργότερα, ο Νικόλαος Κοπέρνικος έπεσε θύμα επίθεσης από ένα κωμωδιογράφο της εποχής του (1531).
 Το γεγονός αυτό συντέλεσε στην αναβολή δημοσίευσης της ολοκληρωμένης μορφής της θεωρίας του, παρότι έως τότε η επίσημη Εκκλησία δεν είχε αντιδράσει αρνητικά. Η ιστορία βρίθει τέτοιων παραδειγμάτων. Η φιλοσοφία και η επιστήμη δεν είναι τέχνες πειθούς. Σκοπός τους είναι η αποκάλυψη της αλήθειας και η ελευθερία του ανθρώπου. Οι πολιτικοί, ακόμα και σε δημοκρατικά καθεστώτα, δεν έχουν συνηθέστατα την ίδια στόχευση. Η πολιτική κάποιες φορές προσεγγίζει την φιλοσοφία, προσπαθώντας να την καταστήσει θεραπαινίδα της. Πρόκειται για ολοκάθαρη σχέση εκμετάλλευσης, η οποία ακυρώνει την φιλοσοφία εν τη γενέσει της. Η φιλοσοφία οφείλει να γεννά ρήξεις και συνθέσεις, όχι να συντηρεί πολυκαιρισμένα σχήματα και σχέσεις εξουσίας. Όλοι οι άνθρωποι, ως πολίτες ιδίως, οφείλουν να είναι φιλόσοφοι, δίχως η πολιτική τους δράση να επικαθορίζει τη φιλοσοφία. Αν αυτό συμβεί, η τελευταία έχει αυτοαναιρεθεί. Από την άλλη, η κωμωδία, όταν δεν είναι φθηνή, αναλώνεται σε αφόρητες γενικεύσεις και κοινοτοπίες, η επανάληψη των οποίων δημιουργεί το γέλιο. Συνεπώς, η κωμωδία είναι κατά βάση συντηρητική και ως εκ τούτου σε διάσταση προς το ριζοσπαστικό και ανατρεπτικό λόγο της φιλοσοφίας. Ο Σωκράτης απέδειξε ότι ο πολίτης κατεξοχήν χρειάζεται να είναι φιλόσοφος, αλλά δεν μπορεί να υποτάσσεται σε πολιτικούς εμπειρικούς κανόνες δίχως να αλλοτριωθεί. Επίσης, ο φιλόσοφος δεν πρέπει να διστάζει και να αποτρέπεται από την επίκριση της κοινής γνώμης ή των διαμορφωτών της. Ο Σωκράτης έβαλε τον πήχη ψηλά, θέτοντας ταυτόχρονα το κριτήριο για το φιλόσοφο και τη φιλοσοφία γενικότερα. 


Κλείνοντας, πέρα από τα συγχαρητήρια στον συγγραφέα, θα ήθελα να συγχαρώ δημόσια την συνάδελφο Άννα Λάζου για τις πολυκάματες προσπάθειές της και τον παλαιό μου φοιτητή κ. Σπυρίδη για το πάθος που κατέθεσε στην μετάφραση του έργου. Τέλος, θα ήταν απρεπές να μην επαινέσω τους εθελοντές, που συναπαρτίζουν το θίασο. Αποτελούν το πρόσωπο της παράστασης. 
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Σημείωμα της σκηνοθεσίας

Άννα Λάζου,
Λέκτορας Φιλοσοφίας - Σκηνοθέτις
«Μπορεί η φιλοσοφία να αντιμετωπίσει αποτελεσματικά τη βαρβαρότητα;»

Με πρόταγμα να σκεφθούμε εκ νέου μαζί – δρώντες επί σκηνής αλλά και θεατές –   αυτό το παλιό και πάντα επίκαιρο ερώτημα, προσκαλούμε τους φίλους και φίλες της φιλοσοφίας και του θεάτρου να μοιραστούν μια σημαντική στιγμή για τα μέλη της θεατρικής ομάδας δρΥός ΤόΠοι, της Φιλοσοφικής Σχολής του Πανεπιστημίου Αθηνών, που πρωτοπαρουσιάζουν στην Ελληνική γλώσσα το παγκόσμια προβεβλημένο θεατρικό έργο του αναγνωρισμένου φιλοσόφου, καθηγητή του Πανεπιστημίου British Columbia, Andrew Irvine:

«Η ΔΙΚΗ ΤΟΥ ΣΩΚΡΑΤΗ»,

στις 25 Σεπτεμβρίου 2015, στο Θέατρο ΑΛΚΜΗΝΗ.
Το πολυπρόσωπο έργο, ενταγμένο σε μια διαδραστική λογική, με τη σύγχρονη ανασύσταση του δικαστηρίου της Ηλιαίας, στηρίζεται σε μια συλλογική προσπάθεια ερασιτεχνών, στη δημιουργική σύμπραξη νέων καλλιτεχνών και σε αφιλοκερδώς συμμετέχοντες επαγγελματίες. Οι θεατές καλούνται στη διάρκεια της παράστασης να ψηφίσουν για την ενοχή του Σωκράτη, υποβάλλοντας έτσι τη φιλοσοφία – στο πρόσωπο του αρχαίου σοφού –  στην δοκιμασία της σύγχρονης κριτικής. 

Με πολλά σκηνικά τεχνάσματα και μια ευφυέστατη σύνθεση κειμένων, από τις Αριστοφανικές Νεφέλες μέχρι τους Πλατωνικούς διαλόγους, Απολογία, Φαίδων και Κρίτων, ο Irvine, κατορθώνει να μας δώσει ένα σύγχρονο έργο που επισφραγίζει την διαχρονικότητα των αξιών του αρχαιοελληνικού πολιτισμού, πάνω απ’ όλα. Γι αυτό και είναι πολύ σημαντική η στιγμή, που μετά την πορεία του σε σκηνές του εξωτερικού, το έργο αυτό ανεβαίνει και στην Ελλάδα. 
Δίνεται αφορμή για το θίασο να δημιουργήσει πρωτότυπες σκηνικές εικόνες αξιοποιώντας την μουσική σύνθεση του Χρήστου Πάντα, σε συχνότητα  A=432 Hz του Πυθαγόρα, τις εικαστικές δημιουργίες στις μάσκες και τα κοστούμια της Κατερίνας Μπιλλίνη, που συνδυάζουν την αρχαιότητα με τη σύγχρονη τέχνη και τα δείγματα αρχαιοελληνικού χορού της ομάδας μελέτης της αρχαίας όρχησης του θεάτρου «Δόρα Στράτου». Ο ρόλος του Σωκράτη μοιράζεται σε δύο ηθοποιούς, για να φανεί ανάγλυφη η αντίθεση ανάμεσα στον Αριστοφανικό και τον Πλατωνικό Σωκράτη, αλλά και η διαλεκτική τους σύνθεση στην ερμηνεία του ρόλου στην τρίτη πράξη. Οι υπόλοιποι ρόλοι διεκπεραιώνονται από τον 20μελή θίασο στη βάση της αμεσότητας και της ισότιμης συνδημιουργίας όλων στην θεατρική πράξη. Το μεγαλύτερο όμως στοίχημα για τους συντελεστές και τη σκηνοθεσία, είναι η εφαρμογή μέσω της τέχνης του θεάτρου μιας εναλλακτικής θεραπευτικής πρακτικής, που διδάσκοντας βιωματικά τη φιλοσοφία, καλλιεργεί ταυτόχρονα τις αξίες της δημοκρατίας και της συλλογικότητας και δίνει μια νέα, ευρύτερη και κοινωνικο-πολιτική, προοπτική στο Πανεπιστήμιο, έξω από τις τυπικές αίθουσες διδασκαλίας και μακριά από την τυπική ακαδημαϊκή διαδικασία μάθησης.

Ιδιαίτερες ευχαριστίες για τη στήριξή τους στην ολοκλήρωση του εγχειρήματος οφείλονται στις Πανεπιστημιακές αρχές, στην Καναδική Πρεσβεία, στο προσωπικό της Πανεπιστημιακής Λέσχης του ΕΚΠΑ και κυρίως στον φίλο Andrew Irvine!

Socrates on Trial του Andrew Irvine: 

Φιλοσοφικές όψεις της μετάφρασης
Γιάννης Σπυρίδης,
Μεταπτυχιακός φοιτητής φιλοσοφίας 

τμήματος ΜΙΘΕ - ΕΚΠΑ

O Andrew Irvine είναι καθηγητής φιλοσοφίας και διδάσκει στο Πανεπιστήμιο British Columbia στον Καναδά. Ανάμεσα στα έργα που έχει γράψει, εξέχουσα θέση λαμβάνει Η Δίκη του Σωκράτη, έργο το οποίο εκδόθηκε το 2008 και ανέβηκε επί σκηνής για πρώτη φορά στο Chan Centre for the Performing Arts στο Βανκούβερ.
Η καινοτομία του A. Irvine έγκειται στη συμπλοκή κειμένων και απόψεων που αποτυπώνουν τη ζωή του Σωκράτη. Το παρόν θεατρικό έργο, με αφετηρία την Απολογία του Πλάτωνα και τις Νεφέλες του Αριστοφάνη, επιδιώκει να διεγείρει γόνιμα το ενδιαφέρον στους αναγνώστες και να τους μεταφέρει στις συνθήκες που επικρατούσαν την περίοδο εκείνη. Επίκεντρο του έργου είναι η προσπάθεια του συγγραφέα να καταστήσει εφικτή μια εσωτερική θέαση στους τρόπους και στους λόγους που ώθησαν τον Σωκράτη να αφεθεί στη δύναμη των νόμων και στην εξουσία των ανθρώπων. Έγκυρες πηγές που εξιστορούν την Σωκρατική υπεράσπιση προς το Αθηναϊκό δικαστήριο, είναι αυτές του φιλόσοφου Πλάτωνα και του ιστορικού Ξενοφώντα. Ο Σωκράτης μέσα σε αυτές παρουσιάζεται ως αντιτιθέμενος προς τις άδικες κατηγορίες του Δικαστηρίου της Ηλιαίας, προσδοκώντας την άρση των καταγγελιών και την πλήρη αθώωση του. Δυστυχώς όμως, τα σωκρατικά λόγια δεν εισακούστηκαν μέσα στην προκατειλημμένη ατμόσφαιρα του Δικαστηρίου, εξαιτίας της «νωπής» ακόμα προδοσίας του μαθητή και φίλου του Σωκράτη, Αλκιβιάδη. Η καταδίκη του αθηναίου φιλόσοφου είχε ήδη δρομολογηθεί μπροστά στα μάτια της δικαιοσύνης και των ανθρώπων. Η Δίκη του Σωκράτη του A. Irvine εξελίσσεται πάνω σε τρεις, ισότιμα βαρύνουσες, θεατρικές πράξεις. Η πρώτη πράξη του έργου ανήκει στις Νεφέλες του Αριστοφάνη. Μέσα στην πράξη αυτή, πρωτοστατεί το καυστικό Αριστοφανικό χιούμορ, το οποίο μεταξύ άλλων σατιρίζει και την επί χρήμασι διδασκαλία των Σοφιστών.  
Η συστηματική καλλιέργεια της μεθοδικής σκέψης, η ικανότητα χειρισμού του προφορικού λόγου και η ιδιότητα του να πείθει τους ακροατές, είναι στοιχεία που  έκαναν περιζήτητο τον Σωκράτη. Μέσω της διδασκαλίας του, προήγαγε την αρετή και την γνώση, οι οποίες συνδυαστικά οδηγούσαν στον έντιμο βίο.

Η είσοδος των ηθοποιών, στην Δίκη του Σωκράτη, γίνεται με τρόπο απλό και σιωπηλό ώστε να ενισχυθεί η εγκυρότητα που διέπει τον λόγο τους. Το σκηνικό που περιλαμβάνει ένα αθηναϊκό δρόμο, ξεχωρίζει λόγω της λιτότητας και της αφαιρετικότητάς του. Μοναδική εικόνα για τα μάτια των θεατών συνιστά μια μικρή πόρτα, όπου σύμφωνα με τον Α. Irvine βρίσκεται η σχολή του Σωκράτη.

Στην σχολή αυτή, τα νεαρά μυαλά διδάσκονται επιστήμες και γνώσεις επί παντός επιστητού. Ο Σωκράτης διατηρεί μια απομονωμένη θέση, αφού εμφανίζεται επί σκηνής τοποθετημένος σε ένα ψηλό μέρος, απορροφημένος από την φιλοσοφία του και από την συνδιαλλαγή του με τους Θεούς. Η θέση αυτή έχει διττή σημασία, αρχικά να αναδείξει την πνευματική υπεροχή του φιλόσοφου Σωκράτη έναντι των άλλων και ύστερα να εμφανίσει τον Σωκράτη ως ανθρώπινο δίαυλο επικοινωνίας ανάμεσα στις πεπερασμένες ατελείς οντότητες και στην τελειότητα του Θείου. Ο Σωκράτης του Α. Irvine αφήνει την θέση του μόνο για να διδάξει και να συνδιαλλαχθεί με ανθρώπινα μυαλά που επιζητούν την γνώση. Κατά την κάθοδο του, μεταμορφώνεται από σοφό σε απλό άνθρωπο, καταδεικνύοντας έτσι την αντίστροφη μετάβαση της ανθρώπινης ύπαρξης και την προέλευση της φιλοσοφίας.
Στην δεύτερη πράξη του έργου, η Απολογία του Πλάτωνα, παρουσιάζει τον έμπειρο και ηλικιακά ώριμο Σωκράτη, να υπερασπίζεται μαχητικά τον εαυτό του έναντι των επικριτών του και του αθηναϊκού Δικαστηρίου. Οι κατήγοροι, Μέλητος, Άνυτος και Λύκων, έχουν όμως διαμορφώσει σκληρές και εχθρικές συνθήκες ως προς  την μεταχείριση του αθηναίου φιλόσοφου. Κατά την διάρκεια της δίκης, η αγόρευση του Σωκράτη, εσκεμμένα αφήνει περιθώρια για κριτική και ίσως αμφισβήτηση μιας και ο ίδιος επιζητεί τον διάλογο. Η σκηνή που διαμορφώνεται με προσοχή από τον Α. Irvine κατορθώνει την επικράτηση ενός ουδέτερου κλίματος με απώτερο σκοπό την έλλειψη συναισθήματος από την μεριά του πρωταγωνιστή. Ο Σωκρατικός λόγος διέπεται από ορθότητα και δεν υποτροπιάζει σε συναισθήματα, τα οποία ενδεχομένως να αλλοίωναν την κρίση του ακροατηρίου. Η έκβαση εξάλλου της δίκης είναι προδιαγεγραμμένη, για αυτό όταν οι δικαστές ρωτούν τον Σωκράτη γιατί απουσιάζει η οικογένεια του κατά την εκδίκαση της απόφασης, εκείνος παραθέτει την ανάγκη για απουσία μεθόδων συναισθηματικού εκβιασμού σε αυτά τα ζητήματα. Κύριος σκοπός είναι να παρθεί μια απόφαση μέσω της δικαιοσύνης και όχι να παρασυρθούν οι δικαστές από κραυγές που ζητούν αθώωση. Τα συναισθηματικά κίνητρα θα ανάγκαζαν τον θεατή - κριτή να ξεστρατίσει από τη δική του λογική και να γοητευτεί από τα λόγια του φιλόσοφου.

Το τρίτο μέρος του έργου τιτλοφορείται Κρίτων και Φαίδων. Έτσι, με αυτό τον τρόπο ολοκληρώνεται η «τριλογία» του Α. Irvine. Ο συγγραφέας συνεχίζοντας τους πλατωνικούς διαλόγους, μας δίνει μια διαφορετική θέαση του Πλατωνικού έργου Κρίτων, στο οποίο κυριαρχεί η προσπάθεια του φιλικού περίγυρου να πείσει τον Σωκράτη να αποδράσει. Ο ίδιος όμως γνωρίζει τις συνέπειες που θα προκαλούσε μια τέτοια κίνηση και έτσι εναντιώνεται σε κάθε βοήθεια που θα αλλοίωνε την ηθική του εικόνα. Ο επίλογος είναι ήδη προ των πυλών. 

Η σιωπή σηματοδοτεί το άνοιγμα της τρίτης πράξης. Ο θεατής βλέπει τον Σωκράτη να κοιμάται σε ένα μικρό κρεβάτι, περιμένοντας την εκτέλεση μέσω δηλητηρίου. Είναι άξιο παρατήρησης, ότι ο Σωκράτης του Α. Irvine παραμένει ακίνητος σκηνικά, αγέρωχος και ακλόνητος, εκφράζοντας με αυτό τον τρόπο την αυτοπεποίθηση και το θάρρος του. Η ένταση της περιρρέουσας ατμόσφαιρας εναλλάσσεται καθώς εισέρχονται οι φίλοι και συγγενείς του Σωκράτη, μέσα στο κελί. Οι διάλογοι που ακολουθούν χαρακτηρίζονται από συναισθηματικότητα και από μια γεύση επίλογου, αφού το τέλος έχει ήδη αρχίσει να φαίνεται. Η Ξανθίππη δεν μπορεί να κατανοήσει τους λόγους που υποκινούν τον αθηναίο φιλόσοφο προς τον θάνατο του. Ο Σωκράτης, όμως, πλέον έχει αποδεχθεί πλήρως τα γεγονότα και ως ένα βαθμό φαίνεται να επιζητά τον θάνατο. Γίνεται ένα με τους νόμους που υπερασπίζεται και διασφαλίζει την δύναμη τους. Μοναδικές στιγμές ελάφρυνσης είναι όταν ο φιλόσοφος μιλά για τα παιδιά του και για την εκπαίδευση που πρέπει να λάβουν  για να τηρήσουν ένα έντιμο βίο.

Με την έλευση του δήμιου στην σκηνή, η δράση κορυφώνεται. Ο Σωκράτης δεν επιβαρύνει ψυχολογικά και δεν δίνει περιθώρια στους θεατές να τραβήξουν το βλέμμα τους από πάνω του. Ίσως, ως ένα βαθμό, να συντηρείται η ελπίδα ότι κάτι θα αλλάξει στο τέλος. Ο δήμιος (με φιλικές κινήσεις, οι οποίες μαρτυρούν την δικιά του συμπάθεια προς τον αθηναίο φιλόσοφο) του προσφέρει το δηλητήριο. Μαζί με τον θάνατο του Σωκράτη, κλείνει και το έργο. 
Προχωρώντας προς τον επίλογο, κυριαρχεί θεατρικά η σωματική απουσία και η έλλειψη προφορικών εξάρσεων. Η θεατρική σκηνή έχει μετατραπεί σε ένα κελί. Ο Σωκράτης κινείται ελάχιστα στην σκηνή, σκεπτόμενος ίσως την πορεία της ζωής του και καταλήγει στο κρεβάτι. Σιωπηλές εναλλαγές και προσωπικές υπόκωφες εντάσεις, μεταμορφώνουν τους απλούς θεατές σε σημαντικούς μάρτυρες. Η βραδύτητα γεμίζει το άλλοτε ζωντανό θέαμα και η θεατρική πράξη ολοκληρώνεται με την εκπνοή. Η θεατρική σκηνή κυριεύεται ερμηνευτικά από ακινησία και έτσι απλά, άνευ λόγου και σκηνικών βοηθημάτων, ο θεατής παρασύρεται από το συναίσθημα της θλίψης.

Για τον Σωκράτη όμως, η τήρηση του νόμου αποτελεί απαράβατο κανόνα και λειτουργεί ως μια διαρκή υπενθύμιση των ιδανικών που πρέπει να διέπουν μια κοινωνία. Ο κατηγορούμενος δεν λυγίζει  υπό την πίεση των κατηγόρων του, ούτε προσπαθεί να κρυφτεί πίσω από την δεινότητα του λόγου του και τη συντροφιά των φίλων του. Στέκεται όρθιος μπροστά στους Αθηναίους πολίτες και θυσιάζει το σώμα του. Μέσα από το έργο αναδεικνύεται η έννοια της προσωπικής ευθύνης.
Η Τέχνη βοηθάει την Ζωή;
Ερμηνεύοντας τον θάνατο του Σωκράτη ως μια σκηνή βγαλμένη από ένα θεατρικό έργο, είναι εφικτό να αντιληφθεί ο θεατής, τη συναισθηματική έξαρση που απορρέει από την ατμόσφαιρα του δικαστηρίου και την απομόνωση του κελιού. Οι θεατές του έργου γίνονται συμμέτοχοι ή συνένοχοι στην καταδίκη του αθηναίου φιλόσοφου. Με οδηγό την θεατρική παιδεία, ο άνθρωπος βιώνει γεγονότα εκτός της πραγματικότητας του, τα οποία τον στιγματίζουν, τον αλλάζουν και ίσως σε κάποιες περιπτώσεις, τον βοηθούν να εξελιχθεί.  

 Το θεατρικό σανίδι αποτελεί αναπόσπαστο κομμάτι του ανθρώπινου κόσμου και η τέχνη της υποκριτικής, μετατρέπεται σε τέχνη του ζην. Ίσως το πιο ενδιαφέρον κομμάτι επάνω στην αφήγηση της ιστορίας του Σωκράτη να είναι η διαχρονικότητά της. Η αίσθηση ότι τα γεγονότα αυτά που έλαβαν χώρα πριν 2500 χρόνια, είναι αρκετά γνώριμα και σε εμάς.
Στην σημερινή λογοτεχνία, αντίστοιχες περιπτώσεις εκπαιδεύουν το αναγνωστικό κοινό και προσφέρουν την ευκαιρία για στοχασμό. Μεγάλοι συγγραφείς, όπως οι W. Shakespeare, M. De Cervantes, L. Tolstoy, V. Hugo κ.ά., διευρύνουν τους πνευματικούς ορίζοντες και τοποθετούν υψηλά κριτήρια πνευματικότητας, γνωστικής και κριτικής ικανότητας. Με αυτά τα εφόδια, γίνεται ικανός ο άνθρωπος του σήμερα, να εξιλεωθεί στα μάτια του αθηναίου φιλόσοφου και ίσως, εκεί στο τέλος να απελευθερωθεί από τα δικά του δεσμά και να αναφωνήσει αθώος.
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AULA Φιλοσοφικής Σχολής Αθηνών, 20 Μαΐου 2016

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Περισσότερο από 2400 χρόνια μετά το θάνατο του, ο Σωκράτης παραμένει μια διάσημη, αν και αμφιλεγόμενη φιγούρα. Σύμφωνα με τους υποστηρικτές του, ο ίδιος αποτέλεσε την προσωποποίηση των Ελληνικών ιδανικών της δικαιοσύνης, της σοφίας και της εγκράτειας. Σύμφωνα όμως με τους κατηγόρους του, ο Σωκράτης υπήρξε διαφθορέας των νέων και ένας από τους λόγους που η Αθήνα υπέστη την ταπεινωτική ήττα από την Σπάρτη το 404 π. Χ,
 27 χρόνια μετά την έκρηξη του Πελοποννησιακού Πολέμου. 

Μερικές από τις πιο χαρακτηριστικές αναφορές της περιόδου εκείνης βρίσκονται σε γραπτά τριών σύγχρονων του Σωκράτη: τον θεατρικό συγγραφέα Αριστοφάνη, τον φιλόσοφο Πλάτωνα και τον στρατηγό Ξενοφώντα. Και οι τρεις τους γνώριζαν τον Σωκράτη προσωπικά και με την βοήθεια τους μπορούμε να κατανοήσουμε όχι μόνο τις συνθήκες εκείνης της εποχής αλλά και τα σπουδαιότερα γεγονότα της περιόδου εκείνης, τα οποία διαμόρφωσαν την ζωή του Σωκράτη. 

Η Αριστοφανική κωμωδία Νεφέλες ανέβηκε σε παράσταση για πρώτη φορά το 423 π. Χ, οκτώ χρόνια μετά το ξέσπασμα του πολέμου μεταξύ Αθήνας και Σπάρτης. Η ιστορία αυτή μας διηγείται πώς, ένας νέος άντρας με το όνομα Φειδιππίδης, αντί να εκπαιδευτεί, διαφθείρεται από τον Σωκράτη και από τις εκπαιδευτικές αλλαγές της εποχής του. Φημολογείται ότι την πρεμιέρα του έργου παρακολούθησαν πάνω από 17.000 άτομα και ότι ο ίδιος ο Σωκράτης ήταν εκεί. Παρ’ όλα αυτά, το έργο αυτό ήρθε τρίτο στα Διονύσια, τον κύριο ετήσιο διαγωνισμό δράματος στην Αθήνα. Ο λόγος που έχασε στον διαγωνισμό, μπορεί να είναι, επειδή ήταν πολύ μπροστά από την εποχή του. Οι Νεφέλες αποτελούν μια από τις πρώτες ελληνικές κωμωδίες που περιέχουν αυτό που σήμερα ονομάζουμε πλοκή.

Σχεδόν 25 χρόνια μετά τις Νεφέλες του Αριστοφάνη, ο Σωκράτης οδηγήθηκε σε δίκη, κατηγορούμενος για διαφθορά των νέων και αποτυχία να τιμήσει τους παραδοσιακούς ελληνικούς Θεούς. Το δικαστήριο έκρινε ένοχο το Σωκράτη και τον καταδίκασε σε θάνατο. Σήμερα επιβιώνουν δυο εκδοχές της ομιλίας, που έδωσε κατά την διάρκεια της δίκης. Η πρώτη είναι του Πλάτωνα και η άλλη του Ξενοφώντα. Και οι δύο αυτές εκδοχές μας παρουσιάζουν εντελώς διαφορετικό τον Σωκράτη, ως άτομο, από την Αριστοφανική εκδοχή. Στην απολογία του Πλάτωνα αλλά και στην υπεράσπιση του Ξενοφώντα,
 ο Σωκράτης αρνείται εμφατικά τις κατηγορίες προς το πρόσωπο του. Αναφέρει προς το δικαστήριο ότι ο ίδιος πιστεύει στους ίδιους Θεούς με τους δικαστές του και ότι δεν έχει διαφθείρει τους νέους. Φυσικά, η ιστορία δεν έχει καταγράψει «λέξη προς λέξη» καμία από τις ομιλίες που πραγματοποιήθηκαν στη δίκη του Σωκράτη. Ακόμη κι έτσι όμως, ο Αριστοφάνης μας έδωσε μία αξιόπιστη καταγραφή της διατύπωσης της κατηγορίας εναντίον του Σωκράτη, όπως αυτή διαμορφώθηκε από τους κατήγορούς του, όπως και ο Πλάτωνας με τον Ξενοφώντα έχουν καταγράψει αξιόπιστες συνόψεις της γραμμής άμυνας που ο Σωκράτης ακολούθησε.

Πέρα από τα προαναφερθέντα έργα,  υπάρχουν επιπλέον δύο ακόμα διάλογοι του Πλάτωνα, που είναι εξαιρετικά διαφωτιστικοί σε σχέση με τα όσα συνέβησαν γύρω από τη δίκη του Σωκράτη. Στον Κρίτωνα και στον Φαίδωνα, ο Σωκράτης συζητάει τη ετυμηγορία του δικαστηρίου και την επικείμενη εκτέλεσή του. Εξηγεί για ποιο λόγο δεν φοβάται τον θάνατο και για ποιους λόγους θεωρεί ο ίδιος ότι είναι σημαντική η υποταγή στους νόμους, ακόμα και όταν κάτι τέτοιο είναι αντίθετο ως προς τα άμεσα συμφέροντα κάποιου. Το έργο Φαίδων τελειώνει με την πλατωνική εξιστόρηση μίας από τις πιο διάσημες σκηνές θανάτου σε όλη την ιστορία. 

Το παρακάτω κείμενο είναι μια διασκευή από τις Αριστοφανικές Νεφέλες και τους Πλατωνικούς διαλόγους, Απολογία, Κρίτων και Φαίδων. Αφηγείται την ιστορία της δίκης του Σωκράτη και της εκτέλεσής του, σε σύγχρονη γλώσσα και σκοπός του είναι να απευθυνθεί σε σύγχρονα ακροατήρια.

Ο Σωκράτης έζησε στην ελληνική πόλη-κράτος Αθήνα μεταξύ 469-399 π. Χ. Η ζωή του ίδιου, όπως και αυτών που τον ακολούθησαν, υπήρξαν στενά συνδεδεμένες με την άνοδο της ελληνικής φιλοσοφίας, του δικαίου, της επιστήμης και της δημοκρατίας. Οι προσπάθειες να ανακαλύψουμε τον ιστορικό Σωκράτη εμποδίζονται από το γεγονός πως ο ίδιος δεν έγραψε τίποτε.
 Οτιδήποτε γνωρίζουμε για εκείνον προέρχεται από γραπτά άλλων. Αυτά τα γραπτά περιλαμβάνουν μία σειρά από διαλόγους του Πλάτωνα, αρκετές διαφορετικές, από τις αντίστοιχες πλατωνικές, μαρτυρίες από τον Ξενοφώντα και τέλος, ένα μεγάλο αριθμό από έμμεσες αναφορές άλλων αρχαίων φιλόσοφων και ιστορικών όπως ο Αριστοτέλης, ο Αισχίνης, ο Κικέρων και ο Διογένης ο Λαέρτιος. Αν και αναφορές στο Σωκράτη μπορούν να βρεθούν σε πολλούς αρχαίους συγγραφείς, οι οποίοι τον αναφέρουν ή συζητούν για αυτόν – εδώ συμπεριλαμβάνονται ο Ερμογένης, Ο Σίμων ο «τσαγκάρης», ο Τήιος Αλεξαμενός, τουλάχιστον εννέα από τους δεκαοκτώ Σωκρατικούς που ο Πλάτωνας ονομάζει στον Φαίδωνα και τουλάχιστον τέσσερις κωμικοί θεατρικοί συγγραφείς πέρα από τον Αριστοφάνη – κανενός τα έργα δεν διασώθηκαν. Δυστυχώς επίσης, οι μαρτυρίες που μας έχουν διασωθεί δε συμφωνούν πάντοτε μεταξύ τους. Για παράδειγμα, ενώ ο Πλάτωνας και ο Ξενοφώντας ήξεραν προσωπικά τον Σωκράτη, οι μαρτυρίες τους ως προς την Σωκρατική υπεράσπιση αλλά και ως προς τον ίδιο το Σωκράτη, διαφέρουν σημαντικά μεταξύ τους. Ο Σωκράτης, όπως τον περιγράφει ο Ξενοφώντας – για τον οποίο ο Διογένης ο Λαέρτιος μας λέει πως ήταν ο πρώτος που κατέγραψε τις αναμνήσεις του
 για τον Σωκράτη, αν και ο ίδιος ο Ξενοφώντας μας λέει πως άλλοι, πριν από τον ίδιο, είχαν γράψει για τον Σωκράτη και τη δίκη του
 – φαίνεται να είναι απλώς κάτι παραπάνω από ένας ηθικολόγος της «κοινής λογικής», κάποιος που καθοδηγεί τους νέους άντρες λίγο πριν ενταχθούν, ως ενήλικες, στην κοινωνία. Αντιθέτως, ο πλατωνικός Σωκράτης, χαρακτηρίζεται από το χιούμορ και την ειρωνεία του. Στους πλατωνικούς διαλόγους συναντάμε ένα βαθύνοο στοχαστή, κάποιον, ο οποίος έχει γνώση και εμπειρία των κορυφαίων πτυχών της μόρφωσης της εποχής του.

Η κατανόηση που έχουμε για εκείνη την ιστορική περίοδο περιπλέκεται από το γεγονός ότι, αν και ο Ξενοφώντας έγραψε κυρίως ως «ιστορικός», αυτό δεν ισχύει για πάρα πολλούς άλλους αρχαίους συγγραφείς. Ο Αριστοφάνης, φυσικά, έγραψε  κυρίως για να διασκεδάσει και, ενώ ο σκοπός του Πλάτωνα, όπως διαφαίνεται μέσα από τα έργα του, είναι λιγότερο ξεκάθαρος, είναι αρκετά πιθανόν να επιδίωκε τα έργα του να υπηρετήσουν δραματικούς και φιλοσοφικούς σκοπούς, όπως και ιστορικούς. Επειδή η συγγραφική περίοδος του Πλάτωνα εκτείνεται σε πολύ μεγάλη χρονική περίοδο, είναι επίσης πιθανόν οι όψιμοι διάλογοί του να είχαν διαφορετικό σκοπό από τους πρότερους.
 Ακόμη κι έτσι όμως, ψάχνοντας για σημεία σύγκλισης μεταξύ διαφορετικών ιστορικών ντοκουμέντων και εφαρμόζοντας μια προσεκτική και ακαδημαϊκά αξιόπιστη προσέγγιση στα κείμενα αυτά, μπορούμε να ανασυγκροτήσουμε με αρκετή βεβαιότητα πολλές πτυχές της ζωής του Σωκράτη.

Το 469 π. Χ., έτος γέννησης του Σωκράτη, η πόλη των Αθηνών ήταν γεμάτη από ενέργεια και νέες ιδέες. Πριν δυο δεκαετίες, ο Αθηναϊκός στρατός είχε νικήσει στην περίφημη μάχη του Μαραθώνα τον, πολύ ισχυρότερο, Περσικό στρατό. Ο μύθος θέλει ένας οπλίτης να έτρεξε όλη την απόσταση των 34 χιλιομέτρων από τον Μαραθώνα ως την Αθήνα, χωρίς να σταματήσει κάπου, για να μεταφέρει τα νέα της νίκης. Αμέσως μόλις το έκανε, λέγεται πως έπεσε νεκρός από την εξάντληση.

Αν και η ιστορία αυτή είναι αμφίβολης εγκυρότητας - για παράδειγμα, ο αρχαίος ιστορικός Ηρόδοτος αναφέρει μόνο την περίπτωση ενός δρομέα ο οποίος έτρεξε από τον Μαραθώνα προς την Σπάρτη και ξανά πίσω, σε μια μάταιη προσπάθεια να πείσει τους Σπαρτιάτες να λάβουν μέρος στην επικείμενη μάχη
 - η κατάκτηση της νίκης στη μάχη του Μαραθώνα έδωσε στην πόλη της Αθήνας τρομακτική αυτοπεποίθηση. Τα Αθηναϊκά καράβια άρχισαν να ταξιδεύουν στη Μεσόγειο και το διεθνές εμπόριο κατέστη σύνηθες. Η θέση της Αθήνας, ως επικεφαλής της Δηλιακής συμμαχίας, της μεγαλύτερης για εκείνη την εποχή στρατιωτικής συμμαχίας στην Ελλάδα,, μαζί με  την ανακάλυψη μεγάλων αποθεμάτων από ασήμι, μετέτρεψαν τη γενέθλια πόλη του Σωκράτη σε μια ακμάζουσα οικονομικά πόλη.
 Όταν ο Σωκράτης ήταν παιδί, ο μελλοντικός ηγέτης της Αθήνας Περικλής ήταν επίσης ένας νεαρός άντρας.
 Καθώς ο Σωκράτης και ο Περικλής μεγάλωναν, μεγάλωνε και η Αθήνα. Ώσπου να γίνει είκοσι ετών ο Σωκράτης, η Αθήνα είχε καταστεί μία πλούσια και διεθνής πόλη και το αδιαμφισβήτητο κέντρο του Ελληνικού κόσμου.

Ήταν κατά τη διάρκεια εκείνης της περιόδου που η Αθήνα άρχισε να πειραματίζεται με ένα νέο, ριζοσπαστικό τρόπο διακυβέρνησης. Οι υποστηρικτές αυτής της διακυβέρνησης αρχικά την ονόμασαν ισονομία, εννοώντας «ισότητα των ανθρώπων απέναντι στους νόμους». Όπως, σύμφωνα με μαρτυρίες, ο Πέρσης ευγενής Οτάνης είπε, όταν προσπάθησε να πείσει τους συμπατριώτες του να υιοθετήσουν αυτό το νέο είδος διακυβέρνησης: 

«Η δύναμη της πλειοψηφίας έχει το πιο όμορφο όνομα από όλα τα πράγματα: ισότητα κάτω από τους νόμους (ισονομία)… οι υπεύθυνοι της εξουσίας εκλέγονται από τον κόσμο και είναι υπόλογοι για τις πράξεις τους. Επικρατεί διαφάνεια. Προβλέπω ότι θα εγκαταλείψουμε τη μοναρχία και θα την  αντικαταστήσουμε με τη δημοκρατία. Επειδή στην δημοκρατία όλα είναι πιθανά.»

Το δεύτερο όνομα για αυτό το νέο είδος διακυβέρνησης, Δημοκρατία, σήμαινε κυρίως «εξουσία του λαού» και προερχόταν από τις ελληνικές λέξεις δήμος που σημαίνει «άνθρωποι» και κράτος που σημαίνει «εξουσία». Τελικά, το δεύτερο αυτό όνομα απέκτησε παγκόσμια αναγνώριση. Καθώς διαβάζουμε στον Θουκυδίδη, τον Επιτάφιο του Περικλή, που εκφωνήθηκε ακριβώς πριν το ξέσπασμα του Πελοποννησιακού πολέμου: 

«Το σύνταγμα μας καλείται δημοκρατικό επειδή η εξουσία δεν βρίσκεται στα χέρια μίας μειοψηφίας αλλά της ολότητας (των πολιτών). Όταν προκύπτουν προσωπικές διενέξεις, όλοι είναι ίσοι από τον νόμο, όταν προκύπτει η ανάγκη ενός ανθρώπου να τοποθετηθεί σε κάποιο κοινωνικό αξίωμα, αυτό που μετράει δεν είναι η καταγωγή του ανθρώπου αλλά οι ικανότητές του. Κανένας, όσο μπορεί να υπηρετεί πιστά τις ανάγκες του κράτους, δεν αποκλείεται λόγω φτώχειας.»

Αν και ο θεσμός της δουλείας ήταν ακόμη σε λειτουργία και μόνο ελεύθεροι, ενήλικοι, γηγενείς άντρες μπορούσαν να ψηφίσουν, το νέο αυτό μοντέλο διακυβέρνησης αποτέλεσε τη ριζική απομάκρυνση από τις τυραννίες και τις ολιγαρχίες που, παραδοσιακά, κυριαρχούσαν στις Ελληνικές πόλεις-κράτη.

Όταν ο Σωκράτης ήταν περίπου 21 ετών, οι Αθηναίοι, υπό την ηγεσία του Περικλή, ξεκίνησαν την κατασκευή του πιο γνωστού οικοδομήματος της Ελλάδας, του Παρθενώνα.
 Η κατασκευή αυτή διήρκησε παραπάνω από μια δεκαετία. Όταν ολοκληρώθηκε, αποτέλεσε μια από τις μεγαλοπρεπέστερες κατασκευές που είχαν γίνει ποτέ. Ο Παρθενώνας στην κορυφή της Ακρόπολης, τον υψηλότερο λόφο της Αθήνας, έφτασε σύντομα να συμβολίζει κάθε τι που ήταν θεμελιώδες στο να είναι κάποιος Αθηναίος.

Αν και λίγα είναι γνωστά για τους γονείς του Σωκράτη, είναι πιθανόν ο πατέρας του να ήταν ένας από τους γλύπτες, ή λιθοξόους, που εργάστηκαν στον Παρθενώνα. Η μητέρα του φαίνεται να ήταν μαία.
 Όπως και άλλα παιδιά της Αθήνας, ο Σωκράτης είναι πιθανόν να έλαβε κλασσική εκπαίδευση, η οποία περιλάμβανε μουσική, γυμναστική και γραμματική.
 Ήταν επίσης ενήμερος για την εξέλιξη των επιστημών και των μαθηματικών της εποχής του.
 Όλες αυτές μαζί οι επιστήμες, είχαν αρχίσει να γίνονται γνωστές ως φιλοσοφία, που σήμαινε «αγάπη της σοφίας». 

Σύμφωνα με κάποιες αναφορές, ως νέος άντρας ο Σωκράτης ενδιαφέρθηκε για τους λόγους, για τους οποίους εμφανίζεται μία έκλειψη. Ενδιαφέρθηκε επίσης για τη διαμάχη μεταξύ δυο ομάδων: των Μιλήσιων,
 που έλεγαν πως η γη είναι επίπεδη και των Ιταλών, που έλεγαν πως είναι σφαιρική. Είναι ακόμα πιθανόν να ασχολήθηκε με το ερώτημα, αν όλες οι μαθηματικές ιδιότητες μπορούν να περιγραφούν χρησιμοποιώντας μόνο ακέραιους αριθμούς (1,2,3…) ή αν άλλοι τύποι αριθμών (όπως οι πραγματικοί αριθμοί) είναι εξίσου απαραίτητοι. Αργότερα εγκατέλειψε αυτά τα θέματα, ενώ άρχισε να ενδιαφέρεται περισσότερο για ερωτήματα σχετικά με το πώς μπορεί να ζήσει κάποιος την ζωή του με τον καλύτερο δυνατό τρόπο, συμπεριλαμβανομένων ερωτημάτων σχετικά με την φύση του σωστού και του λάθους.
  Όπως ο Ρωμαίος συγγραφέας Κικέρων μας αφηγείται, γι’ αυτόν τον λόγο έχει ειπωθεί ότι ο Σωκράτης «είχε καλέσει την φιλοσοφία από τους ουρανούς, την είχε εγκαθιδρύσει στις πόλεις, την είχε συστήσει στα σπίτια και την είχε καταστήσει απαραίτητη για την διερεύνηση της ζωής και των ηθικών αξιών, του καλού και του κακού».
 Από την οπτική του Σωκράτη, η ανθρώπινη ευτυχία ή ολοκλήρωση απαιτούσε μια πιο λεπτομερή κατανόηση των «καθαρών» αρετών όπως, κουράγιο, εγκράτεια, δικαιοσύνη, ευσέβεια και σοφία. Με άλλα λόγια, σύμφωνα με τον Σωκράτη, η δέσμευση στην αρετή ή αριστεία
 είναι απαραίτητη για όποιον θέλει να ζήσει μια καλή ζωή.
 

Από την ηλικία των 20 ως τα 50 του, ο Σωκράτης περιοδικά υπηρετούσε σαν οπλίτης, ή στρατιώτης στον Αθηναϊκό στρατό. Η υπηρεσία του αυτή κατέστη ιδιαίτερα σημαντική μετά το ξέσπασμα του πολέμου το 431 π.Χ.
 Κατά την διάρκεια μιας ιδιαίτερα έντονης αψιμαχίας στην Ποτίδαια, ένας νεαρός Αθηναίος στρατιώτης με το όνομα Αλκιβιάδης πληγώθηκε. Βλέποντας αυτό, ο Σωκράτης ρίχτηκε ανάμεσα στον Αλκιβιάδη και τους επιτιθέμενους, σώζοντας τη ζωή του.
 Αργότερα, όταν οι Αθηναίοι υποχώρησαν από την καταστροφική εκστρατεία της Δήλου, ο Αλκιβιάδης κατάφερε να ανταποδώσει τη χάρη. Τώρα, καταλαμβάνοντας ένα υψηλότερο αξίωμα στον στρατό και ιππεύοντας, αρνήθηκε να εγκαταλείψει τον Σωκράτη, ο οποίος πολεμούσε ξανά ως οπλίτης περπατώντας, παραμένοντας δίπλα του, μέχρι και οι δύο να είναι ασφαλείς.
 Παρά τις διαφορές τους – ο Αλκιβιάδης ήταν πλούσιος και όμορφος και γνωστός για την υπερβολή και την μαλθακότητά του, ενώ ο Σωκράτης ήταν φτωχός και φυσιογνωμικά μη ελκυστικός και γνωστός για την αυτοπειθαρχία του- οι δυο άντρες φαίνεται πως παρέμειναν μακροχρόνιοι φίλοι, με τον Σωκράτη να είναι περιστασιακά ένα είδος μέντορα του νεαρού άνδρα. 

Αυτού του είδους η συμβουλευτική σχέση ήταν κάτι σαν θεσμός στην Αρχαία Ελλάδα και μερικές φορές ενσωμάτωνε στοιχεία οικειότητας μαζί με στοιχεία εκπαίδευσης. Ιδιαίτερα ανάμεσα στους πλούσιους, οι εφήμερες σχέσεις ανάμεσα σε ενήλικες άνδρες (ή ερασταί) και νέους άνδρες (ή ερώμενοι, που κυριολεκτικά σημαίνει «αποδέκτες της αγάπης») ήταν συνήθεις, αλλά όχι καθολικές. Αυτές οι σχέσεις ήταν το αντικείμενο συζητήσεων – για παράδειγμα ο Πλάτωνας εναντιωνόταν σε αυτήν την πρακτική- και διαφοροποιούνταν τόσο από το γάμο όσο και από τις ομοφυλοφιλικές σχέσεις, με τις τελευταίες να βρίσκονται συχνά στο επίκεντρο χλευασμού, αλλά συχνά να παραβλέπονται, μόνο όμως όποτε δεν παραβίαζαν τα όρια της κοινής ευπρέπειας.

Σύμφωνα με μια παράδοση, αν και ο Σωκράτης δεν αποτελούσε εξαίρεση από τους άλλους συγχρόνους του, στο να αναγνωρίζει την ομορφιά νεαρών ανδρών,
 σε αντίθεση με άλλους μέντορες ήταν αποφασισμένος να διατηρεί τη σχέση μεταξύ μαθητή-δασκάλου ανεξάρτητη από τη σεξουαλική εμπλοκή.
 Αν αυτό είναι σωστό, είναι απίθανο η κατηγορία για διαφθορά των νέων να περιείχε στοιχεία σεξουαλικά. Ακόμα κι έτσι, περισσότερες από δυο χιλιετίες μετά το γεγονός και με ανεπαρκείς αποδείξεις για να συνεχίσουμε, είναι δύσκολο να το ξέρουμε αυτό με βεβαιότητα. Ίσως, στο μυαλό ορισμένων δικαστών, η απουσία στενής σχέσης να ήταν ακατάλληλη, δεδομένου ότι αυτή μπορεί να σχετιζόταν με την επιρροή στους νέους, χωρίς ανάληψη στενότερης ευθύνης.
 Σε κάθε περίπτωση, αυτή η πτυχή της Ελληνικής ζωής δεν πρέπει να παραβλεφθεί, ακόμα και αν  - όπως πιθανότατα φαίνεται - δε συσχετιζόταν άμεσα με τις κατηγορίες που απαγγέλθηκαν εναντίον του Σωκράτη. Αυτό που είναι ξεκάθαρο είναι ότι, ανάμεσα στους νέους, ο Σωκράτης ήταν μια φιγούρα δημοφιλής και με επίδραση, το οποίο εν μέρει οφειλόταν στις οικογενειακές σχέσεις του Αλκιβιάδη που επέτρεψαν στον Σωκράτη να γίνει γνωστός ανάμεσα στις πολιτικές και στρατιωτικές αριστοκρατίες της Αθήνας. Η οικογένεια του Αλκιβιάδη ήταν τόσο σημαντική που, μετά από τον θάνατο του πατέρα του Αλκιβιάδη στη μάχη χρόνια νωρίτερα, ο Περικλής ο ίδιος είχε ορισθεί ως κηδεμόνας του Αλκιβιάδη.

Ανάμεσα στην αριστοκρατία της Αθήνας, ο Σωκράτης έγινε σύντομα τόσο διάσημος όσο και κακόφημος. Αυτοί που τον γνώριζαν τον σέβονταν εξαιτίας της ιστορίας του στον πόλεμο. Μας διηγούνται επίσης ότι ήταν ευφυής, πειθαρχημένος και διασκεδαστικός. Παρά το ότι είχε εργαστεί περιστασιακά σαν λιθοξόος, ανάμεσα στις περιόδους στρατιωτικής υπηρεσίας περνούσε τον περισσότερο χρόνο του στην αγορά και στα γυμναστήρια, μιλώντας και επιχειρηματολογώντας με οποιονδήποτε ήθελε να τον συνοδεύσει στη συζήτηση. Μένοντας ξυπόλητος,
 έξω από το τσαγκαράδικο,
  κάτω από τη σκιά της Ακρόπολης,  ο Σωκράτης θεωρούσε ρόλο του να παροτρύνει τους συμπολίτες του να ξεπεράσουν την ηθική και πνευματική τους αυταρέσκεια. Συγκρίνοντας τον εαυτό του με μια «αλογόμυγα»
 και τους συμπολίτες του με ένα αργό, καχύποπτο άλογο, ο Σωκράτης ήταν ευρέως γνωστός για τα προκλητικά του σχόλια και την οξεία γλώσσα του.

Επειδή η Αθήνα ήταν Δημοκρατία, η δημόσια ομιλία ήταν μια σημαντική δεξιότητα για όλους τους πολίτες. Σύμφωνα με όλες τις μαρτυρίες, ο Σωκράτης ήταν ένας ιδιαίτερα αποτελεσματικός δημόσιος ομιλητής. Δεδομένου ότι πολλοί νεαροί άνδρες απολάμβαναν να τον ακούνε να μιλάει, κάποιοι τον μπέρδευαν με μια άλλη ομάδα ανθρώπων με το όνομα «σοφιστές», που κέρδιζαν λεφτά με το να προσφέρουν σε νεαρούς άνδρες πρακτική διδασκαλία σε θέματα ρητορικής και επιχειρηματολογίας. Ένας από τους πιο διάσημους σοφιστές ήταν ο Πρωταγόρας. Εκείνος, έναντι αμοιβής, θα δίδασκε με ποιον τρόπο μπορεί να κερδίσει κανείς μια αντιπαράθεση. Ως εκ τούτου, έγινε γνωστός για την ικανότητά του να μετατρέπει ένα «αδύναμο» επιχείρημα σε «ισχυρό». Το βιβλίο του, με τίτλο Αλήθεια, είχε το προσωνύμιο, Βολές. Σαν ένας καλός δάσκαλος πάλης, μάθαινε τους μαθητές του πώς να νικούν τα επιχειρήματα άλλων ανθρώπων.  Στο βιβλίο του, ο Πρωταγόρας συζητά την θέση ότι ο «άνθρωπος είναι το μέτρο για όλα τα πράγματα» και ότι δεν υπάρχει αντικειμενική αλήθεια.
  Με άλλα λόγια, σύμφωνα με τον Πρωταγόρα, αφού όλες οι ιδέες μας είναι υποκειμενικές, αυτό συνεπάγεται πως αποτελεσματικά επιχειρήματα μπορούν να διατυπωθούν είτε υπέρ είτε κατά μίας θέσης, όπως και να έχει! Ο Πλάτωνας μας αφηγείται ότι, σε αντίθεση με δασκάλους όπως ο Πρωταγόρας, ο Σωκράτης δεν έπαιρνε χρήματα για τη διδασκαλία του και επιχειρηματολογούσε μόνο για προτάσεις που θεωρούσε ότι είναι αληθείς. Σύμφωνα με τον μύθο, πάντα υπερίσχυαν τα επιχειρήματά του έναντι των αντίστοιχων επιχειρημάτων των σοφιστών.
 Ανεξάρτητα από το αν ίσχυε αυτό, ο Πρωταγόρας και οι υπόλοιποι επαγγελματίες διδάσκαλοι δεν θα μπορούσαν να είναι ευχαριστημένοι με το να εμφανίζονται δημοσίως κατώτεροι από κάποιον, του οποίου οι μαθητές μάθαιναν πώς να σκέφτονται και πώς να επιχειρηματολογούν δωρεάν.      

Αρχαίες πηγές αναφέρουν ότι ο Σωκράτης δεν ήταν όμορφος.
 Δεν ήταν ψηλός και είχε πεταχτά μάτια και πλακουτσωτή μύτη. Οι ίδιοι συγγραφείς μας πληροφορούν ότι ο Σωκράτης είχε εξαιρετική φυσική δύναμη και ήταν γενναίος κι επιπλέον είχε όλες εκείνες τις αρετές που κάνουν έναν στρατιώτη καλό. Σε προχωρημένη μέση ηλικία, ο Σωκράτης φαίνεται πως παντρεύτηκε μια νεαρότερή του γυναίκα, με το όνομα Ξανθίππη. Αν και η Ξανθίππη παραδοσιακά αναφέρεται ως στρίγγλα,
 φαίνεται ότι αγαπούσε τον Σωκράτη όσο εκείνος αγαπούσε αυτήν.
 Ένα, πιθανώς αναληθές, γράμμα  φτάνει μέχρι να την «επιπλήξει» για το παρατεταμένο πένθος της, μετά τον θάνατο του Σωκράτη.
 Ακόμα κι έτσι, λεπτομέρειες αναφορικά με την οικογένεια του Σωκράτη είναι δύσκολο να παρουσιαστούν με μεγάλη σιγουριά. Για παράδειγμα, είναι πιθανόν η Ξανθίππη να αποτέλεσε την πρώτη γυναίκα του Σωκράτη, κι ύστερα εκείνος να παντρεύτηκε μια άλλη, με το όνομα Μυρτώ.
 Το πιθανότερο πάντως είναι ότι η Ξανθίππη ήταν η δεύτερη γυναίκα του, με την πρώτη γυναίκα του Σωκράτη να είχε πεθάνει από τον λοιμό.
 Είναι επίσης πιθανό κατά την διάρκεια εκείνης της περιόδου, επειδή τόσοι άντρες πέθαναν στον πόλεμο, οι υπόλοιποι που επέζησαν να τους δόθηκε η δυνατότητα να έχουν δύο γυναίκες, ώστε να αποκαταστήσουν τον αντρικό πληθυσμό (με γνήσιους Αθηναίους πολίτες) της πόλης.
 Ο Σωκράτης παρουσιάζεται ως πατέρας τριών γιων, του Λαμπροκλή, του Σωφρωνίσκου και του Μενέξενου, από τους οποίους τουλάχιστον ένας είχε φτάσει σε ηλικία ωριμότητας κατά τη διάρκεια της δίκης του πατέρα του, αν και δεν υπάρχουν επαρκή ιστορικά αρχεία ούτε για αυτό.
 Σε κάθε περίπτωση, τα λεφτά δεν αποτελούσαν σκοπό του Σωκράτη, για αυτό και κέρδιζε τα απολύτως απαραίτητα. Είτε ήταν καλοκαίρι είτε χειμώνας, δεν φορούσε σανδάλια και ντυνόταν με τον ίδιο ξεφτισμένο μανδύα. Όπως ένας γνωστός του, ο σοφιστής Αντιφών, λέγεται ότι είχε πει, «Ακόμη κι ένας σκλάβος που θα ήταν προετοιμασμένος για να ζει με αυτό τον τρόπο, θα το έσκαγε!»
 Δεδομένης της Σπαρτιατικής του ζωής και της εμφανούς απουσίας ενδιαφέροντος ως προς την οικονομική στήριξη της οικογένειάς του, είναι πιθανό η Ξανθίππη να είχε επαρκείς λόγους για να γκρινιάζει και να παραπονιέται. 

Τελικώς, η φήμη του Σωκράτη άρχισε να διαδίδεται πέρα από την πόλη του. Βορειοδυτικά της Αθήνας ήταν η διάσημη πόλη των Δελφών. Εδώ, ψηλά στις πλαγιές του Παρνασσού, σε ένα τοπίο απερίγραπτης ομορφιάς, αθλητές από όλη την Ελλάδα ερχόντουσαν για να συμμετάσχουν στους Πυθικούς Αγώνες. Οι Αγώνες ήταν μέρος ενός τετραετούς κύκλου γνωστού ως η «Ολυμπιάδα» ή «Πανελλήνιοι Αγώνες», οι οποίοι συμπεριλάμβαναν τους Ολυμπιακούς Αγώνες, τα Νέμεα, τους Πυθικούς Αγώνες και τα Ίσθμια. Οι Πυθικοί Αγώνες διεξάγονταν δύο χρόνια πριν (και δύο χρόνια μετά) από κάθε Ολυμπιακούς Αγώνες και διοργανώνονταν για να τιμήσουν τον Απόλλωνα, το θεό της προφητικής ικανότητας. Περιελάμβαναν, όχι μόνο αθλητικές διοργανώσεις αλλά και διαγωνισμούς στη μουσική και την ποίηση. Μια εκεχειρία τριών μηνών κατά τη διάρκεια των χρόνων πολέμου, επέτρεπε στους διαγωνιζόμενους, ακόμη και σε στρατιώτες από αντίθετους στρατούς, να ανταγωνίζονται ο ένας τον άλλο. Στους νικητές απονέμονταν στεφάνια δάφνης και γίνονταν διάσημοι σε όλη την Ελλάδα.

Εξίσου σπουδαίο ήταν το γεγονός πως οι Δελφοί ήταν ένα μέρος, όπου οι άνθρωποι μπορούσαν να επικοινωνούν με τον Απόλλωνα. Έναντι διαφορετικών τιμημάτων κάθε φορά, η ιέρεια (γνωστή ως Πυθία) προέβλεπε το μέλλον. Η ιέρεια και ο ναός όπου διέμενε ήταν γνωστοί από κοινού ως Μαντείο των Δελφών. Όπως μας αφηγείται ο Πλούταρχος, το Μαντείο των Δελφών ήταν «το πιο αρχαίο στον χρόνο και το πιο διάσημο σε φήμη και σε υπόληψη» από όλα τα μαντεία της Ελλάδας.
 Μια διάσημη πρόβλεψη από το Μαντείο αφορούσε το Βασιλιά Κροίσο της Λυδίας, στη Μικρά Ασία. Ο βασιλιάς ήθελε να ξέρει αν θα έπρεπε να διακινδυνεύσει να συνεχίσει τον πόλεμο εναντίον των Περσών. Σε απάντηση στην ερώτησή του, το μαντείο του είπε ότι αν συνέχιζε τον πόλεμο, μια μεγάλη αυτοκρατορία θα έπεφτε. Οι προβλέψεις από το μαντείο τακτικά γίνονταν σε αυτό το είδος διφορούμενης γλώσσας, γεγονός που καθιστούσε δύσκολο να αποδειχθούν λάθος. Σκεπτόμενος ότι η πρόβλεψη σήμαινε ότι θα νικήσει τους Πέρσες, ο βασιλιάς αποφάσισε να μπει στην μάχη. Δυστυχώς για αυτόν, η μεγάλη αυτοκρατορία που νικήθηκε ήταν η δική του.

Λόγω της αυξανόμενης φήμης του Σωκράτη ότι είναι σοφός, ένας φίλος του Σωκράτη με το όνομα Χαιρεφώντας, ρώτησε το μαντείο αν υπήρχε κάποιος που να ήταν σοφότερος από τον Αθηναίο φιλόσοφο.
 Η απάντηση του μαντείου ήταν απόλυτα σαφής: μεταξύ όλων των ανθρώπων, ο Σωκράτης ήταν ο σοφότερος.
 Όταν το έμαθε αυτό, ο Σωκράτης μπερδεύτηκε. Παρά τον σεβασμό του για το μαντείο, του φάνηκε δύσκολο να αποδεχθεί την πρόταση ότι ήταν ιδιαίτερα σοφός. Σαν αποτέλεσμα, άρχισε να αναρωτιέται κατά πόσον, παρά την ξεκάθαρη μορφή του, η απάντηση του μαντείου, θα μπορούσε πραγματικά να ήταν κάποιο είδος γρίφου. Τι ακριβώς προσπαθούσε να πει το μαντείο; Τι σήμαινε να είναι σοφός; 

Αβέβαιος για το τι θα μπορούσε να εννοούσε το μαντείο και σκεπτόμενος ότι θα μπορούσε να είναι σε θέση να διαψεύσει την ξεκάθαρη σημασία της προφητείας, ο Σωκράτης άρχισε να ψάχνει για κάποιον που ήταν σοφότερος από αυτόν. Στο κέντρο της Αθήνας κοντά στα τραπέζια των τοκογλύφων, άρχισε να προσπαθεί να διαλευκάνει το μυστήριο του πώς ο καθένας - πόσο μάλλον ένας θεός - θα μπορούσε να νομίσει ότι ήταν ο σοφότερος όλων των ανδρών.

 Η δημόσια αυτή αποστολή, να προσπαθήσει να θέσει σε δοκιμασία την προφητεία του μαντείου απασχόλησε τον Σωκράτη για πολλά χρόνια, αλλά του έφερε μόνο φτώχεια και κακουχίες. Καθώς ο ίδιος αμφισβήτησε τους Αθηναίους συμπολίτες του, ανακάλυψε ότι πολλοί, οι οποίοι ισχυρίζονταν ότι είναι σοφοί, δεν ήταν σε θέση να δώσουν μια συνεκτική περιγραφή του γιατί πίστευαν αυτά που έκαναν. Ως αποτέλεσμα, ο Σωκράτης κατέληξε στο συμπέρασμα ότι το μαντείο μπορεί να είχε δίκιο τελικά: αν και άλλοι άνθρωποι θεωρούσαν ότι ήταν σοφοί, ενώ στην πραγματικότητα δεν ήταν, τουλάχιστον αυτός ήξερε ότι δεν ήταν σοφός. Υπό αυτή την έννοια, ίσως να ήταν ο σοφότερος από όλους τους άνδρες!

 Κατά την εκτέλεση της αποστολής του, να εξετάσει την προφητεία του μαντείου, ο Σωκράτης πρέπει να είχε ενοχλήσει πολλούς ανθρώπους, που είχαν υψηλή ιδέα για τον εαυτό τους, ακριβώς όπως είχε ενοχλήσει τον Πρωταγόρα και τους σοφιστές. Ταυτόχρονα, τα αστεία και τα επιχειρήματά του είναι βέβαιο ότι θα είχαν διασκεδάσει τους πολλούς θεατές που συγκεντρώνονταν γύρω του για να τον ακούσουν, συμπεριλαμβανομένων πολλών από τα νεότερα μέλη της Αθηναϊκής αριστοκρατίας. Είναι πιθανό ότι αυτό ήταν μέρος αυτού που οδήγησε τελικά στις κατηγορίες, οι οποίες ασκήθηκαν εναντίον του, δεδομένου ότι ήταν μερικοί από αυτούς τους ίδιους νεαρούς άνδρες, που αργότερα προσπάθησαν να ανατρέψουν την δημοκρατία, η οποία είχε υπηρετήσει την Αθήνα τόσο καλά για τόσο πολύ καιρό.

Ήταν σε αυτό το πλαίσιο που ο Σωκράτης άρχισε να αμφισβητεί τη φύση και τον ρόλο των παραδοσιακών ελληνικών θεών.
 Είναι μια ενέργεια σωστή, επειδή μια αρχή (για παράδειγμα, ένας θεός) το προστάζει; Ή θα έπρεπε μια αρχή να προστάζει μια ενέργεια, επειδή (η ενέργεια η ίδια) είναι σωστή; Αν ισχύει το πρώτο, γιατί η απλή προτίμηση των θεών να μπορεί να «κάνει» κάτι σωστό; Αν ισχύει το τελευταίο, τότε η ενέργεια θα είναι σωστή και θα πρέπει να την κάνουμε, ανεξάρτητα από το αν μας τίθεται ως προσταγή ή όχι. Σε κάθε περίπτωση, ποια είναι η ανάγκη για να υπάρξει εντολή; Τί ανάγκη υπάρχει για τους θεούς;

Η οργή, που αυτά τα είδη των παρατηρήσεων πρέπει να είχαν προκαλέσει, δεν αποτελεί έκπληξη. Κατά τη διάρκεια της μάχης ζωής-θανάτου με τη Σπάρτη, το σύνολο σχεδόν των Αθηναίων θα είχαν αναγνωρίσει ότι οι δύο σημαντικότερες απαιτήσεις για την νίκη ήταν η προστασία των θεών και η αταλάντευτη πίστη των νεαρών στρατιωτών μιας πόλης. Το να υπονομεύει κανείς αυτή την προστασία κατά τη διάρκεια πολέμου, θα είχε ευρέως αναγνωριστεί ως ένα είδος ανταρσίας.

Ακόμα κι έτσι, η ακριβής φύση της αυξανόμενης επιρροής του Σωκράτη παρέμεινε ένα θέμα διαμάχης. Σύμφωνα με τους κατηγόρους του, ο Σωκράτης ήταν υπεύθυνος για την εισαγωγή ενός τοξικού μείγματος ηθικού σχετικισμού, επιστημονικού σκεπτικισμού και θρησκευτικού αντικομφορμισμού. Αντίθετα, σύμφωνα με τον Πλάτωνα και τον Ξενοφώντα, ο Σωκράτης το αντιμετώπισε απλώς ως καθήκον του, να υπενθυμίζει στους συμπολίτες του τη διαφορά ανάμεσα στο σωστό και το λάθος, στο καλό και το κακό και να τους βοηθά να δοκιμάζουν τον εαυτό τους (και ο ένας τον άλλο) απέναντι σε μια σειρά από «ιδανικές» (θεωρητικές) αρετές. Ακριβώς όπως ένας σκοπευτής χρειάζεται έναν στόχο στον οποίο να στοχεύει, οι άνθρωποι χρειάζονται να γνωρίζουν πώς να διακρίνουν το σωστό από το λάθος, εάν πρόκειται να ζήσουν μία καλή ζωή. Όπως ο Σωκράτης περίφημα το έθεσε, «Μια ανεξέταστη ζωή δεν αξίζει να τη ζούμε».

Ανάμεσα στα πολλά άλλα ερωτήματα, που ο Σωκράτης με τους ακόλουθούς του έθεσαν, ήταν ερωτήματα για τη φύση της δικαιοσύνης, της αλήθειας και της φιλίας. Επειδή συχνά φέρεται να δηλώνει ότι δε γνωρίζει τις απαντήσεις σε τέτοια ερωτήματα,  μερικές φορές θεωρείται ένας σκεπτικιστής, κάποιος που πιστεύει ότι είναι αδύνατο να αποκτήσουμε τη γνώση. Ωστόσο, η εκτίμηση αυτή είναι σαφώς λανθασμένη. Παρά τον ισχυρισμό του ότι δεν ήταν σοφός, ο Σωκράτης δε θεωρούσε ότι η γνώση ήταν αδύνατο να αποκτηθεί. Όχι μόνο ισχυριζόταν πως γνώριζε ότι δεν αξίζει να ζούμε μία ζωή «ανεξέταστη», ο ίδιος υποστήριξε επίσης ότι γνώριζε πως η αριστεία και η αρετή είναι ταυτόσημες με την γνώση και ότι μόνο από άγνοια πράττουμε το κακό. Ισχυρίστηκε ότι γνώριζε πως, αφού ο χαρακτήρας ενός ατόμου μπορεί να καταστραφεί μόνο όταν κάνει αδικία, είναι καλύτερα κάποιος να αντιμετωπίζεται άδικα από το να διαπράττει μια ανήθικη πράξη και ότι, αφού η βλάβη στο σώμα κάποιου δεν είναι τόσο σημαντική όσο η βλάβη στον χαρακτήρα κάποιου, ο θάνατος δεν θα πρέπει να θεωρείται ως ένα κακό. Με άλλα λόγια, ένας άνθρωπος με καλό χαρακτήρα δεν μπορεί ποτέ στην πραγματικότητα να υποστεί βλάβη.

Ο Σωκράτης, επίσης, έλεγε τακτικά τους ακροατές του, ότι ήξερε πως υπήρχαν πολλά πράγματα που δε γνώριζε. Ο λόγος που μερικές φορές, παραδόξως επίσης, έλεγε ότι δεν ήξερε τίποτα ήταν γιατί, για τον ίδιο, η πραγματική γνώση είχε έρθει μόνο με ενδελεχή προσπάθεια κατανόησης.
 Για τον Σωκράτη και τους οπαδούς του, μερικές αποσπασματικές πεποιθήσεις, ακόμη και αν ήταν αληθινές και καλά τεκμηριωμένες, δεν μετρούσαν ως γνήσια γνώση ή, όπως θα μπορούσαμε να πούμε καλύτερα, σοφία. 

Ακόμα κι έτσι, κρίνοντας από τα γραπτά του Πλάτωνα, του Ξενοφώντα και άλλων, η επιρροή του Σωκράτη πάνω στους οπαδούς του, τόσο πριν όσο και μετά το θάνατό του, ήταν σημαντική. Σε μεγάλο βαθμό αυτό συνέβη λόγω της πρωτοτυπίας των απόψεών του. Όπως ο Αριστοτέλης συνοψίζει, οι απόψεις του Σωκράτη δεν είναι ποτέ κοινότυπες: πάντα παρουσιάζουν μια χάρη και μια πρωτοτυπία στην σκέψη, που λείπουν από τις απόψεις των άλλων.

Το 399 π. Χ., ο Σωκράτης οδηγήθηκε στο δικαστήριο με την κατηγορία της διαφθοράς των νέων και έλλειψης αναγνώρισης των παραδοσιακών Ελληνικών θεών. Όπως μας αναφέρει ο Πλάτωνας, το κατηγορητήριο ήταν, «ο Σωκράτης είναι ένοχος διαφθοράς των νέων και ένοχος απιστίας στους θεούς, στους οποίους η πόλη πιστεύει και (ο Σωκράτης) πιστεύει σε άλλα, νέα πνευματικά δημιουργήματα».
 Όπως καταγράφει ο Ξενοφών, ο Σωκράτης κατηγορήθηκε επειδή «δεν αναγνώριζε τους θεούς που η πόλη αναγνώριζε, αντίθετα εισήγαγε νέες «δαιμονικές» δραστηριότητες και διέφθειρε τους νέους»,
 και όπως ο Διογένης ο Λαέρτιος επαναλαμβάνει τις κατηγορίες, ο Σωκράτης ήταν «ένοχος επειδή αρνείται να αναγνωρίσει τους θεούς που αναγνωρίζονται από το κράτος, καθώς και για την εισαγωγή άλλων θεοτήτων. Είναι επίσης ένοχος για διαφθορά των νέων».

Το πιο πιθανό είναι ότι υπήρχε σχέση μεταξύ των κατηγοριών. Ο πιο φυσικός τρόπος ανάγνωσής τους είναι, ότι λόγω του θρησκευτικού αντικομφορμισμού του Σωκράτη, πίστευαν πως μπορεί να ήταν μια επιρροή που οδηγούσε στη διαφθορά των νέων.
 Είτε αυτό ήταν αλήθεια είτε όχι, υπάρχει επίσης λόγος να πιστεύουμε ότι μπορεί να υπήρχε ένα πολιτικό κίνητρο πίσω από τη νομική δράση. Σε μια κοινωνία όπου η θρησκεία και η πολιτική ήταν τόσο στενά συνυφασμένες, το πιο πιθανό είναι ότι μια κατηγορία θρησκευτικού αντικομφορμισμού θα είχε και η ίδια πολιτική χροιά.

Κατά τη διάρκεια της δίκης του Σωκράτη, ο μακρύς πόλεμος μεταξύ Αθήνας και Σπάρτης είχε λήξει εδώ και πάνω από πέντε χρόνια. Ο ίδιος ο Σωκράτης ήταν τώρα εβδομήντα χρονών και η πόλη όπου είχε ζήσει όλη του τη ζωή είχε αλλάξει με την πάροδο του χρόνου. Ο Περικλής ήταν νεκρός και ο πόλεμος είχε αφήσει την Αθήνα κουρασμένη και λιγότερο ευημερούσα. Αρκετοί από τους φίλους και τους οπαδούς του Σωκράτη - συμπεριλαμβανομένων του Αλκιβιάδη και δύο από τους συγγενείς του Πλάτωνα - είχαν εμπλακεί σε μια σειρά από πράξεις προδοσίας. Ο ξάδελφος του Πλάτωνα, Κριτίας και ο θείος του, Χαρμίδης ήταν μεταξύ εκείνων που είχαν αποπειραθεί να ανατρέψουν τη δημοκρατική κυβέρνηση και να την αντικαταστήσουν με ολιγαρχία. Πριν αποστατήσει στην Σπάρτη, ο Αλκιβιάδης ήταν επίσης πιθανώς υπεύθυνος για τον ιερόσυλο ακρωτηριασμό ενός μεγάλου αριθμού δημοφιλών θρησκευτικών αγαλμάτων, που ονομάζονταν Ερμές - τα αγάλματα ήταν ιθυφαλλικά και πολλά είχαν τους φαλλούς τους κομμένους
- και μετά την αποστασία του είχε δώσει στους Σπαρτιάτες πολύτιμες συμβουλές για το πώς να εκμεταλλευτούν τις αδυναμίες που υπήρχαν στην Αθηναϊκή άμυνα.

Λόγω αυτών των γεγονότων, πολλοί Αθηναίοι είχαν γίνει καχύποπτοι απέναντι στις νέες ιδέες και στις αντιγνωμίες. Πολλοί άνθρωποι πίστευαν ότι, για να χάσει τον πόλεμο, η Αθήνα πρέπει να είχε προσβάλλει την προστάτιδα της πόλης, την θεά Αθηνά και ότι άνδρες, όπως ο Κριτίας και ο Αλκιβιάδης, πρέπει να είχαν ανάρμοστα κατηχηθεί από τους δασκάλους τους. Ήταν στο πλαίσιο αυτό, που ο Σωκράτης κατηγορήθηκε και κρίθηκε ένοχος. Οι τρεις άνδρες που εισήγαγαν στο δικαστήριο τις κατηγορίες, ήταν ο Μέλητος, ο Άνυτος και ο Λύκων.

Την εποχή του Σωκράτη, οι ένορκοι μπορούσαν να κυμαίνονται σε μέγεθος από μερικές εκατοντάδες έως αρκετές χιλιάδες πολίτες. Το ακριβές μέγεθος των ενόρκων της δίκης του Σωκράτη είναι άγνωστο, αν και σε παρόμοιες δίκες φαίνεται, μερικές φορές, να έχουν χρησιμοποιηθεί 500 (ή αργότερα 501) ένορκοι. Ο Πλάτωνας μας λέει μόνο ότι ο Σωκράτης απεύθυνε τα σχόλιά του σε ένα αρκετά μεγάλο αριθμό ενόρκων,
 ότι η υπόθεση χάθηκε με σχετικά μικρή διαφορά ψήφων,
 και ότι, αν τριάντα από αυτούς που ψήφισαν για την καταδίκη του είχαν, αντ’ αυτού, ψηφίσει για την αθώωσή του, η απόφαση θα είχε αντιστραφεί,
 ένας αριθμός που είναι δύσκολο να συμβαδίσει με την (ομολογουμένως πολύ μεταγενέστερη) περιγραφή που δίνεται από τον Διογένη τον Λαέρτιο.
 Ο Ξενοφών δεν κάνει καμία αναφορά στον αριθμό των ενόρκων.

Σε κάθε περίπτωση, δεδομένου του μεγάλου αριθμού τους, διαφορετικοί ένορκοι πιθανόν να είχαν διαφορετικούς λόγους για την υποστήριξη της καταδίκης. Μερικοί ένορκοι μπορεί πραγματικά να ήθελαν ο Σωκράτης να καταδικαστεί για ασέβεια. Άλλοι, μπορεί να είχαν πεισθεί πως διέφθειρε τους νέους, όχι τόσο πολύ, λόγω της ασέβειάς του, αλλά απλώς και μόνο επειδή είχε περάσει τόσο πολύ χρόνο αναδεικνύοντας τον ηθικό και πνευματικό εφησυχασμό των συμπολιτών του. Άλλοι φαίνεται να είχαν αποθαρρυνθεί από τον επιθετικό τρόπο, με τον οποίο παρέδωσε την ομιλία υπεράσπισής του. Ακόμα, άλλοι μπορεί απλά να ήταν πρόθυμοι να ακολουθήσουν το πλήθος. Σε κάθε περίπτωση, επειδή η πρώτη αμνηστία στην καταγεγραμμένη ιστορία είχε ανακοινωθεί, οι κατηγορίες ενάντια σε προδότες πολέμου δεν θα ήταν δυνατό να είχαν γίνει ανοιχτά.
 Αυτό θα έχει δώσει σε κάποιους ανθρώπους ένα κίνητρο, για να αναζητήσουν περισσότερες έμμεσες αιτίες της καταστροφικής ήττας της πόλης από τη Σπάρτη. Επίσης, θα σήμαινε ότι οι υποστηρικτές των προδοτών, όπως ο Αλκιβιάδης, θα έπρεπε να κατηγορούνται για εγκλήματα άλλα, εκτός από την προδοσία, εάν επρόκειτο ποτέ να οδηγηθούν στη δικαιοσύνη.

Κρίνοντας από τα στοιχεία που είναι διαθέσιμα σήμερα, φαίνεται απίθανο ο Σωκράτης να είχε στηρίξει τις αντιδημοκρατικές εξεγέρσεις, που έλαβαν χώρα προς το τέλος του Πελοποννησιακού πολέμου. Αν τα γραπτά του Πλάτωνα είναι αξιόπιστα σε αυτό το σημείο, ο Σωκράτης φαίνεται να υποστήριζε τουλάχιστον το ίδιο τους δημοκρατικούς, όσο και τους ολιγαρχικούς και πιθανώς περισσότερο.

Σε αντίθεση με τον Πλάτωνα και τον Ξενοφώντα και σε αντίθεση με την μορφή του Σωκράτη που ο Πλάτωνας χρησιμοποιεί σε πολλά από τα μετέπειτα γραπτά του, συμπεριλαμβανομένης και της διάσημης Πολιτείας του, ο ιστορικός Σωκράτης φαίνεται ότι ήταν υπέρμαχος πολλών από τις πιο σημαντικές αρχές που συγκροτούσαν την Αθηναϊκή δημοκρατία. Επίσης, φαίνεται να μην είχε υπάρξει φίλος των αντιδημοκρατικών: ενώ ήταν στην εξουσία, ο Κριτίας και οι άλλοι τύραννοι, προσπάθησαν να μειώσουν την επιρροή του Σωκράτη με το να του απαγορεύσουν να μιλάει σε οποιονδήποτε άνδρα κάτω των τριάντα
. Ακόμα κι έτσι, αν ο Ξενοφών είναι σωστός, έπρεπε να βρεθεί τρόπος υπεράσπισής του ενάντια στην άποψη ότι ήταν υπεύθυνος για την εκπαίδευση ορισμένων από τους πιο διαβόητους προδότες της πόλης.
 Επειδή η εξορία ήταν μια κοινή μορφή τιμωρίας κατά τη διάρκεια εκείνης της περιόδου, πολλοί άνθρωποι μπορεί να είχαν την ελπίδα ότι οι κατηγορίες θα ανάγκαζαν τον Σωκράτη να αφήσει την Αθήνα.

Μεταξύ των μελετητών παραμένει η συζήτηση σχετικά με το πού ακριβώς έλαβε χώρα
 η δίκη του Σωκράτη. Στην Αθήνα υπήρχαν πολλά δικαστήρια, το καθένα με διαφορετικό σκοπό.
 Οι δίκες σε μερικά από αυτά τα δικαστήρια γίνονταν σε εσωτερικούς χώρους. Άλλες πραγματοποιούνταν σε εξωτερικούς χώρους. Οι δίκες στην Ηλιαία, το παλαιότερο και ανώτερο δικαστήριο στην Αθήνα, φαίνεται πως πραγματοποιούνταν μέσα σε ένα περιφραγμένο προαύλιο, με τον τοίχο πιθανότατα αρκετά ψηλό για να διαχωρίζει τα μέλη των ενόρκων από το ευρύ κοινό, αλλά αρκετά χαμηλό ώστε να επιτρέπει στους θεατές έξω από την αυλή να παρατηρούν τις διαδικασίες. Αρχικά, ένας φράχτης αντί για έναν τοίχο μπορεί να διαχώριζε τον χώρο του δικαστηρίου από το υπόλοιπο χώρο της αγοράς. 

Επειδή οι κατηγορίες για ασέβεια υπάγονταν στη δικαιοδοσία του βασιλιά Άρχοντα (ή άρχοντα επικεφαλής), οι αρχικές καταθέσεις στην υπόθεση του Σωκράτη φαίνεται να είχαν λάβει χώρα στη Βασιλική Στοά (ή Βασίλειο Στοά), στο βόρειο άκρο της αγοράς.
 Ωστόσο, η ίδια η δίκη πιθανότατα πραγματοποιήθηκε αλλού, ίσως στην Ηλιαία. Εναλλακτικά, μπορεί να είχε πραγματοποιηθεί στον Άρειο Πάγο (κυριολεκτικά το «Λόφο του Άρη»), στο νότιο άκρο της αγοράς, κοντά στους πρόποδες της Ακρόπολης. Ήταν σε αυτόν το βραχώδη λόφο, όπου περιπτώσεις ανθρωποκτονιών με πρόθεση, τραυματισμού, δηλητηρίασης και εμπρησμού, αρχικά δικάζονταν, επιτρέποντας στη θρησκευτική «ρύπανση» που συνδεόταν με τέτοια εγκλήματα να διασκορπίζεται στην ατμόσφαιρα. Περιπτώσεις ασέβειας μπορεί επίσης να είχαν δικασθεί εδώ και πάλι, έτσι ώστε η «ρύπανσή» τους να μην μπορούσε να μολύνει την αγορά και τους ναούς της πόλης.

Αρχικά ο Άρειος Πάγος επίσης υπηρετούσε ως το κύριο μέρος δημόσιας συνεδρίασης για τα μέλη της νεοσύστατης δημοκρατίας της πόλης. Αργότερα, η ανάπτυξη του πληθυσμού της πόλης οδήγησε στις μεταρρυθμίσεις του Εφιάλτη (περίπου το 462 π. Χ.) και οι συνεδριάσεις της Συνέλευσης μετακινήθηκαν σε μεγαλύτερο λόφο, στην Πνύκα. Έτσι, ο Άρειος Πάγος  ξεκίνησε να παίζει σαφώς λιγότερο σημαντικό ρόλο, αν και την εποχή του Σωκράτη μπορεί ακόμα να χρησιμοποιούνταν ως τοποθεσία για ορισμένες δημόσιες συναντήσεις και δίκες. Αν η δίκη του Σωκράτη πραγματοποιήθηκε στον Άρειο Πάγο και όχι στην Ηλιαία, οι ένορκοι ήταν πιθανόν να είχαν ξεχωρισθεί (από το πλήθος του κοινού) με ένα σχοινί βυθισμένο σε κόκκινη βαφή. Όποιος επιχειρούσε να εισέλθει ή να εξέλθει από την περιοχή των ενόρκων, θα λερωνόταν από τη βαφή-  ένα σίγουρο σημάδι της παρατυπίας. Όπου κι αν έγινε η δίκη, ο χώρος έπρεπε να είναι αρκετά μεγάλος για να χωρέσει τουλάχιστον ορισμένα μέλη του ευρύτερου κοινού, καθώς και τους ενόρκους και τους δικαστικούς υπαλλήλους.

Στην εποχή του Σωκράτη, οι δίκες είχαν συγκεκριμένη μορφή. Αφού είχαν διαβαστεί οι κατηγορίες, ο κατήγορος μιλούσε. Εξηγούσε γιατί ο κατηγορούμενος θα έπρεπε να βρεθεί ένοχος. Μετά μιλούσε ο κατηγορούμενος. Εξηγούσε γιατί θα έπρεπε να κριθεί αθώος. Και οι δύο πλευρές μπορούσαν να καλέσουν άλλους να παρέχουν αποδεικτικά στοιχεία ή να μιλήσουν εκ μέρους τους.
 Όλες οι ομιλίες ήταν χρονομετρημένες με ρολόι νερού, για να διασφαλίζεται ότι δόθηκε ίσος χρόνος στον κατήγορο και τον κατηγορούμενο.
 Αμέσως μετά τις ομιλίες, οι ένορκοι έδιναν την ετυμηγορία τους. Αν ο κατήγορος λάμβανε λιγότερες από το ένα πέμπτο του συνολικού αριθμού των ψήφων, του επιβάλλονταν πρόστιμο για τη διατύπωση επιπόλαιας κατηγορίας.
 Αν ο εναγόμενος λάμβανε λιγότερες από το ήμισυ του συνολικού αριθμού των ψήφων, κρινόταν ένοχος. Αν δεν είχε οριστεί από τον νόμο κάποια ποινή- όπως και στην περίπτωση του Σωκράτη - και οι δύο πλευρές υποχρεούνταν να προτείνουν μια ποινή. Οι ένορκοι, στη συνέχεια επέλεγαν μεταξύ των δύο προτάσεων. Το γεγονός ότι δεν υπήρχε δυνατότητα συμβιβασμού, είχε ως στόχο να παρακινήσει τις δύο πλευρές να προτείνουν εύλογες ποινές.

Ο Σωκράτης αντιμετώπισε την όλη υπόθεση με εγκάρδια περιφρόνηση, πειράζοντας τον Μέλητο και τους άλλους για το πόσο ανόητες ήταν οι κατηγορίες τους. Στην υπεράσπισή του, τόνισε ότι όλα αυτά τα χρόνια ήταν επικριτικός τόσο απέναντι στους Δημοκρατικούς όσο και τους αντιδημοκρατικούς. Όπως πολλοί άνθρωποι γνώριζαν, όταν οι δημοκρατικοί ήταν στην εξουσία πριν από αρκετά χρόνια, ο Σωκράτης είχε σταθεί μόνος, αντιτιθέμενος σε μια αντιθεσμική απόφαση, η οποία καταδίκαζε μια ομάδα στρατηγών του στρατού που είχε κατηγορηθεί συλλογικά (όχι ατομικά) για την εγκατάλειψη των ναυαγών συναδέλφων τους εν μέσω της μάχης των Αργινουσών, της μεγαλύτερης ναυμαχίας του Πελοποννησιακού πολέμου.
 Δύο χρόνια αργότερα, όταν οι αντιδημοκρατικοί ήταν στην εξουσία, είχε αρνηθεί να υπακούσει σε μια παράνομη διαταγή που είχε δοθεί από τον ξάδελφο του Πλάτωνα, Κριτία (η οποία τον πρόσταζε. να συμμετάσχει στη σύλληψη ενός αθώου ανθρώπου.
 Οποιαδήποτε από τις δύο αρνήσεις του θα μπορούσε εύκολα να είχε κοστίσει στον Σωκράτη τη ζωή του. Όπως είπε ο Σωκράτης στους ενόρκους, το μάθημα που συμπέρανε από αυτά τα γεγονότα ήταν ότι, αν είχε συμμετάσχει στην καθημερινή πολιτική της Αθήνας περισσότερο από ότι είχε ήδη κάνει, σίγουρα θα είχε θανατωθεί πολύ νωρίτερα.

Παρά το γεγονός ότι ο Σωκράτης αμφισβητούσε τακτικά την καθιερωμένη θρησκεία της εποχής του, είπε, επίσης, στους ενόρκους ότι ήταν ένας καθ’ όλα απλός θρησκευόμενος άνθρωπος, ο οποίος έκανε ό,τι καλύτερο για να τιμήσει τους θεούς της πόλης. Υπερηφανεύτηκε επισημαίνοντας ότι η γνωστή αριστοφανική καρικατούρα του ιδίου ως σοφιστή με το κεφάλι του στα σύννεφα ήταν λάθος. 

Μετά τις ομιλίες, η ψηφοφορία φαίνεται να ήταν οριακή, αλλά ο Σωκράτης κρίθηκε ένοχος. Ο Μέλητος ζήτησε τη θανατική καταδίκη. Σε απάντηση, ο Σωκράτης είπε στους ενόρκους, ότι αυτό που πραγματικά του άξιζε, ήταν να του δίνονται δωρεάν γεύματα εφ’ όρου ζωής στο Πρυτανείο (το αθηναϊκό ισοδύναμο του σύγχρονου δημαρχείου), για να τον ευχαριστήσουν για τις πολλές υπηρεσίες που είχε παράσχει στους συμπολίτες του όλα αυτά τα χρόνια!
 Τέτοια στήριξη δινόταν μόνο στους πιο διακεκριμένους ήρωες πολέμου της πόλης, ολυμπιονίκες και δημόσιους ευεργέτες. Συνειδητοποιώντας ότι οι ένορκοι δεν θα αποδέχονταν αυτήν την μάλλον χιουμοριστική πρόταση, ο Σωκράτης επέλεξε μια σειρά από εύλογες αντιπροτάσεις, συμπεριλαμβανομένων της εξορίας και της φυλακής. Τελικά, είπε στους ενόρκους ότι θα ήταν πρόθυμος να πληρώσει ένα μικρό πρόστιμο. Το ποσό που είχε αρχικά προτείνει έχει παραδοσιακά αναφερθεί ως μία ασημένια Μνα (το ισοδύναμο των 100 δραχμών)
 ή ίσως και λιγότερο,
 δεδομένου ότι αυτό ήταν το μόνο που μπορούσε να αντέξει οικονομικά. Μετά από παρότρυνση των οπαδών του, αύξησε το ποσοστό αυτό σε τριάντα Μνες (ή 3.000 δραχμές), που θα καταβάλλονταν από μερικούς από τους υποστηρικτές του, συμπεριλαμβανομένου του διά βίου φίλου του Κρίτωνα, έναν από τους πλουσιότερους ανθρώπους στην Αθήνα.
 Σε αντίθεση με το μικρότερο πρόστιμο, 3.000 δραχμές θα ήταν ένα σημαντικό ποσό, ακόμη και για ένα πλούσιο άτομο.
 Ωστόσο, οι ένορκοι προκαλούμενοι από την αρχική αξίωση του Σωκράτη ότι ήταν ένας από τους μεγαλύτερους ευεργέτες της πόλης, τον καταδίκασαν σε θάνατο. 

Μετά την καταδίκη, ο Σωκράτης έδωσε μια τελική σειρά από αυτοσχέδια σχόλια, που πολλά μέλη των ενόρκων πιθανόν έμειναν να ακούσουν. Σε αυτά τα σχόλια, ο Σωκράτης παραδέχθηκε ότι πολλοί άνθρωποι μπορεί να είχαν προτιμήσει να τον ακούσουν να δίνει μια πιο διαλλακτική, απολογητική ομιλία. Ωστόσο, ο ίδιος είπε στους ακροατές του ότι μια τέτοια ομιλία δεν θα ήταν κατάλληλη για αυτόν ή την πόλη. Παρά το γεγονός ότι είχε καταδικαστεί σε θάνατο, είπε στους ενόρκους ότι απλά δεν θα ήταν σωστό γι’ αυτόν να παρακαλέσει για τη ζωή του. Επίσης παραδέχθηκε, ότι από την παιδική ηλικία πίστευε πως συνοδευόταν από ένα δαιμόνιο, μια μικρή φωνή ή ένα σημάδι που καταλάβαινε ότι προερχόταν από κάποιον από τους θεούς.
 Αυτή η φωνή ή το σημάδι τον προειδοποιούσε όταν ήταν έτοιμος να κάνει κάτι λάθος ή επιβλαβές. Επειδή δεν είχε υπάρξει καμία φωνή ή σημάδι που να τον προειδοποιούσε ενάντια στην ομιλία που έδωσε, ο Σωκράτης κατανόησε ότι αυτό είναι μια «μεγάλη απόδειξη» ότι είχε κάνει το σωστό πράγμα μιλώντας απλά και ξεκάθαρα - σχεδόν ερχόμενος σε αντιπαράθεση - στους ενόρκους.
 

Παρά το γεγονός ότι οι εκτελέσεις στην Αθήνα γίνονταν συνήθως μέσα σε είκοσι τέσσερις ώρες, η εκτέλεση του Σωκράτη καθυστέρησε ένα μήνα για θρησκευτικούς λόγους. Κάθε άνοιξη, η πόλη έστελνε μια προσφορά στο νησί της Δήλου προς τιμήν του θεού Απόλλωνα. Για να διατηρηθεί η τελετουργική καθαρότητα, εκτελέσεις δεν επιτρέπονταν μέχρι ένα πλοίο να επέστρεφε λέγοντας  ότι η προσφορά είχε γίνει δεκτή. Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου, ο Κρίτων προσφέρθηκε να βοηθήσει τον Σωκράτη να διαφύγει από την φυλακή και να τον περάσει λαθραία έξω από την Αθήνα.

Ο Σωκράτης αρνήθηκε. Αφού είχε ζήσει πρόθυμα ως πολίτης σύμφωνα με τους νόμους της Αθήνας όλη του τη ζωή και από τη στιγμή που είχε αποδεχθεί τα πολλά οφέλη που αυτοί οι νόμοι του είχαν δώσει, πίστευε ότι έπρεπε, το ίδιο πρόθυμα, να δεχθεί τις λιγότερο ευπρόσδεκτες συνέπειες τους. Τα επιχειρήματα που έδωσε ο Σωκράτης για να υποστηρίξει την άποψη αυτή, είναι τα πρώτα καταγεγραμμένα επιχειρήματα στην ιστορία, υπέρ μιας «κοσμικής» θεωρίας κοινωνικού συμβολαίου.
 Έχοντας μόλις πει στην πλειοψηφία της Αθήνας, ότι δεν ήταν υπεύθυνος για διαφθορά των νέων, ο Σωκράτης ήθελε επίσης να δείξει στους συμπολίτες του ότι δεν είχε πει ψέματα. Στην πραγματικότητα, ήθελε να δηλώσει προς τους υποστηρικτές του ότι ήταν πρόθυμος να σταθεί υπέρ των αρχών του και να χρησιμεύσει ως πρότυπο για τους νέους, ακόμη και αν αυτό σήμαινε θάνατο.

Για να εκπληρώσει την εντολή της εκτέλεσης, ο Σωκράτης ήταν υποχρεωμένος να πιεί ένα φλιτζάνι από κώνειο, ένα είδος δηλητηρίου. Τα τελευταία του λόγια μετά το κώνειο ήταν ότι ο ίδιος και οι φίλοι του όφειλαν την πληρωμή ενός χρέους στον Ασκληπιό, τον θεό της ιατρικής. Γιατί όφειλαν αυτό το χρέος δεν είναι σαφές. Μια εξήγηση - μεταξύ των πολλών που δίνονται από τους σχολιαστές - είναι ότι ο Σωκράτης ανησυχούσε για την υγεία της ψυχής του, μιας και ο ίδιος ήταν έτοιμος να εισέλθει στη μετά θάνατον ζωή. Μια δεύτερη πρόταση είναι ότι, δεδομένου ότι ο Πλάτωνας ήταν στο σπίτι αναρρώνοντας από μια ασθένεια, η προσφορά είχε σκοπό να δώσει ευχαριστίες για τη βελτίωση της υγείας του. Μια τρίτη πρόταση είναι ότι το σχόλιο ήταν ένα ακόμη παράδειγμα της διάσημης αίσθησης χιούμορ του Σωκράτη- και ότι, στην πραγματικότητα ευχαριστούσε τον Θεό για το αποτελεσματικό δηλητήριο! Τέταρτη πρόταση - και κατά πάσα πιθανότητα πιο πιθανή - είναι ότι η προσφορά ήταν απλά μέρος μίας ετήσιας θρησκευτικής εορτής που, μεταξύ άλλων, αναγνώριζε το μεγάλο χρέος που όφειλαν οι Αθηναίοι στον Ασκληπιό, που τους είχε γλυτώσει μερικά χρόνια πριν από τον λοιμό.
 Έχοντας μόλις υποστηρίξει μπροστά σε όλους στην Αθήνα ότι σεβόταν τους θεούς της πόλης και ότι ο ίδιος δεν ήταν διαφθορέας των νεαρών, ο Σωκράτης θα είχε ιδιαίτερο ενδιαφέρον να τηρηθούν οι κατάλληλες θρησκευτικές τελετουργίες. Ένας τρόπος για να κάνει μια τέτοια προσφορά ήταν θυσιάζοντας ένα πουλί ή ένα μικρό ζώο: 
«Κρίτωνα», είπε στο φίλο του,

«χρωστάμε έναν κόκορα στον Ασκληπιό. Πλήρωσε το χρέος και μην το ξεχάσεις».

Ο θρύλος λέει ότι λίγο μετά την εκτέλεση του Σωκράτη, οι πολίτες της Αθήνας αισθάνθηκαν τόσο μεγάλες τύψεις, που σκότωσαν τον Μέλητο και εξόρισαν τον  Άνυτο και τον Λύκωνα. Μερικά χρόνια αργότερα, είναι πιθανό να τίμησαν τον Σωκράτη, τοποθετώντας ένα χάλκινο άγαλμά του στην αίθουσα της πόλης που γίνονταν οι Λιτανείες.
 Σύμφωνα με κάποιους ιστορικούς, τέτοιου είδους μύθοι είναι αμφιβόλου γνησιότητας αλλά, πραγματικοί ή όχι, φανερώνουν έντονα πως η επιρροή του Σωκράτη προς τους Αθηναίους πολίτες, δεν θα μπορούσε να ήταν μεγαλύτερη. Αυτή η ίδια επιρροή συνεχίζει να γίνεται αισθητή ακόμα και δύο χιλιάδες χρόνια μετά.

Το ακόλουθο σενάριο παρουσιάζει τα κεντρικά χαρακτηριστικά της ιστορίας του Σωκράτη, όπως (αυτή η ιστορία) μας δόθηκε από τον Αριστοφάνη, τον Πλάτωνα και άλλους  κλασικούς Έλληνες συγγραφείς.

Κατά την ανάπτυξη του σεναρίου, η πρόθεση του συγγραφέα δεν ήταν να παράσχει στο κοινό μια μετάφραση λέξη προς λέξη οποιουδήποτε συγκεκριμένου ελληνικού κειμένου. Αντιθέτως (πρόθεση του συγγραφέα) ήταν να τονισθεί η κεντρική ιστορία που βρίσκεται στα έργα αυτών των συγγραφέων και ταυτόχρονα να δοθεί στο ακροατήριο μια ενιαία αφήγηση που να ταιριάζει άνετα στη φόρμα μίας θεατρικής παράστασης. Παρά το γεγονός ότι στο παρόν κείμενο έχει χρησιμοποιηθεί σύγχρονη γλώσσα παντού - μόνο λίγα σημαντικά ιστορικά αποσπάσματα παραμένουν ακριβώς όπως αρχικά είχαν γραφτεί - το κείμενο εξακολουθεί να προσπαθεί να παραμείνει πιστό στο γενικό περιεχόμενο και στο ύφος των πρωτογενών κειμένων. Ακόμα κι έτσι, πολλές σκηνές έχουν σημαντικά μειωθεί και οι τρεις πράξεις περιέχουν ελεύθερα  δάνεια από άλλες αρχαίες πηγές, καθώς και από τη φαντασία του συγγραφέα του. Για παράδειγμα, θα βρει κανείς στον Αριστοτέλη (και όχι στον Πλάτωνα ή στον Αριστοφάνη) την διάσημη Σωκρατική πρόταση: «Η δυσκολία δεν είναι να επαινέσω τους Αθηναίους στην Αθήνα, αλλά στην Σπάρτη».
 Είναι στον Αιλιανό, που ο Σωκράτης παρατηρεί ότι η τραγωδία είναι πιο πιθανό να συνοδεύει τις ζωές των μεγάλων ανδρών παρά των κοινών ανθρώπων - όπως είναι τα μέλη της Χορού
 (που είναι κοινοί άνθρωποι). Στα κείμενα του Ξενοφώντα μαθαίνουμε πως, όταν του δίνεται η ευκαιρία να αποδράσει, ο Σωκράτης ανταποκρίνεται ρωτώντας τους φίλους του, «εάν γνωρίζουν κάποια χώρα εκτός της Αττικής, η οποία δεν είναι προσβάσιμη στον θάνατο».
 Αυτές και άλλες παρόμοιες προτάσεις έχουν παραφραστεί και εισαχθεί, όποτε μπορούσαν να συνεισφέρουν στη συνολική δραματική αποτελεσματικότητα του σεναρίου.

Στην πρώτη πράξη, σχεδόν όλα τα μέρη του αρχικού έργου του Αριστοφάνη που δεν αφορούν τον Σωκράτη έχουν παραλειφθεί. Αυτό έχει γίνει εν μέρει για λόγους έκτασης, εν μέρει επειδή μόνο τα χαρακτηριστικά αυτά της ιστορίας (που αφορούν τον Σωκράτη)  είναι σχετικά με τον δραματικό σκοπό και εν μέρει επειδή η μόνη σωζόμενη εκδοχή του έργου του Αριστοφάνη είναι και η ίδια απλώς μία μερικώς αναθεωρημένη εκδοχή του αρχικού έργου. Επιπλέον, η τρέχουσα γραπτή εκδοχή δεν περιλαμβάνει τον αρχικό Αριστοφανικό Χορό. Καμία κυριολεκτική μετάφραση δεν μπορεί να αποτυπώσει πιστά τα λόγια του Αριστοφάνη και, ταυτόχρονα, να μεταφέρει με επιτυχία το ρυθμό τη ζωντάνια που αναδύεται από το πρωτότυπο ελληνικό κείμενο. Δεδομένου ότι ο πρωταρχικός σκοπός κάθε έργου είναι να διασκεδάσει, η τρέχουσα Χορωδία τιμά τις προθέσεις του θεατρικού συγγραφέα του και όχι τα λόγια του. Χωρίς ντροπή, στο έργο προτιμάται η ζωντάνια έναντι της σχολαστικότητας. Σκηνοθέτες και άλλοι αναγνώστες, που θέλουν να αναβιώσουν την Αριστοφανική πρωτότυπη γλώσσα, μπορούν να το κάνουν χρησιμοποιώντας οποιαδήποτε άλλη αξιόπιστη μετάφραση.

Στην περίπτωση της Ξανθίππης, μόνο ένα πολύ περιορισμένο ποσοστό του διαλόγου  αποδίδεται σε αρχαίες πηγές. Όλα είναι αμφιλεγόμενα. Για παράδειγμα, το ανέκδοτο κατά το οποίο η Ξανθίππη παραπονιέται ότι απαιτεί καλύτερα τρόφιμα αν είναι να ψυχαγωγήσει τους επισκέπτες του σπιτιού, εμφανίζεται μόνο στο Διογένη τον Λαέρτιο, ο οποίος έγραψε για αυτό αρκετές εκατοντάδες χρόνια μετά τα πραγματικά γεγονότα.
 Αν η θέση αυτή έχει προέλθει από χαμένα κείμενα ή απλώς από προφορική παράδοση, δεν είναι γνωστό.

Ομοίως, αν και ο πομπώδης επιχειρηματίας Απολλόδωρος φέρεται από την παράδοση να είχε πει πως θα έβρισκε ιδιαίτερα δύσκολο ο Σωκράτης να τεθεί σε θάνατο με άδικο τρόπο
 - δίνοντας αφορμή στο Σωκράτη, να ρωτήσει, αν θα προτιμούσε να τον δει να θανατωθεί με δίκαιο τρόπο - υπάρχει όμως μια ξεχωριστή παράδοση, που προέρχεται από τον Διογένη τον Λαέρτιο, πως αυτή που εκφωνεί αυτά τα λόγια είναι η Ξανθίππη.
 

Παρά το γεγονός ότι  αντικείμενο των μελετητών είναι η αναζήτηση της πιο έγκυρης παράδοσης, το παρόν κείμενο απλά επιθυμεί να εξιστορήσει μια συναρπαστική ιστορία. Πρόσθετες ατάκες οφείλονται σε διαφορετικού είδους συλλογιστικές. Για παράδειγμα, η πρόταση του Σωκράτη ότι θα μπορούσε να αποδράσει μια νύχτα, κρυμμένος κάτω από ένα παλιό μανδύα προβάτου, σαν να ήταν εγκληματίας, φαίνεται να έχει λεχθεί προς τον Κρίτωνα και όχι προς την Ξανθίππη.
 Αφού όμως έκανε το σχόλιο αυτό σε ένα άτομο, ίσως δεν είναι απίθανο να το είχε κάνει και σε άλλους, συμπεριλαμβανομένης και της γυναίκας του.

Όσον αφορά το σημαντικό ζήτημα του κατά πόσον οι κατηγορίες που απαγγέλθηκαν εναντίον του Σωκράτη είχαν κυρίως θρησκευτικό ή πολιτικό ή εκπαιδευτικό σκοπό, το παρόν έργο περιέχει μια μέση γραμμή, θεωρώντας ότι την εποχή του Σωκράτη, τέτοιες ανησυχίες θα ήταν σε μεγάλο βαθμό δυσδιάκριτες στο μυαλό των περισσότερων ενόρκων. Επειδή η νίκη στον πόλεμο μπορούσε να γίνει εφικτή μόνο με την ευλογία των θεών, κάθε διδασκαλία που περιείχε έλλειψη σεβασμού για τους θεούς, ερμηνευόταν ως ένα είδος στάσης. Για αυτό το λόγο, ενώ ο Πλάτωνας δεν αναφέρει καμία πολιτική προέκταση όσον αφορά τις κατηγορίες για τον Σωκράτη, τόσο ο Αισχίνης και όσο και ο Ξενοφών κατονομάζουν  τον Σωκράτη ως δάσκαλο του Κριτία και του Αλκιβιάδη κι έτσι καταλήγουμε να συμπεραίνουμε πως ήταν εξαιτίας της επιρροής του Σωκράτη σε αυτούς τους ανθρώπους, που η Αθήνα έχασε τον πόλεμο με την  Σπάρτη.

Στην περίπτωση της σκηνής του θανάτου του Σωκράτη, ενώ ο Πλάτων παρέχει τη σκαλωσιά, τα δομικά υλικά έχουν έρθει και πάλι από μια ποικιλία πηγών. Για παράδειγμα, ένας από τους εκτελεστές, ένας σκλάβος που ανήκε στο δημόσιο, φέρεται να είπε για το Σωκράτη πως ήταν «ο ευγενέστερος, ο πιο καλοσυνάτος και ο καλύτερος» όλων των ανδρών που είχε ποτέ του γνωρίσει.
 Ο Φαίδων, ένας φίλος και πρώην σκλάβος, επανέλαβε την παρατήρηση αυτή, λέγοντας ότι ο Σωκράτης ήταν «ο καλύτερος, ο σοφότερος και ο πιο δίκαιος από όλους τους ανθρώπους».
 Χρόνια μετά το γεγονός της εκτέλεσης, ο Ξενοφών μας λέει ότι όποιος επιδιώκει την αρετή, αν ποτέ συναντηθεί με πιο κατάλληλη συντροφιά από αυτή που ήταν ο Σωκράτης, τότε ο ίδιος θα πρέπει να θεωρήσει τον εαυτό του ως τον πιο ευλογημένο άνθρωπο από όλους.
 Στο παρόν έργο, αυτές οι τρεις διαφορετικές παραδόσεις συνοψίζονται από τον Κρίτωνα: 

«Τώρα ήρθε η ώρα να πω αντίο και αφήστε την ιστορία να καταγράψει τα λόγια αυτά: Από όλους τους άντρες που έχω γνωρίσει, εκείνος ήταν, μακράν, ο πιο σοφός, ο πιο ενάρετος, ο πιο καλός». 

Ελπίζω ότι αυτές και άλλες προσαρμογές που έχουν γίνει, να βοηθήσουν την ιστορία να γίνει πιο προσιτή προς το σύγχρονο κοινό. Ο στόχος σε όλο το έργο ήταν να υπάρξει μία γραφή που θα ήταν τόσο διαφωτιστική όσο και διασκεδαστική. Η ιστορία του Σωκράτη δικαίως έλαβε ιστορικές διαστάσεις. Κατά τη διάρκεια του πολέμου και της μεγάλης κοινωνικής και πνευματικής αναταραχής, ο Σωκράτης αισθάνθηκε υποχρεωμένος να εκφράσει τις απόψεις του ανοιχτά, ανεξάρτητα από τις συνέπειες που θα προκαλούνταν. Σαν αποτέλεσμα, σήμερα τον θυμούνται, όχι μόνο για το αιχμηρό χιούμορ και τα υψηλά ηθικά του πρότυπα, αλλά και για την πίστη του στην άποψη ότι, σε μια δημοκρατία, ο καλύτερος τρόπος για έναν άνδρα να υπηρετήσει τον εαυτό του, τους φίλους του και την πόλη του - ακόμα και κατά την διάρκεια ενός πολέμου - είναι με το να μένει πιστός στην αλήθεια και να μιλάει δημόσια για αυτή. Αυτό το γεγονός ήταν διαφιλονικούμενο κατά στην εποχή του Σωκράτη
 και παραμένει αμφιλεγόμενο μέχρι και σήμερα.
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ΠΡΑΞΗ ΠΡΩΤΗ

ΝΕΦΕΛΕΣ

ΚΟΡΥΦΑΙΟΣ

Καλώς ήρθατε! Θέλω να σας ευχαριστήσω πολύ που ήρθατε.

Κατά την διάρκεια του χρυσού αιώνα στην Ελλάδα, αντί να μένουν στο σπίτι και να διδάσκονται κατ’ οίκον από τους γονείς τους, πολλοί νεαροί άντρες είχαν αρχίσει να μαθητεύουν υπό την επίβλεψη περιοδευόντων δασκάλων, με το όνομα Σοφιστές. Ήταν αυτή η διαστροφή του φυσικού νόμου που οδήγησε τον Αριστοφάνη να γράψει τις Νεφέλες- ένα έργο που είναι εν μέρει μια χοντροκομμένη  φαρσοκωμωδία, εν μέρει ένα τολμηρό κουτσομπολιό και μερικώς ένα αισχρό βαριετέ. Στην πραγματικότητα κάποιοι διάλογοι του Αριστοφάνη είναι σίγουρο ότι θα σας κάνουν να κοκκινίσετε!

Το έργο του Αριστοφάνη μιλάει για την ιστορία ενός πατέρα ονόματι Στρεψιάδη που πηγαίνει τον τεμπέλη μακρυμάλλη γιο του -Φειδιππίδη- να μαθητεύσει κοντά σε έναν καινούργιο διανοούμενο της Αθήνας.

Ο δάσκαλος που επισκέπτεται ο Στρεψιάδης λέγεται Σωκράτης, αν και ο αληθινός Σωκράτης θα ήθελε να σας προειδοποιήσει ότι ο εν λόγω Σωκράτης, που θα δείτε στην σκηνή, δεν είναι τίποτα παραπάνω από μια κωμική διαστρέβλωση, που εφηύρε ο Αριστοφάνης για να εισπράξει μερικά φτηνά γέλια.

Θα μπορέσουμε να ακούσουμε τον αληθινό Σωκράτη μετά από το διάλλειμα, όταν θα επιστρέψουμε για την παρουσίαση της γνωστής Πλατωνικής Απολογίας. Αυτή είναι μια δραματοποίηση του Πλάτωνα, για την ομιλία που έδωσε ο Σωκράτης, για να υπερασπιστεί τον εαυτό του, αφού του είχαν ήδη προσάψει ότι διαφθείρει τους νέους και αποτυγχάνει να αναγνωρίσει τους παραδοσιακούς ελληνικούς θεούς.

Το δικαστήριο στο οποίο μίλησε ο Σωκράτης ήταν μεγάλο,  500 και, από τους συμπολίτες του παρευρέθηκαν. Αυτό το γεγονός έκανε την διαδικασία δύσκολη για τα μέλη του δικαστηρίου...

(αφού ταυτόχρονα προσπαθεί να δωροδοκήσει κάποιο μέλος απ’ το κοινό)

... να δωροδοκηθούν.

(αφού ανακαλεί την δωροδοκία τη στιγμή που κάποιος από το κοινό προσπαθεί να τη λάβει)

Πολύ αργά!

Στην σημερινή ερμηνεία, όλοι οι παρευρισκόμενοι θα λειτουργήσουν ως ένορκοι.

Μετά την ομιλία του Σωκράτη, θα σας ζητηθεί να ψηφίσετε αν είναι αθώος ή ένοχος.

Πριν όμως πάμε στην δίκη του Σωκράτη, θα απολαύσουμε το έργο του Αριστοφάνη και θα μάθουμε γιατί ο Στρεψιάδης πιστεύει ότι ο γιος του δεν έχει εκπαιδευτεί ορθά αλλά, αντίθετα, έχει διαφθαρεί από τους νεόφερτους εκπαιδευτές της εποχής του.

Ακολουθούμε τον Στρεψιάδη καθώς είναι έτοιμος να χτυπήσει την πόρτα ενός περίεργου μικρού κτιρίου στην άκρη της πόλης των Αθηνών που ονομάζεται «Σχολή της Σκεπτολογίας».

(Σχολή της Σκεπτολογίας, στην άκρη της πόλης των Αθηνών. Πρωί. Πάνω στην σκηνή, ο πατέρας, Στρεψιάδης, είναι έτοιμος να χτυπήσει την πόρτα. Πάνω απ’ την πόρτα είναι μια πινακίδα που λέει «Σχολή της Σκεπτολογίας». Ο Στρεψιάδης χτυπά. Δεν του απαντάει κανείς. Χτυπά ξανά).

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς το κοινό)

Μα γιατί δεν απαντούν; Αυτός ο άχρηστος, ακαμάτης γιος μου έχει συλλέξει τόσα πολλά χρέη απ’ τα χαρτιά. Τώρα οι δανειστές του έχουν αρχίσει να χτυπούν την πόρτα μου! Δεν μπορώ να σκεφτώ κάτι καλύτερο να κάνω παρά μόνο αυτό

(ο Στρεψιάδης χτυπά ξανά)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς το κοινό)

Μερικές μέρες, εύχομαι εκείνος ο καταραμένος που με προξένεψε με την μητέρα του, να μην το είχε κάνει! Περνούσα τέλεια πριν από αυτό, πήγαινα όπου ήθελα, έτρωγα μέλι και ελιές, έκανα ό,τι ήθελα! Μετά πήγα και παντρεύτηκα!

(νοσταλγικά)

Ακόμα θυμάμαι. Ήταν από την πόλη των Αθηνών και μύριζε άρωμα. Είχαμε ατελείωτα φιλιά. Και πολύ σεξ...

(με έμφαση ώστε όλοι, όσοι ακούν να εντυπωσιαστούν)

Πολύ σεξ!...πολύ σεξ!

(επανέρχεται στην πραγματικότητα)

Αλλά η ευθύνη! Δεν θα ομολογήσω ότι είναι τεμπέλα, αλλά ούτε αυτή ούτε ο γιος μας δεν εκτιμά πόσο δύσκολο είναι να φέρνεις ψωμί στο τραπέζι. Απλά ξοδεύουν, ξοδεύουν, ξοδεύουν. Ειδικά ο γιος μας, ο Φειδιππίδης. Εξαιτίας της χαρτοπαικτικής του μανίας οι δανειστές θέλουν να κατασχέσουν τα πράγματα μου.

(Ο Στρεψιάδης χτυπά ξανά)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς το κοινό, δείχνοντας την σχολή)

Αυτοί οι δήθεν εραστές της γνώσης. Από ότι ακούω, αγαπάνε πραγματικά μόνο τους εαυτούς τους και τα χρήματα. Αλλά ξέρουν πως να αντιστρέψουν ένα επιχείρημα, τους το αναγνωρίζω αυτό! Ειδικοί στην ρητορική απατεωνιά, αυτό είναι πραγματικά! Και για λίγα νομίσματα, έχω μάθει ότι μπορούν να με διδάξουν πως να μεταμορφώνω το πιο αδύναμο επιχείρημα σε πρωταθλητή! Αν κάποιοι μπορούν να με σώσουν απ’ τα χρέη του γιου μου, είναι αυτοί!

(Καθώς ο Στρεψιάδης συνεχίζει να χτυπά, ο χορός δρα παράλληλα)

ΧΟΡΟΣ

Να ένας άντρας που θέλει να γίνει σοφός,

Αλλά του λείπει η σωστή κρίση, ότι κι αν κάνει.

Με εκπαίδευση και δουλειά, ελπίζει με επιτύχει.

Κυριαρχώντας στις δεξιότητες που θαρρεί πως η ψυχή του επιθυμεί.

Θα διδαχθεί και θα μάθει, χωρίς φόβο για τίποτε,

Είναι σίγουρος ότι δεν γίνεται να αποτύχει, αν και είναι αρκετά γέρος

Με ένα κοφτερό, συγκεντρωμένο μυαλό, χρησιμοποιώντας δεξιότητες  που κατέχει

Γνωρίζοντας ότι η νίκη στους δικαστικούς του πολέμους είναι ήδη εξασφαλισμένη.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(δυνατά)

Είναι κανείς μέσα;

(Ανοίγει σταδιακά η πόρτα. Εμφανίζεται ο Μαθητής 1)

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Αι στο διάολο!

(Η πόρτα απότομα κλείνει).

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(κουνώντας το σακούλι με τα νομίσματα)

Μα πως μπορώ να σας πληρώσω για την σοφία σας, αν πρώτα δεν μου ανοίξετε την πόρτα;

(Η πόρτα ανοίγει ξανά. Ο μαθητής 1 και ο μαθητής 2 εμφανίζονται)

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Ποιος είσαι;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Στρεψιάδης, γιος του Φείδωνα, πατέρας του Φειδιππίδη.

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Κανονικά θα έπρεπε να λέγεσαι χαζομαριάδης! Δεν πρέπει να βαράς έτσι αυτή την πόρτα! Μα καλά δεν ξέρεις ότι είμαστε πολύ απασχολημένοι με το να σκεφτόμαστε;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ω με συγχωρείτε! Αλλά θέλω να γίνω μαθητής. Ξέρετε, είναι σχεδόν τέλος του μήνα και οι τόκοι θα αυξηθούν!

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Δεν βγάζεις νόημα.

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Όμως έφερες τα δίδακτρά σου;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(δείχνοντας το σακούλι με τα χρήματα)

Ναι τα έφερα!

(Η πόρτα ανοίγει κανονικά και βγαίνει έξω ο μαθητής 1)

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Τότε θα μπορούσαμε να τα πούμε λίγο.

(Μετά από λίγο βγαίνει ο μαθητής 2 από την πόρτα)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Αυτή δεν είναι η σχολή του Σωκράτη; Δεν θέλω να ενοχλήσω τον μέγιστο άντρα αλλά ειλικρινά πρέπει να του μιλήσω. Είναι βυθισμένος σε βαθιά περισυλλογή;

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Ναι είναι.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Πες μου! Περί τίνος θέματος;

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Στοχάζεται πάνω σε ένα σοβαρό επιστημονικό θέμα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Τι θέμα;

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Αν ο θόρυβος της σκνίπας προκαλείται από το στόμα ή απ’ τον πρωκτό.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Πες μου! Σε τι έχει καταλήξει;

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

(με στόμφο)

Κατέληξε ότι το έντερο μιας σκνίπας είναι στενό-

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

(Διακόπτοντας)

Εξαιρετικά στενό-

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

(διακόπτοντας)

Και είναι λόγω της στενότητας αυτής που ο αέρας ωθείται με μεγάλη δύναμη μέσω ενός μικρού ανοίγματος-

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

(διακόπτοντας)

Προς τα πίσω-

(διακόπτοντας)

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Που καταλήγουν στη μετάδοση κραδασμών-

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

(διακόπτοντας)

Και κάποιων άλλων όχι τόσο ευχάριστων ήχων-

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

(διακόπτοντας)

Που προκαλούνται από καταπιεσμένη ώθηση του αέρα που εξέρχεται…

(Βγαίνει από την σχολή μια ομάδα μαθητών. Ο μαθητής 2 τους συνοδεύει και ύστερα τους τοποθετεί σε διάφορες θέσεις. Αφού ολοκληρωθεί η διαδικασία τότε όλοι οι μαθητές σκύβουν και κοιτούν το πάτωμα)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς τον μαθητή 1)

Οπότε ο κώλος μιας σκνίπας είναι στην πραγματικότητα τρομπέτα! Εξαιρετικά! Πρέπει να είναι ιδιοφυία.

(προς το κοινό γελώντας)

Και με τέτοια αντίληψη περί κωλοτρυπίδων, είμαι σίγουρος ότι θα «ναι ειδικός στο να απομακρύνει δικηγόρους!

(Ο μαθητής 1 ανοιγοκλείνει τα μάτια του περίεργα. Ο Στρεψιάδης παρατηρεί τους άλλους μαθητές. Ο μαθητής 2 τους καλοπιάνει για να παραμείνουν στην ίδια θέση).

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Συγκέντρωση. Συγκέντρωση

(προσαρμόζει τη θέση ενός μαθητή)

Μπράβο, καλύτερα έτσι!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Είναι και αυτοί μαθητές του;

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Ναι είναι.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Γιατί κοιτούν το πάτωμα με αυτό τον τρόπο;

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Αναζητούν πολύτιμες ανακαλύψεις κάτω από την επιφάνεια της γης

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Και γιατί οι πισινοί τους κοιτούν προς τους ουρανούς;

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Είναι ειδικά μαθήματα για την εκπαίδευση στην «κωλονομία»!

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Έρχεται!

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

(προς το μέρος των μαθητών, χτυπώντας παλαμάκια)

Μέσα! Γρήγορα, γρήγορα!

(Οι μαθητές αρχίζουν να μπαίνουν στην σχολή)
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Περιμένετε ένα λεπτό! Δεν μπορούν να μείνουν λίγο ακόμα;

(Ο Στρεψιάδης εκθέτει τον δερμάτινο φαλλό του και αρχίζει να το επιδεικνύει ή αν φορά κάποιο σύγχρονο ρούχο, τότε κάνει κάποιες ανάρμοστες χειρονομίες).

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Έχω κάνα δυο θέματα που θα ήθελα να συζητήσω μαζί τους

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Δεν μπορείς

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Δεν επιτρέπεται

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Τουλάχιστον όχι τώρα.

(Εμφανίζεται ο Σωκράτης πάνω ψηλά από την σκηνή με το κεφάλι του στα σύννεφα).

ΧΟΡΟΣ

Πάνω ψηλά στα σύννεφα

Το ακούραστο μάτι των ουρανών,

Ακτινοβολεί μπροστά με λάμψη.

Εδώ βλέπουμε την κορύφωση του ανθρώπου,

Καταστροφέα των θεών!

Η λογική αναγεννημένη, η εκπλήρωση των ονείρων μας.

Τίναξε μακριά αυτή την ομιχλώδη ασυμμετρία

Από την αθάνατη μορφή σου,

Γιατί η σοφία προσωποποιημένη δεν είναι ποτέ έτσι όπως φαίνεται.

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Αυτός είναι ο άντρας που γυρεύεις.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ποιος;

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Ο Σωκράτης. Εκεί ψηλά, με το κεφάλι του στα σύννεφα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Τι κάνει εκεί πάνω;

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Ερευνά σημαντικά ουράνια φαινόμενα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Και γιατί δεν τα ερευνά από εδώ; Από το έδαφος;

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Αν έκανε κάτι τέτοιο, τότε ποτέ δεν θα είχε καταφέρει να βρει αυτές τις υψηλές ιδέες που έχει. Εξαιτίας της θέσης του ανάμεσα στα σύννεφα, γίνεται ικανός να συλλέγει μεγαλοπρεπείς ιδέες.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα το Δια! Είναι τόσο ψηλά ώστε να βλέπει τους θεούς!

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Ο Σωκράτης έχει ανακαλύψει ότι δεν υπάρχουν θεοί.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Δεν υπάρχουν; Τότε ποιος προκαλεί την βροχή;

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Η βροχή έρχεται από τα σύννεφα, όχι απ’ τους θεούς.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Πάντα πίστευα ότι την δημιουργούσε ο Δίας.

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Αν ήταν ο Δίας, τότε θα μπορούσε να βρέχει όταν ακόμα ο ουρανός είναι καθαρός. Αλλά πες μου, έχεις δει ποτέ να βρέχει χωρίς σύννεφα;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα τον Απόλλωνα, αυτό είναι ένα καλό επιχείρημα. Ανέκαθεν πίστευα ότι ήταν ο Δίας που κατουρούσε, μέσα απ’ ένα κόσκινο. Και όταν έκλανε, τότε ακουγόταν βροντή.

(Οι μαθητές τρίβουν τα μάτια τους)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Τώρα είμαι περισσότερο πεπεισμένος ότι πρέπει να του μιλήσω. Μπορείς να του ζητήσεις να κατέβει κάτω;

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

(Ενώ ο μαθητής 1 και 2 συζητούν με άλλους μαθητές μέσα από την πόρτα της σχολής)

Θα πρέπει μόνος σου να το κάνεις. Εμείς είμαστε απασχολημένοι.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

ΣΩΚΡΑΤΗ! ΣΩΚΡΑΤΗ! ΜΠΟΡΕΙΣ ΝΑ ΜΕ ΑΚΟΥΣΕΙΣ;

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Θα πρέπει να φωνάξεις περισσότερο.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

ΣΩΚΡΑΤΗ! ΕΣΥ ΕΙΣΑΙ;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(Αφού κοιτάζει γύρω)

Ποιανού φωνή ακούω;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ω, Σωκράτη, θέλω να κατέβεις κάτω!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Είναι μια μικρή, ασήμαντη φωνή-

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(διακόπτοντας)

Σε παρακαλώ! Έχω ανάγκη να σου μιλήσω.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Η φωνή ενός μικροβίου, ενός εντόμου-

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(διακόπτοντας)

Είμαι πρόθυμος να σε πληρώσω. Θέλω να με διδάξεις την σοφία σου.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(Τελικά παρατηρεί τον Στρεψιάδη)

Και γιατί θέλεις κάτι τέτοιο;

(Καθώς ο Στρεψιάδης μιλά, ο Σωκράτης κατεβαίνει)
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Θέλω να μάθω πως να συζητώ. Οι δανειστές και οι δικαστικοί κλητήρες μου χτυπούν την πόρτα!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(κατεβαίνοντας με δυσκολία)

Ουφ!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Βάζουν υποθήκη όλη μου την περιουσία. Αν δεν με βοηθήσεις, δεν θα μου απομείνει τίποτα. Σε αυτή τότε την περίπτωση τι καλό θα έχω να περιμένω; Τι θα έχει η οικογένεια μου;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(πέφτοντας με το κεφάλι κάτω)

Αργκκκ.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μόνο ένας πραγματικά χαρισματικός άνθρωπος -όπως εσύ- μπορεί να με σώσει από την καταστροφή.

(ο Σωκράτης σηκώνεται και ξεσκονίζει τον εαυτό του)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Πως κατάφερες να συγκεντρώσεις τόσα πολλά χρέη;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Αχ, προσπάθησα να κρατήσω υπό περιορισμό τον πολυδάπανο γιο μου. Αλλά είναι 

πάνω από τις δυνάμεις μου. Ανάμεσα στα χαρτοπαίγνια και στις ιπποδρομίες, ξόδευε περισσότερα χρήματα από όσα έβγαζα.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κατάλαβα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Για αυτό θέλω να μου μάθεις τα τόσο λεπτά επιχειρήματά σου, με τα οποία μπορείς ακόμη και μια τρίχα να τη χωρίσεις στα δύο. Ξέρεις, τον τρόπο με τον οποίο αντιστρέφεις ένα αδύναμο επιχείρημα σε δυνατό. Ώστε να πάω στο δικαστήριο και να κερδίσω ακόμη και μια παράνομη δικαστική απαίτηση. Όρισε την τιμή σου, όσα θες. Ορκίζομαι στους θεούς ότι θα τα πάρεις!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(γελώντας)

«Ορκίζομαι στους θεούς»; Δεν δεχόμαστε πιστώσεις από τους θεούς εδώ!

(ο μαθητής 1 απλώνει το χέρι του)

ΜΑΘΗΤΗΣ 1

Προκαταβολικά η πληρωμή, παρακαλώ.

ΜΑΘΗΤΗΣ 2

Αλλιώς θα μπορούσες να διδαχθείς από τον μεγάλο Σωκράτη πως να αποφύγεις να πληρώσεις τα δίδακτρα σου!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα φυσικά! Εννοώ ότι θα μπορούσε να γίνει κάτι τέτοιο. Εννοώ... εννοώ ότι ούτε εγώ εμπιστεύομαι τους θεούς. Αν τυχόν έπεφτα πάνω σε αυτούς, τότε θα αρνιόμουν ακόμα και να τους μιλήσω. Και δεν θα με βρεις να κάνω θυσίες, ούτε να κάνω σπονδές σε αυτούς. Όχι αγαπητέ μου! Όχι και πάλι όχι!

(Καθώς ο Στρεψιάδης μετρά τα νομίσματα του, ξεκινά ο Χορός)

ΧΟΡΟΣ

Εδώ λοιπόν έχουμε έναν πονηρό απατεωνίσκο,

Δεν θέλει φαγητό, δεν θέλει τους θεούς.

Δημόσια θα πει ότι είναι γενναίος και τολμηρός,

Αλλά στα κρυφά θα κάνει ότι του υπαγορέψει κανείς.

Θα πει ψέματα και θα κοροϊδέψει ώστε να γλυτώσει απ’ τα χρέη του.
Και οτιδήποτε άλλο χρειαστεί για να προστατέψει την περιουσία του.

Θα κυριαρχήσει επί της λογικής του, θα μάθει να επιχειρηματολογεί.
Και σύντομα όσοι θα βρίσκονται στο διάβα του θα πρέπει να ανησυχούν πολύ!

(ο Στρεψιάδης ολοκληρώνει την μέτρηση των νομισμάτων του. Ο μαθητής 1 και 2 λαμβάνουν τα νομίσματα και μπαίνουν μέσα στην σχολή)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Λοιπόν πες μου, τι σόι άνθρωπος είσαι; Αφού πρόκειται να αναπτύξουμε μια νικηφόρα στρατηγική, θα πρέπει πρώτα να μάθω περισσότερα για σένα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

«Νικηφόρα στρατηγική»; Ακούγεσαι σαν στρατιωτικός. Σκοπεύεις να μου επιτεθείς;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Όχι, όχι. Απλά θέλω να μάθω περισσότερα για εσένα. Για παράδειγμα, έχεις καλή μνήμη;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Εξαρτάται. Αν κάποιος μου χρωστάει χρήματα τότε η μνήμη μου είναι άψογη. Αλλά αν εγώ χρωστάω κάπου τότε δεν θυμάμαι τίποτα.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μήπως είσαι προικισμένος με την ικανότητα να πείθεις με το λόγο σου;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(γελώντας)

Προσπαθώ να πείθω τον κόσμο ότι δεν χρειάζεται να πληρώσω τα χρέη μου, αν αυτό εννοείς.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Δεν σε ενδιαφέρει κάτι άλλο εκτός απ’ τα χρήματα;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα φυσικά! Με ενδιαφέρει αρκετά να γνωρίζω ανθρώπους που έχουν χρήματα.

(παρατηρώντας τα φτωχά ρούχα του Σωκράτη)

Υποθέτω ότι δεν γνωρίζεις τέτοιους ανθρώπους;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κοίτα, αν δεν εστιάσεις στο τι είναι πραγματικά σημαντικό, τότε πως περιμένεις εγώ να σου διδάξω κάτι;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μην ανησυχείς, άνθρωπε μου. Θα το πιάσω το νόημα. Θα δεις.

ΧΟΡΟΣ

Πιάνοντας λεπτά ιδεώδη και υψηλές ιδέες

Απαιτείται συγκέντρωση, ένα μυαλό σε εγρήγορση.

Για αυτό στείλε ψηλά τις σκέψεις σου, πάνω στους ουρανούς

Όπου η σοφία κατοικεί και οι ιδέες βρίσκονται.

Αν βάλεις τα δυνατά σου, σίγουρα θα τα καταφέρεις

Και ανάμεσα σε φιλόσοφους σύντομα θα ανήκεις.

Η μέρα θα περάσει, το ίδιο και η νύχτα,

Αλλά όταν όλα γίνουν, τότε θα κατέχεις την τέχνη.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τότε ας ξεκινήσουμε.

(καθώς ο ήλιος και το φεγγάρι περιστρέφονται, ο χορός σηματοδοτεί την αλλαγή των ημερών).
ΧΟΡΟΣ

Ημέρα.

Ακολουθεί νύχτα.

Ακολουθεί ημέρα.

Ακολουθεί νύχτα.

Ακολουθεί ημέρα.

(Η σχολή της Σκεπτολογίας στην άκρη της Αθήνας. Μετά από μερικές μέρες. Ο Σωκράτης μπροστά από το κοινό. Ο Στρεψιάδης κοιτάζει αλλού).
ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(Προς το κοινό)

Αν είναι δυνατόν! Ποτέ στην ζωή μου δεν έχω γνωρίσει κάποιον τόσο ακατέργαστο, ηλίθιο, αδέξιο και ξεχασιάρη. Προσπαθεί να μάθει τα πιο μικρά πράγματα και ύστερα τα ξεχνά κατευθείαν

(προς τον Στρεψιάδη)

Λοιπόν Στρεψιάδη, καλέ μου άνθρωπε, ας προσπαθήσουμε ξανά. Κοίτα εδώ.

(χρησιμοποιώντας μια ράβδο για να δείξει έναν χάρτη, που είναι σχεδιασμένος κάτω στο πάτωμα)

Αυτός είναι ένας χάρτης του κόσμου. Βλέπεις; Εδώ ακριβώς. Αυτή είναι η Αθήνα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(κοιτώντας τριγύρω)

Τι εννοείς; Αφού δεν βλέπω τον Παρθενώνα. Ούτε δικαστές να κάθονται στα παγκάκια

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Και αυτή είναι η Αττική.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Τότε που είναι το σπίτι μου; Και που είναι η Σπάρτη;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Εδώ.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Όχι δεν είναι εδώ. Κοίτα πόσο κοντά είναι στην Αθήνα. Η Σπάρτη είναι πέντε μέρες με τα πόδια από δω. Καλά θα κάνεις να την μετακινήσεις παραπέρα στον χάρτη αν θες κανείς να σε πιστέψει.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Να την μετακινήσω;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ναι, μα τους θεούς. Και αν σε νοιάζει η ασφάλεια της Αθήνας τότε καλά θα κάνεις να την μετακινήσεις πολύ μακριά.

(απειλώντας)

Κάντο τώρα. Κάντο αλλιώς θα το μετανιώσεις!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(εξοργισμένα)

Κοίτα, πρέπει να συγκεντρωθείς. Από όσα δεν ξέρεις, τι είναι αυτό που θα ήθελες πολύ να μάθεις; Να μιλάς επίσημα; Να γράφεις έμμετρο στίχο; Μουσικές σκάλες; Μέτρα;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μέτρα! Την προηγούμενη βδομάδα εκείνος ο μπάσταρδος που πουλάει κριθάρι στην αγορά με εξαπάτησε στο μέτρημα!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Όχι τέτοια μέτρα! Μα καλά δεν έχεις ακούσει για τα μουσικά μέτρα; Αν ένα 

ποίημα γίνει τραγούδι, ποιο μέτρο θα ήταν καλύτερο; Ίσως ένα σε ρυθμό τριών τετάρτων;

(ο Σωκράτης αρχίζει να χτυπά τον ρυθμό)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ένα, δύο, τρία. Ένα, δύο, τρία. Ένα, δυο, τρία... ή καλύτερα 4/4 ρυθμό;

(ο Σωκράτης αλλάζει τον ρυθμό)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ένα, δύο, τρία, τέσσερα. Ένα, δύο, τρία, τέσσερα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Επιτέλους, κάτι που ξέρω! Ξέρω να χτυπάω από μικρός!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αλήθεια; Δείξε μου.

(ο Στρεψιάδης εκθέτει τον δερμάτινο φαλλό του και αρχίζει να κάνει ανάρμοστες κινήσεις)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μα τους θεούς! Ποτέ στην ζωή μου δεν έχω δει τέτοιο χυδαίο άνθρωπο. Είσαι ένας ηλίθιος!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Εσύ είσαι ηλίθιος!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Πάω στοίχημα ότι δεν ξέρεις  ούτε αριθμητική. Ξέρεις τι είναι ένας αριθμός; Ένα ψηφίο;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(θυμωμένα)

Όλοι ξέρουν τι είναι ένα ψηφίο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Δείξε μου.

(ο Στρεψιάδης υψώνει το μεσαίο δάχτυλο του. Ο Σωκράτης τείνει προς τα πίσω)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Δεν ήρθα εδώ για να μάθω επιστήμες.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τότε γιατί ήρθες;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ξέρεις. Ήρθα για τα υπόλοιπα. Επειδή τα χρέη μου με λυγίζουν... ο γιος μου... τα άλογα του... θυμάσαι; Πρέπει να πείσω τους τραπεζίτες ότι είμαι αητός! Πονηρός! Θέλω να μου μάθεις αυτό το μυστικό. Ξέρεις:

(ψιθυριστά)

Πως να μετατρέψεις ένα αδύναμο επιχείρημα σε δυνατό!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αυτά είναι για προχωρημένους.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Σε παρακαλώ!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Εξαρτάται, ίσως για μια μεγαλύτερη αμοιβή.

(ο μαθητής 1 εμφανίζεται από το πουθενά και τεντώνει το χέρι του. Καθώς ο Στρεψιάδης μετρά τα νομίσματα του, ο χορός μιλά)

ΧΟΡΟΣ

Τώρα είναι η στιγμή για να σκεφτείς, πρόσεξε εδώ και εκεί.

Άσε το μυαλό σου να περιπλανηθεί. Απέφυγε τις ανοησίες.

Γίνε τολμηρός και ετοιμόλογος, οξυδερκής και σοφός,

Σκέψου βαθιά, κάνε σύνθετες σκέψεις και ανάλυσε τες!

Όταν δεν θα μπορείς να κοιμηθείς, όταν το μυαλό σου θα γυρνά και θα πετά,

Μείνε στην λογική και όχι στην χασούρα.

Κάνε γρήγορα γέρο, για το καλό των δικών σου,

Μάθε από τον δάσκαλο σου και μορφώσου!

(ο μαθητής 1 απομακρύνεται)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Θα σου βάλω ένα πρόβλημα για να σκεφτείς. Τι θα έκανες αν για παράδειγμα σου έκαναν μήνυση για 5 τάλαντα; Πως θα υπερασπιζόσουν την θέση σου;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

5 τάλαντα; Αυτά είναι πολλά χρήματα!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ξεκίνα να αναλύεις τις λεπτές σου σκέψεις σε μικρότερες και τότε σκέψου όλο το ζήτημα ξανά. Άσε το μυαλό σου να περιπλανηθεί ελεύθερο μέσα στα σύννεφα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Εντάξει. Εντάξει. Ω αυτό είναι πανέξυπνο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Σε ακούω.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Θα σε αρέσει πολύ. Θα προσλάμβανα μια μάγισσα απ’ την Θεσσαλία. Όταν θα νύχτωνε, θα την έβαζα να κάνει τα μάγια της επάνω στο φεγγάρι και θα το κλείδωνε μέσα σ’ ένα κουτί.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Και πως αυτό θα βοηθούσε;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα δεν καταλαβαίνεις; Αν το φεγγάρι δεν βγει τότε δεν χρειάζεται να πληρώσω κανέναν! Ο τόκος επιβάλλεται κάθε φεγγάρι!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(κρατώντας τα μάτια με τα χέρια του)

Θα πρέπει να προσπαθήσεις περισσότερο.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Εντάξει. Εντάξει. Ω το βρήκα! Είναι τέλειο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ακούω.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Στο μαγαζί όπου οι θεραπευτές πωλούν βότανα, έχεις δει κάτι ωραίες πετρούλες; Ξέρεις, εκείνες όπου μπορείς να δεις μέσα τους. Τις χρησιμοποιούν για να ανάψουν φωτιές.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Εννοείς... γυαλί;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Α μπράβο! Θα κλέψω λίγο γυαλί. Όταν λοιπόν ο δικαστικός υπάλληλος θα μου γράφει την κλήση, εγώ θα είμαι λίγο πιο πέρα ανάμεσα σ’ εκείνον και στον ήλιο -κάπως έτσι- μικρή απόσταση. Θα εστιάσω το γυαλί στο κομμάτι του κεριού που γράφει για μένα και έτσι θα το λιώσω! Τουλάχιστον σε ότι αφορά εμένα!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ω γλυκιά μου υπομονή!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα είναι γλυκιά! Θα μπορέσω έτσι να σβήσω μια μήνυση για 5 τάλαντα!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ας προσπαθήσουμε άλλη μια φορά.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Είμαι έτοιμος.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Σε έχουν κατηγορήσει στο δικαστήριο. Οι αποδείξεις έχουν παρουσιαστεί και είσαι έτοιμος να χάσεις. Πως θα καταφέρεις να αποφύγεις την κατηγορία, όταν δεν έχεις κανένα μάρτυρα υπεράσπισης;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Κανένα πρόβλημα.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Σε ακούω.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Θα έτρεχα σπίτι και θα κρέμαγα τον εαυτό μου!

(ο Σωκράτης τραβάει τα μαλλιά του)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα δεν καταλαβαίνεις; Είναι περίφημη ιδέα! Πως μπορεί κανείς να με κατηγορήσει αφού θα είμαι νεκρός;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Λες χαζομάρες! Πήγαινε σπίτι σου! Δεν πρόκειται να χάσω άλλο χρόνο μαζί σου.

(Ο Σωκράτης μπαίνει μέσα στην σχολή του)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ωχ όχι! Αποβλήθηκα!

Αυτό είναι τρομερό! Θα έπρεπε να το χα καταλάβει ότι είμαι πολύ μεγάλος για να μάθω οτιδήποτε νέο, ειδικά αυτή τη νέα τεχνική για να μεταμορφώνεις τα επιχειρήματα. Αν δεν μπορώ να μάθω πως να διαστρέφω τις λέξεις και τα επιχειρήματα, τότε πως θα αποφύγω τους πιστωτές μου;

ΧΟΡΟΣ

Βλέπεις τώρα γέρο, σε αυτή την ωραία ηλικία,

Πόσο δύσκολο είναι, να λειτουργείς με σοφία.

Μα έχεις όμως μια σωτηρία, τον γιο σου που είναι σε ώριμη ηλικία,

Φέρε τον ως εδώ, τις δεξιότητες του να ακονίσει.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα βέβαια! Είναι όμως πολύ απασχολημένος με τα άλογα! Δεν θα θέλει να διδαχθεί τίποτα από όλα αυτά, όπως και εγώ.

ΧΟΡΟΣ

Αυτός θέλει κάτι,

Εσύ θέλεις κάτι,

Αλλά θυμήσου: ποιος είναι ο πατέρας ποιου;

Εσύ ή εκείνος;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Έχεις δίκιο! Μα φυσικά έχεις δίκιο! Ξέρω τι πρέπει να κάνω.

(Ο Στρεψιάδης φεύγει. Ο ήλιος δύει, το φεγγάρι ανατέλλει και δύει. Ο χορός σηματοδοτεί τις αλλαγές των ημερών).

ΧΟΡΟΣ

Ημέρα.

Ακολουθεί νύχτα.

Ακολουθεί ημέρα.

Ακολουθεί νύχτα.

Ακολουθεί ημέρα.

(Η σχολή της Σκεπτολογίας στην άκρη της Αθήνας. Μετά από μερικές μέρες. Ο Στρεψιάδης μπαίνει μαζί με τον γιο του, Φειδιππίδη).

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Γίνεσαι παράλογος! Αυτή την φορά αποκλείεται να χάσει το άλογο μου.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Αυτό είπες και την προηγούμενη φορά. Και την φορά πριν από αυτήν!

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Μα δεν μπορείς να καταλάβεις; Είμαι μία νίκη μακριά απ’ το να σβήσω όλα μου τα χρέη. Ο ίδιος ο Δίας είναι με το πλευρό μου αυτή την φορά!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ο Δίας; Δε γίνεται να πιστεύεις στον Δία στην ηλικία σου. Δεν υπάρχει Δίας. Είναι ο καιρός να μεγαλώσεις.

(δείχνοντας την σχολή Σκεπτικισμού)

Είναι ο καιρός να πας σχολείο!

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Σχολείο; Με αυτή την αίρεση των εραστών της γνώσης; Ποτέ! Δεν υπάρχει κάτι, ούτε ελάχιστα χρήσιμο, που θα μπορούσα να μάθω εκεί πέρα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Τίποτα χρήσιμο; Τι θα έλεγες για μέτρα που μπορείς ν’ ακούσεις; Ή για σκάλες που δεν ζυγίζουν τίποτα; Τι λες για μαγικό γυαλί; Τι λες να μάθεις πόσο χοντροκομμένος και ηλίθιος είσαι;

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

(προς το κοινό)

Ο πατέρας μου έχασε το μυαλό του. Τι πρέπει να κάνω; Ίσως να τον πάω στο δικαστήριο και να τον βάλω σε οίκο..

(Ο Στρεψιάδης χτυπά την πόρτα της σχολής)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(με γλυκύτητα)

Σωκράτη! Ω Σωκράτη!

(δεν υπάρχει απάντηση)

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

(προς το κοινό, αστειευόμενος)

Ίσως θα έπρεπε να τον πάω κατευθείαν σε γραφείο τελετών να του πάρουν μέτρα!

(ο Στρεψιάδης κλωτσά την πόρτα της σχολής)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(με θυμό)

Σωκράτη, αν δεν ανοίξεις την πόρτα θα καλέσω την αστυνομία!

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

(προς το κοινό, λίγο φοβισμένος)

Ίσως είναι πιο ασφαλές να πάω με τα νερά του.

(ανοίγει η πόρτα και εμφανίζεται ο Σωκράτης)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Στρεψιάδη!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ω Σωκράτη! Είμαι πολύ μεγάλος σε ηλικία για να μάθω όλη την σοφία που μπορείς να μου διδάξεις. Για αυτό σου έφερα τον γιο μου.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τον γιο σου;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Θα μάθει, θα δεις. Είναι προικισμένος. Όταν ήταν μικρός -περίπου τόσο ψηλός- μακάρι να μπορούσες να τον δεις. Έχτιζε μικρά σπιτάκια. Και έφτιαχνε μικρές βαρκούλες από παλιά παπούτσια. Κάνε τον να μάθει αυτά τα δυο επιχειρήματα. Ξέρεις εσύ. Το δυνατό, ότι κι’ αν είναι αυτό. Και το αδύναμο- αυτό που σε αφήνει να κερδίσεις μια άδικη κατηγορία. Αν όμως δεν έχεις χρόνο να του διδάξεις και τα δυο, τότε τουλάχιστον μάθε του το πονηρό επιχείρημα.

(ο μαθητής 1 εμφανίζεται απ’ το πουθενά με το χέρι του απλωμένο. Καθώς ο Στρεψιάδης μετρά τα νομίσματα του, μιλά ο Χορός)

ΧΟΡΟΣ

Θα λάβεις αυτό που θες-

Προσοχή-

Αυτό που νομίζεις ότι επιθυμείς-

Προσοχή-

Αλλά πρόσεχε γέρο-

Προσοχή-

Κάποιες φορές τα πράγματα στρέφονται εναντίον σου!

(πριν τελειώσει το μέτρημα των νομισμάτων,  ο Στρεψιάδης δίνει όλο το πουγκί με τα νομίσματα. Ο μαθητής 1 παίρνει το πουγκί και φεύγει).
ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς τον Στρεψιάδη, κοιτώντας τον Φειδιππίδη)

Εντάξει λοιπόν. Πριν όμως αρχίσουμε, πες μου κάτι: πως είναι να ασχολείται κάποιος με τις επιχειρήσεις;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Στις επιχειρήσεις, πηδάς ή πηδιέσαι.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κατάλαβα. Και ποιο από τα δυο προτιμάς;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Λοιπόν, αυτό δεν είναι και το θέμα; Εγώ προτιμώ να μην με πηδούν. Το πρόβλημα όμως είναι πως το αποφεύγω.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Όμως το «χεις αποφύγει μέχρι στιγμής, δεν το «χεις;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ναι. Αλλά οριακά.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Οπότε αν οι άλλοι δεν ήταν τόσο τυχεροί, θα βρισκόσουν εμφανέστατα στην πιο προνομιακή θέση, ακόμα και αν πιστεύεις ότι δεν είσαι.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Υποθέτω.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τότε ας δούμε πόσο εύκολο θα είναι για τον γιο σου να μάθει ότι χρειάζεται. Μπορεί να το μάθει κατευθείαν απ’ τα ίδια τα επιχειρήματα. Πρώτα, είναι το δυνατό επιχείρημα.

(εμφανίζεται το δυνατό επιχείρημα, με την μορφή ενός ηλικιωμένου)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μετά, είναι το αδύναμο επιχείρημα.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

(προς το αδύναμο επιχείρημα που βρίσκεται εκτός σκηνής)

Έλα. Έλα λοιπόν.

(προς το κοινό, μιλώντας για το αδύναμο επιχείρημα)

Αργό και τεμπέλικο, όπως πάντα.

(το αδύναμο επιχείρημα εμφανίζεται, με την μορφή ενός νέου)

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

(προς το δυνατό επιχείρημα, αλλά κοιτώντας προς το κοινό)

Ουάου! Έχεις δει το πλήθος; Θα χαρώ πολύ να σε ισοπεδώσω αυτή την φορά!

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Εσύ; Να με ισοπεδώσεις; Ποιος νομίζεις ότι είσαι;

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

(με μεγάλη αυτοπεποίθηση)

Ένα επιχείρημα.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

(συγκαταβατικά)

Ένα αδύναμο επιχείρημα.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Ωωω, τι υπεροψία. Μπορεί να είμαι το αδύναμο, αγαπητέ μου, αλλά θα σε δείρω για τα καλά αυτή τη φορά.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Υποθέτω ότι διαθέτεις κρυφά κόλπα στο μανίκι σου;

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Έχω μερικές προχωρημένες σκέψεις.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Θεωρείς τον εαυτό σου μοντέρνο, σωστά;

(προς το κοινό)

Να είναι καλά αυτοί οι ηλίθιοι. Σε υποστηρίζουν, ενώ διαφθείρεις τους νέους.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Ω σε παρακαλώ! Αυτοί είναι οι καλύτεροι πολίτες του κόσμου. Καλλιεργούν και υποστηρίζουν μόνο το καλύτερο.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Δεν έχει σημασία. Θα σε εξοντώσω.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Σε παρακαλώ! Με αηδιάζεις! Κάποιος να μου φέρει ένα κουβά!

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Δεν μπορώ να σε κοιτάζω.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Απολίθωμα!

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Τζαμπατζή!

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Χαζέ!

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Κωλομπαρά!

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Τι ωραίο κομπλιμέντο.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Είσαι αναίσχυντος!

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Είσαι αρχαίος!

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Κάτι επιχειρήματα σαν και σένα βγάζουν το κακό όνομα στο σχολείο.

ΧΟΡΟΣ

Με εμπιστοσύνη στον προφορικό λόγο,

Κάθε επιχείρημα θα μας πει μια ιστορία.

Μια πανούργα αλεπού, ένας αθώος χαζός,

Είναι δύσκολο να καταλάβεις ποιος είναι ο σκληρός.

Ποιος ανήκει στη Σωκρατική κουλτούρα;

Σύντομα θα μάθουμε ποιο είναι το αποτέλεσμα.

Άφοβοι, ανίκανοι, αναιδείς, αμφισβητήσιμοι,

Ποιο επιχείρημα είναι το πιο αντιπαθητικό;

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Τώρα, αν έχω καταλάβει σωστά, το μόνο που χρειάζεται είναι να δείξω ότι ο Στρεψιάδης, εδώ, βρίσκεται σε μια πλεονεκτική θέση. Αφού, δεν έχει ακόμα πηδηχτεί από κάποιον, τότε όλοι οι άλλοι έχουν. Είναι αυτό σωστό;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Είναι σωστό.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Και αν σε νικήσω σε αυτό το σημείο;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Τότε θα σε παραδεχθώ.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Λοιπόν πες μου, τι γνώμη έχεις για τους τραπεζικούς μας;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Μιλάμε για πήδημα! Οι πλούσιοι τους πληρώνουν για να βάζουν το αγγούρι όσο πιο μέσα γίνεται καθημερινά.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Πολύ σωστά. Όσον αφορά τους δικηγόρους μας;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Ω σε παρακαλώ. Είναι το ίδιο. Με την διαφορά ότι αυτοί είναι ακόμη χειρότεροι.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Και όσον αφορά τους τραγικούς δραματουργούς μας;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Δεν γίνεται να βρεις μεγαλύτερη ομάδα από ανώμαλους με πονηρές ορέξεις ακόμα και αν έψαχνες.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Συμφωνώ. Και όσον αφορά τους ηθικολόγους;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Σε παρακαλώ. Έχεις ποτέ γνωρίσει κάποιον απ’ αυτούς που δεν του άρεσε να τον παίρνει από πίσω;

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Δεν μπορώ να πω ότι έχω. Και όσον αφορά τους πολιτικούς μας;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Τους πολιτικούς μας; Όλοι αυτοί είναι μεγάλοι γλειφωκώληδες! Τεράστιοι γλειφωκώληδες! Γιγάντιοι ανώμαλοι!

(κοιτώντας προς το κοινό)

Καλά δεν λέω;

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Εντάξει. Εντάξει. Τότε δεν νομίζεις ότι ήρθε η ώρα να παραδεχθείς την ήττα σου;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Τι εννοείς;

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Λοιπόν, ποιος έμεινε; Για ρίξε μια ματιά

(δείχνοντας το κοινό)
Και πες μου τι βλέπεις.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Κοιτάω.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Και;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Μα τους θεούς! Είναι σχεδόν όλοι τους ανώμαλοι!

(ξεκινάει να δείχνει μεμονωμένα άτομα στο κοινό)

Αυτός ο άντρας εδώ... και αυτή η γυναίκα.. και εκείνος εκεί πέρα με το αστείο χτένισμα... και συ εδώ...

(άβολα)

Ω θεέ μου!

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Οπότε τι λες τώρα;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

(ήσυχα)

Πρέπει να το παραδεχθώ.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Συγγνώμη;

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Πρέπει να το παραδεχθώ. Απέδειξες αυτό που ήθελες. Είναι όλοι γαμημένοι.

(καθώς το δυνατό επιχείρημα φεύγει και το αδύναμο επιχείρημα υποκλίνεται, ο χορός μιλά)

ΧΟΡΟΣ

(προς το κοινό)

Το αδύναμο επιχείρημα νίκησε θριαμβευτικά!

Είμαστε σίγουροι ότι θέλουμε να λήξει όλο αυτό έτσι απλά;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς τον Σωκράτη)
Ω, ναι, ναι! Αυτό είναι ακριβώς ότι θέλω να διδάξεις στον γιο μου. Για μερικά λεπτά πριν, με είχες σχεδόν πείσει ότι μάλλον είμαι πολύ καλύτερος από ότι είμαι. Πρέπει να διδάξεις στον Φειδιππίδη πως το έκανες όλο αυτό. Πως να κάνεις το αδύναμο επιχείρημα να νικήσει το δυνατό, αυτό ακριβώς χρειαζόμαστε!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μην ανησυχείς. Σε λίγο θα είναι δάσκαλος στην σοφιστική.

(ο Σωκράτης, ο Φειδιππίδης και το αδύναμο επιχείρημα μπαίνουν μέσα στην σχολή του σκεπτικισμού)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Επιτέλους! Να «ναι καλά ο Σωκράτης. Σε λίγο θα απαλλαχθώ απ’ τους πιστωτές μου και όλα θα είναι υπέροχα!

(φεύγει ο Στρεψιάδης. Καθώς ο ήλιος και το φεγγάρι γυρίζουν, ο χορός υποδεικνύει την αλλαγή των ημερών)

ΧΟΡΟΣ

Μέρα.

Ακολουθεί νύχτα.

Ακολουθεί μέρα.

Ακολουθεί νύχτα.

Ακολουθεί μέρα.

(στην σχολή της Σκεπτολογίας, στην άκρη της Αθήνας. Μερικές μέρες μετά. Ο Στρεψιάδης έρχεται).
ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς το κοινό)

Τα χρέη μου σύντομα θα γίνουν ληξιπρόθεσμα. Και ο δικαστικός κλητήρας δεν μου δίνει άλλο χρόνο. Έχω ικετεύσει να μου δώσουν παράταση. Αλλά το μόνο που θέλουν είναι τα λεφτά τους. Και αν δεν πληρώσω, θα μου κάνουν μήνυση! Άπληστοι ανώμαλοι.

(πλησιάζοντας στην σχολή της Σκεπτολογίας)

Λοιπόν, ας με τραβήξουν στο δικαστήριο, αυτό θα τους πω. Αν ο Φειδιππίδης μου έμαθε πως να μιλά με αυτό το εκνευριστικό τρόπο που μιλούν οι εραστές της γνώσης, τότε θα το μετανιώσουν.

(ο Στρεψιάδης χτυπά την πόρτα. Η πόρτα ανοίγει και βγαίνει ο Σωκράτης)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Στρεψιάδη. Καλώς ήρθες.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Να είσαι καλά φίλε μου. Για πες μου, έμαθε ο γιος μου τον τρόπο της επιχειρηματολογίας;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μπορείς να το πεις και έτσι.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ω, θεέ μου, τι υπέροχα νέα!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τώρα μπορείς να πας στο δικαστήριο και να νικήσεις, όσες φορές θέλεις.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ακόμα και αν υπάρχουν μάρτυρες;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ακόμα και αν υπάρχουν χιλιάδες μάρτυρες!

(εμφανίζεται ο Φειδιππίδης από την σχολή)
ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Να ο άνθρωπος που έψαχνες.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Αγόρι μου! Γιε μου! Δεν μπορώ να σου περιγράψω πόσο περήφανος είμαι!

(καθώς ο χορός μιλά, ο Σωκράτης μπαίνει στην σχολή και κλείνει την πόρτα)

ΧΟΡΟΣ

Να ένα αγόρι που το μυαλό του τώρα κόβει,

Προετοιμασμένος να υπερασπιστεί το άδικο,

Ο πατέρας του είναι σε δύσκολη φάση,

Και ζητά από τον γιο να υπερασπιστεί την αδύναμη του κράση.

Αλλά υπάρχουν κι’ άλλα στην ζωή εκτός από εξυπνάδα,

Πέρα απ’ την δικαιοσύνη, πέρα από φρονιμάδα,

Αφού ακούσει τι έχει ο γιος του να του πει,

Θα ευχόταν ποτέ να μην είχε πάει σε εκείνη την σχολή!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Επιτέλους! Τώρα θα μπορέσουμε να αποφύγουμε όλα μας τα χρέη. Με τις καινούργιες σου ικανότητες θα βομβαρδίσουμε όλους τους οφειλέτες, θα κάνουμε πλέον την καλή ζωή.

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Είναι πιθανόν. Αν αυτό διαλέξω να κάνουμε.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα τι στο καλό τσαμπουνάς;

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Θέλεις να ενεργήσω εκ μέρους σου. Μπορεί να το κάνω, μπορεί και όχι. Τώρα που έχω εκπαιδευτεί σωστά, είμαι σε θέση να διακρίνω ένα τεράστιο εύρος από ευκαιρίες που
παλιά δεν έβλεπα.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Είμαι ακόμα ο πατέρας σου. Το μόνο σωστό είναι να κάνεις αυτό που σου λέω!

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Το μόνο σωστό; Δεν ξέρεις ότι δεν υπάρχει διαφορά ανάμεσα στο σωστό και στο λάθος; Ίσως να αποφασίσω να σε βοηθήσω, ίσως και όχι. Μπορεί από την άλλη αν βαρεθώ αυτά που λες, σαν κακομαθημένο παιδί, να αποφασίσω να σε δείρω.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Τι στο καλό λες; Δεν θα τολμούσες να σηκώσεις χέρι επάνω στον πατέρα σου!

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Φυσικά θα το έκανα. Και στη μητέρα μου επίσης. Και θα θεωρούσα τον εαυτό μου απόλυτα δικαιολογημένο να σας ρίξω μπόλικο ξύλο.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Τι το κάνει σωστό το να χτυπάς τους γονείς σου;

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Είναι εύκολο να στο αποδείξω.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς το κοινό)

Μα αυτό είναι απίστευτο! Και να φανταστεί κανείς, πλήρωσα για να μάθει να μιλά έτσι.

ΧΟΡΟΣ

Έχεις πολλή δουλειά να κάνεις, γέρο,

Πρέπει να αποκτήσεις ξανά το πάνω χέρι

Έστειλες το γιο σου να πάει σχολείο

Για να αποδείξεις σε όλους ότι είναι πια ξεφτέρι.

Μα τώρα ξέρει πως να μιλά και να νικά,

Ενάντια σε όλους ακόμα και στα μικρά,

Έχει επιχειρήματα που νομίζει ότι πιάνουν,

Τα πατρικά σου λόγια τώρα πια δεν φτάνουν.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς τον Φειδιππίδη)

Δεν γίνεται με τίποτα να χτυπήσεις τους γονείς σου και αυτό να είναι δίκαιο.

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Με έστειλες στο σχολείο για να μάθω να επιχειρηματολογώ ενάντια στο άδικο;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ναι, βέβαια, μα αυτό δεν είναι σωστό.

(προς το κοινό)

Αν και πρέπει να ομολογήσω, ότι είμαι λίγο περίεργος.

(προς τον Φειδιππίδη)

Έλα λοιπόν. Ας ακούσουμε τι έχεις να πεις.

(με χλευασμό)

Ανυπομονώ.

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Αρχικά θέλω να σε ευχαριστήσω που μου επέτρεψες να μαθητεύσω κοντά στον Σωκράτη. Όταν ασχολιόμουν με τα άλογα και τις άμαξες, δεν μπορούσα να ξεστομίσω ούτε τρεις λέξεις δίχως να φανεί η αμάθεια μου. Μα τώρα είμαι ειδήμων σε όλα τα πονηρά επιχειρήματα. Πραγματικά, διαθέτω όλα τα προσόντα για να υποστηρίξω ό,τι επιθυμώ- συμπεριλαμβανομένης της αξίωσης ότι θα ήταν δίκαιο να σε τιμωρήσω.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(με θυμό)

Περπατάς σε τεντωμένο σχοινί, γιε μου.

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

(με συγκατάβαση)

Πιθανόν. Αλλά αυτό αποτελεί ξεχωριστό θέμα. Προσπάθησε να συγκεντρωθείς. Τώρα, πες μου: με έδειρες ποτέ όταν ήμουν μικρός;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Φυσικά. Το έκανα όμως για τί νοιαζόμουν για σένα. Δεν θυμάσαι; Μόλις ψέλλισες τα πρώτα σου λόγια, άκουγα μέχρι να καταλάβω τα πάντα. Όταν άρχισες να περπατάς, ήμουν εκεί να προσέχω ότι δεν θα πέσεις. Και όταν ξεστράτιζες, ήμουν εκεί για να σε διορθώνω. Όμως πάντα είχα το καλύτερο για σένα μέσα στην καρδιά μου.

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Οπότε αν νοιάζομαι για σένα και έχω το καλύτερο μέσα στην καρδιά, θα πρέπει να είμαι έτοιμος να σε χτυπήσω. Όμως πως γίνεται το σώμα σου να «ναι προστατευμένο από τα χτυπήματα αλλά όχι το δικό μου; Δεν γεννηθήκαμε όμως ως ελεύθεροι άντρες και οι δύο;

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Ε ναι, αλλά-

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

(διακόπτοντας)

Υποθέτω ότι θα πεις πως ο νόμος επιτρέπει κάτι τέτοιο για τα παιδιά αλλά όχι για τους ενήλικες. Όμως όλοι ξέρουν ότι οι ηλικιωμένοι κάποια στιγμή μετά εισέρχονται στη «δεύτερη εφηβεία τους».

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Όμως, κοίτα ότι-

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

(διακόπτοντας)

Οπότε είναι απόλυτα σωστό να χτυπηθείς πιο βάναυσα από ότι είχα εγώ μιας και διανύεις τη δεύτερη φορά σου.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Μα δεν υπάρχει πόλη στο κόσμο που να επιτρέπει τον ξυλοδαρμό του πατέρα από τον γιο!

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ

Όμως άντρες σαν εσένα και εμένα είναι που φτιάχνουν τους νόμους. Οπότε τι είναι αυτό που μας εμποδίζει απ’ το να φτιάξουμε ένα νόμο που να επιτρέπει στους γιους να χτυπούν τους γονείς τους; Και αν υπάρξει κάποια καθυστέρηση στη νομοθεσία, τότε θα θεσπίσουμε αναδρομικά ώστε να νομιμοποιηθούν οι ξυλοδαρμοί που θα «χουν  ήδη γίνει!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς το κοινό)

Ξέρετε, φίλοι μου, αρχίζω να πιστεύω ότι έχει ένα δίκιο. Μήπως πρέπει να παραδεχθώ ότι οι νόμοι είναι αυτοί που μας αξίζει να έχουμε;

(μιλώντας σ’ ένα πατέρα στο κοινό)

Ότι άντρες στην ηλικία μας μπορούν να τιμωρηθούν από τους γιους τους; Δεν γίνεται να είναι σωστό. Αυτός ο καταραμένος Σωκράτης και το αδύναμο επιχείρημα του φταίνε, διαφθείρουν τους νέους! Θα είναι το τέλος όλων μας!

ΧΟΡΟΣ

Τα σκεφτόσουν όλα όμορφα και ωραία,

Όταν υμνούσες την κακία και την φαυλότητα,

Αλλά τώρα έμαθες και έπαθες,

Και σε έχει πιάσει απελπισία και ανησυχία.

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς το χορό)

Ω ναι! Έτσι είναι! Με έχει πιάσει αλλά τι να κάνω;

ΧΟΡΟΣ

Ο γιος σου φαίνεται ότι θέλει με αυτό τον τρόπο να μιλά,

Γι’ αυτό η λογική του όλα τα ξεπερνά.

Μάλλον είναι ώρα να παραδεχθείς τον νικητή,

Και να παρατήσεις για πάντα την παράνομη ζωή!

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς το χορό)

Έχεις δίκιο. Δεν έπρεπε ποτέ να είχα προσπαθήσει να ξεφύγω απ’ τα χρέη μου. Ούτε να είχα ακούσει τον Σωκράτη!

(καθώς ο Στρεψιάδης μιλά, μαθητές αρχίζουν να βγαίνουν από την σχολή της Σκεπτολογίας, για να επιστρέψουν στις οικογένειες τους. Ο Φειδιππίδης χαιρετά)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

(προς το κοινό)

Κοιτάξτε πόσους νέους έχει διαφθείρει. Επιστρέφουν σπίτι... ποιος ξέρει σε τι; Να αποφύγουν τα χρέη τους; Να χτυπήσουν τους γονείς τους; Δεν είναι σωστό. Οι άντρες και οι γυναίκες πρέπει να εκπαιδεύονται στο σπίτι. Όχι απ’ αυτούς τους φιλοχρήματους φιλόσοφους. Και οι γονείς πρέπει να νιώθουν ευγνωμοσύνη που «χουν ο ένας τον άλλον για υποστήριξη καθώς μεγαλώνουν τα παιδιά τους.

ΧΟΡΟΣ

(προς το κοινό)

Υπάρχει δικαιοσύνη στα γηρατειά;

Μπορεί ο πατέρας τον θυμό του να συγκρατήσει;

Είναι η εκπαίδευση αρκετή;

Ή το σχολείο μόνο δίνει μάθηση σωστή;

(ο Στρεψιάδης σηκώνει ένα τσεκούρι)

ΣΤΡΕΨΙΑΔΗΣ

Όλοι ξέρουμε τι πρέπει να γίνει.

(κουνώντας το τσεκούρι)

Ήρθε η ώρα να πληρωθεί ο Σωκράτης όλη του την αμοιβή. Θα πάω να επιχειρηματολογήσω.. και αν προσπαθήσει να με μεταπείσει, τότε θα του δείξω την μυτερή άκρη του τσεκουριού μου!

ΧΟΡΟΣ

Τώρα είναι η στιγμή το έργο μας να κλείσει,

Αρκετά σας τραγουδήσαμε, έφτασε ο ήλιος στη δύση.

Αντίο!

ΤΕΛΟΣ ΠΡΩΤΗΣ ΠΡΑΞΗΣ
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AULA Φιλοσοφικής Σχολής Αθηνών, 20 Μαΐου 2016

ΠΡΑΞΗ ΔΕΥΤΕΡΗ

ΑΠΟΛΟΓΙΑ

ΚΟΡΥΦΑΙΟΣ

Περίπου 25 χρόνια μετά από τις Νεφέλες του Αριστοφάνη, ο Σωκράτης κατηγορήθηκε ότι διαφθείρει τους νέους και αποτυγχάνει να αναγνωρίσει τους παραδοσιακούς ελληνικούς θεούς. Η δίκη του έλαβε χώρα 2.400 χρόνια πριν, το 399 π.Χ. 

Η δίκη ξεκίνησε λίγο μετά το τέλος του πελοποννησιακού πολέμου, όπου η Αθήνα ταπεινωτικά έχασε από την Σπάρτη, γεγονός το οποίο βρισκόταν στο μυαλό πολλών πολιτών. Κατά την διάρκεια του πολέμου, η νίκη θα ερχόταν από δύο σημεία: την προστασία απ’ τους θεούς και την ακλόνητη νομιμοφροσύνη των νεαρών στρατιωτών της πόλης. Έτσι η κατηγορία για διαφθορά των νέων και αποτυχία να αναγνωρίσει τους θεούς της πόλης ήταν σοβαρές, όσο σοβαρή είναι και η κατηγορία για προδοσία

. Στη δίκη, ο Σωκράτης κατηγορήθηκε από τρεις άντρες: τον Μέλητο, τον Άνυτο και τον Λύκωνα. Στο αθηναϊκό δικαστήριο δεν υπήρχαν δικηγόροι. Οι κατήγοροι και οι κατηγορούμενοι μιλούσαν οι ίδιοι. Έτσι, αφού άκουσε τι είχαν να πουν οι κατήγοροι του, ο Σωκράτης έπρεπε να μιλήσει προς υπεράσπισή του. Αυτή την ομιλία θα ακούσουμε σε λίγο. Μετά την ομιλία, υποχρέωση σας ως δικαστές είναι να αποφασίσετε αν ο Σωκράτης είναι ένοχος ή αθώος. Αφού ολοκληρώσει την ομιλία του, θα σας ζητηθεί να έρθετε μπροστά στη σκηνή για ψήφο. Φροντίστε να ασκήσετε την ψήφο σας συνετά.

 Υπάρχει όμως και κάτι άλλο: τα αθηναϊκά δικαστήρια δεν ήταν ήσυχα. Αν πίστευαν ότι κάποιος ομιλητής επαινούσε ή παραπληροφορούσε, τότε συχνά τον χλευάζανε. Έτσι αν ακούσετε κάποιους να παρεμβαίνουν, είστε ευπρόσδεκτοι να κάνετε το ίδιο! Συνδεόμαστε με τις εξελίξεις καθώς ο Σωκράτης ετοιμάζεται να μιλήσει στο δικαστήριο.

(ο Άρειος πάγος κοντά στο κέντρο της Αθήνας. Μέρα. Καθισμένος πίσω από ένα τραπέζι, ο άρχων (ή μάγιστρος) μαζί με πολλούς αξιωματούχους. Στο τραπέζι βρίσκεται το κατηγορητήριο ενάντια στον Σωκράτη. Στην σκηνή βρίσκονται επίσης οι τρεις κατήγοροι -Μέλητος, Άνυτος και Λύκων- όπως και ο Σωκράτης με έναν φύλακα. Ο Μέλητος, ο Άνυτος, ο Λύκων και οι αξιωματούχοι μιλάνε μεταξύ τους. Ο Άρχων σηκώνεται και υψώνει το χέρι του. Όλοι σιωπούν. Ο φύλακας παρουσιάζει τον Σωκράτη στο δικαστήριο. Ο Άρχων κάθεται και ο φύλακας αποσύρεται).
ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Λοιπόν, άντρες της Αθήνας,, δεν γνωρίζω αν έχετε πεισθεί από τους κατήγορους μου. Πρέπει όμως να παραδεχθώ, ότι μίλησαν με μεγάλη πειθώ.

(αστειευόμενος)

Με τόση πειθώ που μέχρι και μένα παραλίγο να πείσουν! Δυστυχώς όμως ούτε λέξη από αυτά που είπαν δεν είναι σωστή! Αυτό όμως που με κατέπληξε είναι ότι σας προειδοποίησαν να είστε προσεκτικοί... γιατί με τα έξυπνα τεχνάσματα μου μπορώ δήθεν να σας αλλάξω γνώμη. Πρέπει όμως να ντρέπονται! Καθώς θα ανοίξω το στόμα μου θα καταλάβετε και σεις ότι δεν διαθέτω έξυπνα τεχνάσματα-

(αστειευόμενος)

Εκτός αν με έξυπνα τεχνάσματα εννοούν κάποιον που μιλά αληθινά. Αν αυτό εννοούν τότε πρέπει να παραδεχθώ ότι κατέχω πολλά τέτοια. Όμως δεν είμαι σαν αυτούς. Είτε σας λένε τη μισή αλήθεια, είτε φροντίζουν να μην ακούσετε τίποτα απ’ την αλήθεια. Από εμένα θα ακούσετε την αλήθεια, όλη την αλήθεια και μόνο την αλήθεια. Τα λόγια μου δεν θα είναι εφοδιασμένα με πολλά ρήματα και ουσιαστικά. Ο λόγος μου δεν θα είναι δικανικός. Θα σας μιλήσω με αυτά τα λόγια τα απλά που μου έρχονται στο μυαλό μου. Το μόνο που σας ζητώ είναι να με ακούσετε. Μην σας πτοήσει το γεγονός ότι ο προφορικός μου λόγος θα μοιάζει με αυτόν στην αγορά. Όλοι μ’ έχετε ακούσει να μιλώ εκεί. Αυτός όμως είμαι. Γεννήθηκα πριν 70 χρόνια και αυτή είναι η πρώτη φορά που βρίσκομαι σε δικαστήριο. Γι’ αυτό η εκφορά του λόγου σε αυτό το μέρος μου διαφεύγει.

ΜΕΛΗΤΟΣ

(προς τον Λύκωνα και τον Άνυτο)

Έχει τρομοκρατηθεί! Άρχισε ήδη τις δικαιολογίες.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς τον Μέλητο)

Αν κάποιος ξένος ερχόταν να μιλήσει στο δικαστήριο, τότε θα τον αφήνατε να μιλήσει όπως έχει συνηθίσει. Το μόνο που σας ζητάω είναι να με αφήσετε να μιλήσω όπως επιθυμώ -επίσημα ή μη- και να κρίνετε αν λέω την αλήθεια.

(προς το δικαστήριο- κοινό)

Γιατί είναι σωστό για έναν ομιλητή και για έναν κριτή, να ακούει την αλήθεια.

 Πολλοί άνθρωποι έχουν έρθει σε σας με πολλές κατηγορίες για μένα. Γι’ αυτό είναι μάλλον πιο δίκαιο να ξεκινήσω αντικρούοντας τις παλιότερες σε σχέση με τις καινούργιες. Ανησυχώ περισσότερο για τις παλιές κατηγορίες από ότι για 

(δείχνοντας τον Μέλητο)

τον Μέλητο και τους φίλους του.

 Σας πλησίασαν όταν ακόμα ήσασταν παιδιά, θυμάστε τότε που ήσασταν μικροί και έτοιμος να παρασυρθείτε; Θυμάστε το έργο του Αριστοφάνη; Έτσι δεν είναι;

(με σαρκασμό)

Υποτίθεται ότι υπάρχει κάποιος Σωκράτης, ένας έξυπνος άντρας, που σκέφτεται για πράγματα που βρίσκονται επάνω στον ουρανό και κάτω από τη γη και που δεν πιστεύει στους θεούς. Επίσης μετατρέπει τα αδύναμα επιχειρήματα σε δυνατά.

(με σοβαρότητα)

Μέλη του ακροατηρίου, αυτοί που διαδίδουν αυτές τις φήμες -αυτοί είναι οι αληθινοί κατήγοροι μου. Υποθέτω όλοι γνωρίζετε πως μια φήμη αποκτά έδαφος! Ποτέ κανείς δεν γνωρίζει πραγματικά ποιος είπε τι. Δεν είναι εφικτό να αντικρούσεις τις φήμες- είναι σαν να πολεμάς την σκιά σου! Έτσι λοιπόν έχω δυο ειδών κατηγόρους.

(δείχνοντας τον Μέλητο, τον Άνυτο και τον Λύκωνα)

Κάποιοι με κατηγορούν τώρα. Άλλοι με κατηγορούν εδώ και καιρό. Αναγνωρίζετε τώρα για ποιο λόγο πρέπει πρώτα να αντικρούσω τις παλιές κατηγορίες και όχι τις καινούργιες... οι παλιές ακούγονται πολύ καιρό στα αφτιά σας.

 Φυσικά όμως δεν έχω πολύ χρόνο για όλα αυτά που θέλω να σας πω. Ελπίζω όμως να τα καταφέρω. Για το καλό σας και για το καλό μου.

(αστειευόμενος)
Περισσότερο όμως για το δικό μου καλό. Θα είναι δύσκολο και δεν θέλω να παρασυρθώ απ’ τη ροή του λόγου. Όπως και να γίνει όμως, θα είναι θέλημα των θεών. Υποχρέωση μου είναι να πράξω το σωστό. Ας ξεκινήσουμε λοιπόν απ’ την αρχή. Ποια είναι τα πράγματα για τα οποία με κατηγορούν; Λοιπόν,

(πιάνοντας το κατηγορητήριο μπροστά από τον Άρχοντα)

Αν θέλετε να μάθετε ποιες είναι οι επίσημες κατηγορίες πρέπει να διαβάσετε το κατηγορητήριο.

(κουνώντας το κατηγορητήριο, χωρίς να το κοιτάζει)

Όμως οι αληθινοί κατήγοροι μου λένε ότι κοιτώ πάνω στον ουρανό ή κάτω από το έδαφος και ότι μετατρέπω τις αδύναμες λέξεις σε δυνατές.

(ρίχνοντας το κατηγορητήριο)

Περίπου κάτι σαν αυτό. Κάτι τέτοιο είδατε στο έργο του Αριστοφάνη.

(με σαρκασμό)

Ένας Σωκράτης που τρέχει ο συλλογισμός του στα σύννεφα και λέει «μπορώ να περπατήσω πάνω στον αέρα» και ύστερα σαχλαμαρίζει με κάτι άλλους για ανοησίες, για τις οποίες δεν έχω την παραμικρή ιδέα. Επίσης διδάσκει έναν νεαρό για κάτι ανοησίες. Δεν ξέρω για σας, αλλά εμένα όλα αυτά μου γυρίζουν το στομάχι.

(με βαθιά σκέψη)

Αν και ο ηθοποιός ομολογώ ότι έπαιξε καλά. Δεν υπονοώ ότι υπάρχει ατιμία σε όλα αυτά- ουπς, ίσως δεν θα έπρεπε να μιλάω έτσι. Δεν θέλω ο Μέλητος να βρει έδαφος για νέες κατηγορίες. Αφήστε απλά να σας πω ότι δεν είμαι καθόλου έτσι όπως με παρουσιάζουν.

(προς το κοινό)

Πολλοί από εσάς μπορείτε να με υπερασπιστείτε. Αν έχετε ακούσει ότι δήθεν άνοιξα κάποια σχολή και ότι διδάσκω κόσμο για να βγάλω χρήματα, αυτό είναι ψέμα. Μην με παρεξηγείτε. Άνθρωποι σαν τον Γοργία, τον Πρόδικο και τον Ιππία- είναι εξαιρετικοί σε αυτά. Μπορούν να πάνε όπου επιθυμούν και εκεί που πάνε μπορούν να πείσουν νεαρούς άντρες -με συντροφιά όποιον θέλουν- να αφήσουν την παρέα τους και να συντροφεύουν εκείνους. Επίσης μπορούν να πείσουν τους γονείς τους να τους πληρώσουν για το προνόμιο της παρέας τους και συνάμα να είναι περήφανοι για αυτό. Εγώ είδα κάποιον από την Πάρο, που ήταν σοφός με αυτό τον τρόπο και γνωρίζω ότι κάποιοι τον πληρώνουν για τη σοφία του. Στην πραγματικότητα τον πληρώνουν περισσότερο απ’ ότι πληρώνουν όλους μαζί τους υπόλοιπους σοφιστές.

(μπαίνει ο Καλλίας)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Το όνομα του είναι Καλλίας. Είναι ο γιος του Ιππόνικου. Πήγα λοιπόν σε αυτόν και είπα, «Καλλία» –έχει δυο γιους- Καλλία είπα, αν οι γιοι σου ήταν άλογα ή ταύροι, θα τους πηγαίναμε σε κάποιον που θα μπορούσε να τους κάνει καλά, όπως αρμόζει σε άλογα ή ταύρους;

ΚΑΛΛΙΑΣ

Θα τους πηγαίναμε.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Και θα τον πληρώναμε. Θα τους πηγαίναμε λοιπόν σε κάποιο αγρότη ή κάποιον που ασχολείται με άλογα.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Είμαστε άνθρωποι και όχι ζώα!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς τους αποδοκιμαστές)

Αυτό είπα και εγώ!

(προς τον Καλλία)

«αλλά οι γιοι σου δεν είναι ζώα» είπα σε εκείνον. «Είναι άνθρωποι. Ποιος έχει την γνώση που χρειάζονται οι άνθρωποι; Ποιος γνωρίζει περί αρετής και τελειότητας, ώστε να μπορεί να διδάξει αυτά στους γιους σου; Υποθέτω ότι αφού έχεις γιους, θα πρέπει να τα έχεις σκεφτεί όλα αυτά. Υπάρχει κάποιος»; Τον ρώτησα, «ή όχι»;

ΚΑΛΛΙΑΣ

Σίγουρα υπάρχει κάποιος.

«ποιος» τον ρώτησα. «Από  που κατάγεται και πόσο χρεώνει»;

Tο όνομα του είναι Έβενος. Κατάγεται από την Πάρο και χρεώνει 500 δραχμές.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

500 δραχμές! Ουάου! Αν αυτός ο Έβενος μπορεί στ’ αλήθεια να διδάξει τον κόσμο πως να πράττει το σωστό και αν χρεώνει τόσα λίγα, τότε σίγουρα είναι ένας τρανός άντρας. Αν ήξερα πως να διδάξω τον κόσμο τέτοια πράγματα, τότε θα ήμουν αυτάρεσκος! Αλλά δεν μπορώ να το κάνω αυτό, άντρες της Αθήνας.

ΛΥΚΩΝ

(προς τον Μέλητο και τον Άνυτο)

Αυτή είναι η αλήθεια.

(φεύγει ο Καλλίας)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(δείχνοντας τον Μέλητο, τον Άνυτο, τον Λύκωνα)

Άρα για ποιο λόγο με κατηγορούν αυτοί οι άντρες; Γιατί οι άνθρωποι νομίζουν ότι πετάω και ότι προσπαθώ να φαίνομαι σοφός ενώ στην πραγματικότητα δεν είμαι; Θα σας πω. Πρέπει όμως να με ακούσετε με προσοχή, γιατί διαφορετικά θα νομίζετε ότι θέλω να σας κοροϊδέψω. Δεν θέλω όμως. Παραδέχομαι ότι με τα χρόνια, έχω αποκτήσει την φήμη για κάποια συγκεκριμένη σοφία. Και υπό κάποια έννοια, ίσως να είμαι σοφός.

ΜΕΛΗΤΟΣ

Ξεκινήσαμε.

ΑΝΥΤΟΣ

Ψεύτη! Ψεύτη! Ψεύτη!

ΛΥΚΩΝ

(προς το κοινό, φωνάζοντας)

Σας προειδοποιήσαμε!

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

(φωνάζοντας)

Ψεύτη! Ψεύτη!

ΑΡΧΩΝ

Ησυχία!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Παρακαλώ! Άντρες της Αθήνας! Μην εκνευρίζεστε μαζί μου. Δεν θέλω να νομίσετε ότι εγώ δημιουργώ αυτές τις αξιώσεις. Αντίθετα, έχω μαζί μου μάρτυρα -έναν μάρτυρα που ξέρω ότι εμπιστεύεστε. Όμως μαρτυρώ την σοφία μου -όπως ακριβώς είναι- σας προσφέρω τον θεό απ’ τους Δελφούς.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Ψεύτη! Ψεύτη! Βλασφημία!

ΑΡΧΩΝ

Αφήστε τον να μιλήσει.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Γνωρίζετε τον Χαιρεφώντα. Είναι φίλος μου από την παιδική ηλικία. Είναι, επίσης, φίλος σε πολλούς από εσάς. Έφυγε απ’ την πόλη μαζί σας όταν έπρεπε να φύγετε κατά την διάρκεια του πολέμου και επέστρεψε όταν επιστρέψατε. Λοιπόν, ξέρετε πώς ήταν ο Χαιρεφώντας. Ότι έκανε, πάντα το έκανε στα άκρα. Για αυτό όταν πήγαμε στους Δελφούς, ήταν αρκετά θαρραλέος να πλησιάσει την μάντισσα-

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

(διακόπτοντας)

Ψεύτη! Ψεύτη! Αποκλείεται! Δεν το έκανε!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς τους αποδοκιμαστές)

Μην εξαγριώνεστε. Απλώς επαναλαμβάνω αυτά που θα ακούσετε και από άλλους. Πλησίασε την μάντισσα και την ρώτησε αν υπάρχει κάποιος που να είναι πιο σοφός από μένα. Η μάντισσα απάντησε ότι δεν υπάρχει κάποιος σοφότερος απ’ τον Σωκράτη. Ο αδερφός του μπορεί να το υποστηρίξει αυτό, ήταν μάρτυρας, μιας και ο Χαιρεφώντας είναι νεκρός.

ΑΝΥΤΟΣ

Πολύ βολικό.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Δεν είμαι περήφανος για αυτό. Το μόνο που θέλω να σας δείξω, είναι από που προέρχονται οι επιθέσεις προς το πρόσωπο μου. Γιατί ο θεός να πει αυτά που είπε; Ίσως να χρησιμοποιούσε κάποιο αίνιγμα; Δεν είχα την παραμικρή ιδέα πως ήμουνα σοφός. Άρα γιατί η μάντισσα είπε πως ήμουν ο σοφότερο;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Καλή απορία.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Το σκεφτόμουν αρκετό καιρό. Άρχισα να το επεξεργάζομαι πολύ ώστε να το κατανοήσω.

(μερικοί πολιτικοί μπαίνουν)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(δείχνοντας του πολιτικούς)

Πήγα σε κάποιον που έχει φήμη ότι είναι σοφός και σκέφτηκα, «θα δοκιμάσω την προφητεία της μάντισσας και ύστερα θα της πω: είπες ότι είμαι ο πιο σοφός, αλλά εγώ βρήκα κάποιον που είναι περισσότερο». Λοιπόν, περιεργάστηκα το πρόσωπο που συνάντησα- δεν είναι αναγκαίο να σας πω το όνομα του, είναι αρκετό να ξέρετε ότι είναι κάποιος απ’ τους πολιτικούς, ένας σοφός άντρας- και μίλησα μαζί του. Κατέληξα όμως στο γεγονός ότι δεν είναι περισσότερο σοφός από εμένα. Προσπάθησα τότε να του δείξω πως δεν ήταν και τόσο σοφός, ακόμη κι αν αυτός πίστευε το αντίθετο. Ο ίδιος και οι παρευρισκόμενοι εκνευρίστηκαν μαζί μου.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Αποκλείεται! Είσαι σοβαρός; Ψεύτη! Ψεύτη! Ησυχία!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Είναι αλήθεια. Νομίζω κιόλας ότι άρχισαν να με μισούν! Σκέφτηκα όμως ότι είμαι περισσότερο σοφός από εκείνον. Θα διακινδύνευα να πω πως ούτε εγώ ούτε αυτός ξέρουμε κάτι σπουδαίο Όμως εκείνος νομίζει ότι γνωρίζει κάτι, ενώ δεν ξέρει τίποτε! Άρα, μπορεί να μην ξέρω πολλά, τουλάχιστον όμως ξέρω, ότι δεν ξέρω πολλά. Μετά πήγα να βρω άλλον πολιτικό, για τον οποίο λέγεται ότι είναι σοφός. Η ίδια όμως κατάληξη πάλι. Με μίσησε. Το ίδιο και οι φίλοι του.

(οι πολιτικοί φεύγουν)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(εστιάζοντας κάπου συγκεκριμένα στο ακροατήριο)

Πρέπει να σας κάνω να καταλάβετε πόσο μεγάλη ευθύνη αισθανόμουν, να κάνω αυτές τις έρευνες. Εξαιτίας του θείου χρησμού, έπρεπε στ’ αλήθεια να διερευνήσω το θέμα, τουλάχιστον να μιλήσω με όσους είχαν την φήμη ότι είναι σοφοί.

(μερικοί ποιητές μπαίνουν)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αφού λοιπόν γνώρισα τους σοφούς πολιτικούς, πήγα μετά στους ποιητές, που γράφουν τραγούδια και τραγωδίες και τους ρώτησα, «γιατί γράφετε έτσι»; Με την ελπίδα ότι θα μάθω κάτι. Ντρέπομαι όμως να σας πω τι ανακάλυψα. Και πάλι όμως, θα πρέπει να το πω: όλοι μπορούν να εξηγήσουν τι είναι ποίηση εκτός από τους ίδιους τους ποιητές. Το μόνο που έμαθα απ’ αυτούς είναι ότι η ποίηση είναι μέσα στην φύση τους! Όταν γράφουν..

(με σαρκασμό)

...είναι σαν να φεύγουν απ’ το σώμα τους, όπως αντίστοιχα κάνουν όσοι βλέπουν τους θεούς και βγάζουν προφητείες. Τέτοιοι άνθρωποι δεν γνωρίζουν πραγματικά τι λένε ακόμα και αν πιστεύουν πως γνωρίζουν.

(οι ποιητές φεύγουν)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Άφησα λοιπόν τους ποιητές,  όπως είχα αφήσει τους πολιτικούς, καταλαβαίνοντας πως εγώ ήμουν σοφότερος.

(Μπαίνουν κάποιοι τεχνίτες. Ο Σωκράτης γυρνά προς το μέρος τους).
 Τελικά έφτασα στους τεχνίτες. Ήλπιζα ότι τουλάχιστον από αυτούς θα μάθαινα κάτι αξιόλογο- και δεν απογοητεύτηκα. Ήξεραν πολλά πράγματα για τις τέχνες τους, άρα υπό μια έννοια ήταν αληθινά σοφοί. Όμως για άλλη μια φορά, μετά τους πολιτικούς και τους ποιητές, βρέθηκα πάλι σε αδιέξοδο, με τους τεχνίτες. Μπορούσαν να παράγουν με την τέχνη τους ωραία πράγματα και κάποιοι νόμιζαν ότι ξέρουν και άλλα πράγματα να κάνουν- μεγάλα, σημαντικά πράγματα, τα οποία πρέπει να είσαι πραγματικά σοφός για να κάνεις. Δεν ήταν όμως.

 Γι’ αυτό αναρωτήθηκα, μπαίνοντας στη θέση της Πυθίας, είναι προτιμότερο να ξέρω αυτά που ξέρουν, αλλά να νομίζω ότι είμαι σοφός, ενώ δεν είμαι; Η απάντηση μου ήταν όχι.

(οι τεχνίτες φεύγουν)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Όμως εξαιτίας των αποριών μου, πολλοί άνθρωποι άρχισαν να πετούν κατηγορίες εναντίον μου και κάποιοι είπαν ότι είμαι σοφός ενώ δεν είμαι πραγματικά. 

Το μόνο που έμαθα είναι ότι πραγματικά σοφοί είναι μόνο  οι θεοί. Υπάρχει ελάχιστη ανθρώπινη σοφία και τούτη δεν αξίζει και πολλά. Γι’ αυτό όταν ο θεός είπε ότι είμαι ο πιο σοφός, χρησιμοποίησε απλά το όνομα μου ως παράδειγμα, για να δείξει ότι άνθρωποι σαν εμένα, που δεν λένε ότι ξέρουν πολλά, είναι που ξέρουν τα περισσότερα γιατί δεν κάνουν λάθος ως προς τι ξέρουν πραγματικά.

 Τέλος πάντων, επειδή έκανα όλη αυτή την έρευνα δεν είχα χρόνο να ξοδέψω, ούτε σε θέματα κοινωνικά ή ακόμα περισσότερο σε προσωπικά μου θέματα. Κατέληξα λοιπόν φτωχός αλλά έβαλα τα δυνατά μου να αποδείξω την προφητεία.

ΑΝΥΤΟΣ

(προς το δικαστήριο)

Μην τον πιστεύετε.

ΛΥΚΩΝ

Είναι ψεύτης.

ΜΕΛΗΤΟΣ

Σας το έχουμε ήδη πει.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ω, υπάρχει και κάτι ακόμα. Είναι αλήθεια. Μερικές φορές, κάποιοι νεαροί άντρες με ακολουθούσαν. Ειδικά νεαροί άντρες που δεν είχαν κάτι καλύτερο να κάνουν. Τους αρέσει να ακούν σοβαρές συζητήσεις και μερικές φορές προσπαθούν να με μιμηθούν, έτσι για πλάκα.

ΜΕΛΗΤΟΣ

Το παραδέχεται!

ΛΥΚΩΝ

(προς το δικαστήριο)

τον ακούτε;

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Τον ακούμε εμείς!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Όμως αυτό δεν είναι δικό μου λάθος. Παρατηρώ όμως, ότι δεν υπάρχει έλλειψη από ανθρώπους, που νομίζουν ότι ξέρουν κάτι αλλά στην πραγματικότητα δεν ξέρουν τίποτα. Τότε αυτοί εκνευρίζονται μαζί μου και διατυπώνουν κατηγορίες ότι διαφθείρω τους νέους.

 Αν όμως κάποιος τους ρωτήσει, με ποιο τρόπο τους διαφθείρω, τότε δεν ξέρουν τι να πουν. Για να γλυτώσουν λοιπόν την δύσκολη στιγμή, λένε ότι δεν πιστεύω στους θεούς και ότι παρουσιάζω το αδύναμο επιχείρημα ως δυνατό.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Ντροπή! Ντροπή!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(Προς τους Αποδοκιμαστές)

Είναι πράγματι ντροπή. Το θετικό βέβαια είναι ότι ο Μέλητος, ο Άνυτος και ο Λύκων, έχουν παρουσιάσει τις κατηγορίες αυτές. Ο Μέλητος για τους ποιητές, που με μισούν, ο Άνυτος για τους πολιτικούς που με εχθρεύονται και ο Λύκων για τους ρήτορες.. (με βαριεστημάρα), που επίσης δε με χωνεύουν. Τώρα πρέπει να υπερασπιστώ τον εαυτό μου απέναντι σε αυτά που με κατηγορούν.

(πιάνει ξανά από κάτω το κατηγορητήριο και διαβάζει)

Λένε ότι διαφθείρω με δόλο τους νέους-

(κουνώντας το κεφάλι του)

Λες και υπάρχει διαφθορά δίχως δόλο. Και ότι δεν πιστεύω στους θεούς της πόλης...και ότι εφευρίσκω νέα θεία πράγματα.

(πετώντας το κατηγορητήριο)

Τέτοιες λοιπόν είναι οι κατηγορίες. Το βασικό είναι πως νομίζουν ότι διαφθείρω τους νέους...αν και στην πραγματικότητα, ο Μέλητος είναι που κάνει κάτι κακό. «Παίζει» με πράγματα πολύ σοβαρά. Υποκρίνεται ότι ενδιαφέρεται για κάτι που, στην πραγματικότητα, δεν τον ενδιαφέρει καθόλου.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Δεν ξέρεις τι λες!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς το κοινό)

Κι’ όμως ξέρω! Θα σας το αποδείξω.

(προς τον Μέλητο)

Έλα κοντά μου. Το κοινό θέλει να ακούσει τι έχεις να πεις.

ΜΕΛΗΤΟΣ

Έχω ήδη μιλήσει!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τότε δεν θα σε πειράξει αν το επαναλάβεις.

(ο Μέλητος πλησιάζει απρόθυμα τον Σωκράτη)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Θεωρείς ότι η παιδεία είναι σημαντική;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Φυσικά!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Πολύ ωραία. Πες μας ποιον θεωρείς ως πιο κατάλληλο να διδάξει τους νέους.

ΜΕΛΗΤΟΣ

Δεν καταλαβαίνω τι εννοείς.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Έλα τώρα! Πρέπει να ξέρεις την απάντηση... αλλιώς δεν θα με κατηγορούσες. Αν είμαι απ’ αυτούς που διαφθείρουν, τότε ποιος τους κάνει καλύτερους;

(ο Μέλητος δεν απαντά)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς το κοινό)

Είναι φανερό. Δεν ξέρει τι να πει...

(προς τον Μέλητο)

Θα έπρεπε να ντρέπεσαι. Δεν νομίζω ότι έχεις σκεφτεί ούτε στο ελάχιστο ποιος είναι αυτός που μπορεί να διδάξει σωστά.

ΜΕΛΗΤΟΣ

Φυσικά το «χω κάνει. Είναι οι νόμοι που το κάνουν!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ωωω! «Οι νόμοι». Δεν σε ρώτησα όμως αυτό. Σε ρώτησα ποιος- ποιος άνθρωπος είναι κατάλληλος να διδάξει τους νέους.

ΜΕΛΗΤΟΣ

(προς τους ενόρκους)

Αυτοί είναι κατάλληλοι, Σωκράτη. Οι ένορκοι μπορούν.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Εννοείς αυτούς; Αυτοί ξέρουν πως να διδάξουν τους νέους;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Σωστά!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Εννοείς κάποιοι απ’ αυτούς ή όλοι;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Εννοώ όλοι!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μωρέ! Αυτά είναι σπουδαία νέα! Υπάρχουν όμως και άλλοι; Οι άντρες και οι γυναίκες που είναι σήμερα εδώ αλλά δεν είναι ένορκοι;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Και αυτοί ξέρουν πως να διδάξουν!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Και τι γίνεται με τους υπόλοιπους;

ΜΕΛΗΤΟΣ

(με εκνευρισμό)

Όλοι! Όλοι στην Αθήνα ξέρουν πως να διδάξουν εκτός από σένα!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Χμμ. Δηλαδή φαίνεται ότι όλοι οι Αθηναίοι ξέρουν πως να διδάξουν εκτός από μένα. 

(Με δυσπιστία)

Άρα μόνο εγώ διαφθείρω; Αυτό εννοείς;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Για κάποιον που περνιέται για έξυπνος, αργά το κατάλαβες.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Εντάξει λοιπόν, Μέλητε. Τώρα που σε ακούω, θα πρέπει να είμαι ένας πολύ, πολύ, πολύ κακός άνθρωπος.

 Πες μου όμως κάτι... πιστεύεις ότι ισχύει κάτι αντίστοιχο στα ζώα; Είναι αλήθεια ότι σχεδόν όλοι μπορούν να εκπαιδεύσουν ένα άλογο; Κι’ ότι μόνο ένας δεν μπορεί; Ή πιστεύεις ότι ισχύει το αντίστροφο; Ότι υπάρχουν μόνο ελάχιστοι καλοί εκπαιδευτές; Και αν ισχύει αυτό, τότε δεν συμβαίνει το ίδιο με την εκπαίδευση των ανθρώπων;

(ο Μέλητος δεν απαντά)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς το κοινό)

Είναι φανερό! Δεν έχει κάτσει ούτε μια στιγμή για να σκεφτεί ποιος διδάσκει σωστά.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Ντροπή! Ντροπή!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς τον Μέλητο)

Ορίστε μια εύκολη ερώτηση: είναι προτιμότερο να ζεις ανάμεσα σε καλούς ή σε κακούς ανθρώπους;

(ο Μέλητος είναι μπερδεμένος)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Έλα τώρα! Δεν είναι δύσκολη ερώτηση. Θα προτιμούσες να ζεις ανάμεσα σε ανθρώπους που δεν μπορούν να ξεχωρίσουν το καλό από το κακό; Ανάμεσα σε κείνους που κλέβουν και που προκαλούν άσχημες καταστάσεις ή όχι;

(ο Μέλητος βλέπει τον Λύκωνα και τον Άνυτο)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Απάντα! Κύριε ξερόλα! Ο νόμος προστάζει να απαντήσεις!

ΑΡΧΩΝ

(προς τον Μέλητο)

Ισχύει.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Προτιμάς λοιπόν να ζεις ανάμεσα σε κακούς ανθρώπους ή όχι;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Σε καλούς.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Γιατί πιστεύεις όμως ότι εγώ είμαι διαφορετικός; Γιατί πιστεύεις ότι διαφθείρω τους νέους, όταν είμαι αναγκασμένος να ζω ανάμεσα τους;

(Απελπισμένα)

 Δεν βγάζει νόημα. Είμαι μήπως τόσο χαζός, ώστε να μην γνωρίζω ότι, αν κάνω τους ανθρώπους κακούς, τότε διατρέχω τον κίνδυνο αυτοί να κάνουν κακά πράγματα σε μένα μετά; Δεν νομίζω ότι μπορείς να πείσεις το κοινό ότι είμαι τόσο χαζός! Και αν μπορείς, τότε  πρέπει να με διδάξεις και όχι να με τιμωρήσεις!

ΑΝΥΤΟΣ

(προς τον Λύκωνα)

Δεν υπάρχει διαφορά...

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Επίσης με κατηγορείτε ότι δεν πιστεύω στους θεούς της πόλης...ότι πιστεύω δήθεν σε νεοφερμένες «θεότητες». Σωστά;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Σωστά. Νέες θεότητες που δεν έχουν καν ονόματα. Για αυτό το λόγο, οι θεοί της Αθήνας μας έχουν «ξεχάσει».

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Είναι δυνατόν; Με κατηγορείς ότι δεν είμαι σαν τους άλλους ανθρώπους; Ότι δεν πιστεύω στο φεγγάρι και στον ήλιο;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Σωστά.

(προς το κοινό)

Ο Σωκράτης λέει ότι ο ήλιος είναι μια πέτρα και το φεγγάρι μια ποσότητα σκόνης!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αχά! Ηρέμησε λίγο Μέλητε! Ποιος νομίζεις ότι δικάζεται εδώ; Ο Αναξαγόρας; Δεν εκτιμάς τους ακροατές μας; Πιστεύεις ότι δεν γνωρίζουν; Αυτά που λες είναι λόγια του Αναξαγόρα.

(προς το κοινό)

Ο πρώτος τυχαίος βιβλιοπώλης μπορεί να σας πουλήσει το βιβλίο του Αναξαγόρα για μία ή δύο δραχμές, αν θέλετε να το τσεκάρετε.

(προς τον Μέλητο)

Τι ακριβώς λες; Θέλεις να με γελοιοποιήσεις; Υπονοείς ότι «σπρώχνω» τις περίεργες ιδέες άλλων και ότι μετά τις οικειοποιούμαι;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Κανείς δεν ξέρει τι πραγματικά κάνεις!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Όμως δεν το κάνω αυτό που λες! Και με κατηγορείς επίσης ότι δεν πιστεύω καθόλου στους θεούς.

ΜΕΛΗΤΟΣ

Πολύ σωστά! Καθόλου!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κι’ ότι πιστεύω σε νέους θεούς;

ΜΕΛΗΤΟΣ

Πολύ σωστά! Δεν πιστεύεις στους αληθινούς θεούς, παρά μόνο σε κάποιους κατασκευασμένους.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Δεν μπορώ να πιστέψω αυτά που ακούω, Μέλητε! Έχω την υποψία ότι ούτε και εσύ πραγματικά πιστεύεις αυτά που λες.

(προς το δικαστήριο)

Είναι σαν να προσπαθεί να δημιουργήσει κάποιο γρίφο.. : «άραγε ο Σωκράτης- ο σοφός αυτός άντρας- θα καταλάβει ότι του κάνω πλάκα και ότι δεν βγάζουν νόημα αυτά που λέω; Ή θα τον κοροϊδέψω τόσο ώστε να μην καταλάβει τίποτα;»

(προς τον Μέλητο)

Αυτά που λες έρχονται σε αντίθεση με το κατηγορητήριο! Απ’ την μια με κατηγορείτε ότι δεν πιστεύω στους θεούς ενώ απ’ την άλλη είπες πριν ότι πιστεύω!

ΜΕΛΗΤΟΣ

Είσαι αλήθεια τόσο χαζός; Δεν εννοούσα τους αληθινούς θεούς. Μόνο σε κάτι ηλίθιους, νεοφερμένους θεούς.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Πως είναι εφικτό για κάποιον να πιστεύει στους νέους θεούς, χωρίς προηγουμένως να πίστευε στους παλιούς; Όλοι ξέρουν ότι οι παλιοί θεοί δίνουν ζωή στους νέους θεούς. Εξάλλου οι νέες θεότητες είναι οι απόγονοι των παλιών θεών  με τις νύμφες, ή

(κλείνοντας το μάτι σε μια κοπέλα)

με ωραίες γυναίκες. Τότε πως είναι δυνατόν, κάποιος να πιστεύει στα παιδιά των θεών και όχι στους ίδιους τους θεούς; Αυτό θα ήταν τόσο ηλίθιο, όσο το να πιστεύει κάποιος ότι τα άλογα και τα γαϊδούρια μπορούν να αποκτήσουν απογόνους, τα μουλάρια, αλλά να μην πιστεύει πως υπάρχουνε άλογα και γαϊδούρια!

ΜΕΛΗΤΟΣ

(με εκνευρισμό)

Ποιος ξέρει τι πιστεύεις!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Το μόνο που προσπαθώ να αποδείξω είναι ότι, αν πίστευα σε νέους θεούς, τότε αναπόφευκτα θα πίστευα και στους παλιούς. Άρα τι προσπαθείς να κάνεις; Να μας ξεγελάσεις με τις κατηγορίες σου;

(προς το δικαστήριο)

Τι τσαρλατάνος!

ΜΕΛΗΤΟΣ

Μπορεί να μην είμαι τόσο πονηρός όσο εσύ,

(προς το δικαστήριο)

αλλά δεν είμαι εγώ αυτός που δίδαξε τον Αλκιβιάδη, τον Κριτία και όλους τους άλλους προδότες κατά την διάρκεια του πολέμου. Χάσαμε τον πόλεμο! Επειδή οι θεοί -οι αληθινοί θεοί- μας εγκατέλειψαν. Δεν γίνεται, έτσι ξαφνικά ένα πρωινό, να μας προδώσουν οι νέοι μας, πρέπει να υπήρξε κάποιος λόγος. Και...

(δείχνοντας τον Σωκράτη)

..ο λόγος είναι αυτός!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Άντρες της Αθήνας, δεν μπορείτε να πιστέψετε αυτά που λέει. Σας έχω ήδη πει ότι ποτέ δεν είχα κάποιο σχολείο και ποτέ δεν δίδαξα ανθρώπους με αντάλλαγμα τα χρήματα. Επίσης σε κάποιες στιγμές, είχα την εντύπωση ότι η αρετή δεν μπορεί καν να διδαχθεί!

ΑΝΥΤΟΣ

Ίσως όχι. Όμως η πονηριά μπορεί!

ΜΕΛΗΤΟΣ

(προς το δικαστήριο)

Θυμόσαστε τον Αλκιβιάδη. Διαπραγματευόταν τα μυστικά μας με την Σπάρτη κατά την διάρκεια του πολέμου και όταν πέθανε, τότε η Σπάρτη ήθελε να στήσει το καθεστώς της στην Αθήνα... ποιον προσέγγισαν πρώτο; Τον  Κριτία! Το θυμόσαστε.

(δείχνοντας τον Σωκράτη)

και οι δύο ήταν μαθητές του!

(με περιφρόνηση, ο Μέλητος απομακρύνεται και πάει δίπλα στον Άνυτο και στον Λύκωνα)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αυτά είναι ανοησίες! Οποιοσδήποτε έχει λίγο μυαλό μπορεί να καταλάβει πως πρέπει να με αθωώσετε. Βέβαια, κάποιος απ’ τους ενόρκους μπορεί να πει:

ΕΝΟΡΚΟΣ

Σωκράτη, αν δεν υπάρχει κάτι ντροπιαστικό σε αυτά που έχεις κάνει, τότε γιατί είσαι σε τόσο μεγάλο κίνδυνο; Ίσως το δικαστήριο πειστεί για κάποιες από τις κατηγορίες προς το πρόσωπο σου. Ίσως να αποφασιστεί ο θάνατος σου... δεν σε ανησυχεί αυτό;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αν κάποιος μου έκανε την ερώτηση αυτή, τότε θα έπρεπε να απαντήσω με ειλικρίνεια. Στ’ αλήθεια, πιστεύω ότι ο κίνδυνος δεν αποτελεί καλό σύμβουλο όταν καλούμαστε να διακρίνουμε μεταξύ σωστού και λάθους. Θυμάστε τους ήρωες στην Τροία; Θυμάστε όταν ο Αχιλλέας, γιος της Θέτιδας, γνώριζε ότι είχε καθήκον να σκοτώσει τον Έκτορα, ανεξαρτήτως του κινδύνου;

(Η Θέτις και ο Αχιλλέας εμφανίζονται, σαν όραμα)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Η μητέρα του, όντας θεά, του μίλησε κάπως έτσι:

ΘΕΤΙΣ

Γιε μου, αν εκδικηθείς για τον θάνατο του Πάτροκλου και σκοτώσεις τον Έκτορα, τότε σίγουρα θα πεθάνεις. Ξέχνα τον Έκτορα και το μέλλον σου σε περιμένει...

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Όμως αυτός ο κίνδυνος δεν σήμαινε κάτι για τον Αχιλλέα. Φοβόταν περισσότερο μια άσχημη ζωή -χωρίς να έχει εκδικηθεί για τον Πάτροκλο- παρά να πεθάνει. Οπότε να! Κάτι παρόμοιο είπε:

ΑΧΙΛΛΕΑΣ

Τότε άφησε με να πεθάνω, έχοντας τιμωρήσει τους φταίχτες. Προτιμώ να αντικρύσω τον θάνατο παρά να μείνω εδώ, να κρύβομαι στα πλοία, ένας περίγελος για όλους και ένα επιπλέον βάρος σε αυτόν τον κόσμο.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Πιστεύετε ότι ανησυχούσε ο Αχιλλέας για τον κίνδυνο; Απίθανο. Έτσι έχουν τα πράγματα, άντρες της Αθήνας. Όταν ανακαλύψεις το σωστό, πρέπει να επιμείνεις και όχι να απομακρυνθείς λόγω του κινδύνου.

(Η Θέτις και ο Αχιλλέας φεύγουν)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Έτσι έγινε κατά την διάρκεια του πολέμου, όταν παραμείναμε στις θέσεις μας, στην Ποτίδαια, στην Αμφίπολη και στη Δήλο. Κανένας δεν προσπάθησε να ξεφύγει επειδή φοβόταν τον θάνατο ή παρόμοιες ασημαντότητες. Το να φοβάσαι τον θάνατο μοιάζει σαν να νομίζεις ότι είσαι σοφός ενώ δεν είσαι, σαν να ξέρεις κάτι ενώ στην πραγματικότητα δεν ξέρεις τίποτα. 

Κανένας δεν ξέρει αν ο θάνατος είναι το τέλος ή η αρχή. Όμως οι άνθρωποι φοβούνται τον θάνατο σαν να γνωρίζουν με σιγουριά ότι είναι το χειρότερο από όλα τα κακά. Αν αυτό δεν είναι το πιο χαζό πράγμα που μπορεί να κάνει ένας άνθρωπος- να νομίζει δηλαδή ότι γνωρίζει κάτι ενώ στην πραγματικότητα δεν ξέρει τίποτα- τότε ειλικρινά δεν ξέρω τι είναι.

 Αν υπάρχει ένας λόγος για τον οποίο διαφέρω από τους άλλους είναι ότι δεν προσποιούμαι πως ξέρω τι γίνεται μετά τον θάνατο. Κανένας δεν πρέπει να προσποιείται ότι ξέρει πράγματα, τα οποία δεν ξέρει πραγματικά.

 Για αυτό το λόγο σας γκρινιάζω τόση ώρα. Είναι σαν η Αθήνα να είναι ένα μεγάλο δυνατό και καλοθρεμμένο άλογο, τόσο μεγάλο και ηλίθιο, που χρειάζεται μια αλογόμυγα να το ταλαιπωρεί. Είναι υποχρέωση μου να σας γκρινιάζω υποδεικνύοντάς σας τι είναι σωστό. Και αν πεθάνω, τότε θα καταλάβετε ότι ήμουν αναντικατάστατος.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Επιτέλους! Αρκετά είπε!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Έτσι, αν θέλετε την συμβουλή μου... πρέπει να με απελευθερώσετε.

ΜΕΛΗΤΟΣ

Ω, αν είναι δυνατόν!

ΛΥΚΩΝ

Μην τον ακούτε.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Αρκετά! Αρκετά ακούσαμε!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς τους Αποδοκιμαστές)

Παρακαλώ ηρεμία! Γνωρίζετε πολύ καλά ότι αν με σκοτώσετε και αποδειχθεί ότι είμαι αυτός που σας λέω ότι είμαι, τότε θα πονέσετε περισσότερο από ότι πονέσατε εμένα.

(δείχνοντας τον Μέλητο, τον Λύκωνα και Άνυτο)

Αυτοί οι άντρες δεν μπορούν να με πονέσουν. Το μόνο πράγμα που μπορεί να πονέσει έναν άντρα είναι η καταστροφή του χαρακτήρα του. Ένας αληθινά καλός άντρας δεν μπορεί να πονέσει. Και αν έχω δίκιο σε αυτά που λέω, τότε με χρειάζεστε περισσότερο απ’ ότι εγώ χρειάζομαι να ζήσω.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Έλεος! Αυτό είναι απίστευτο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Να σημειωθεί.. είμαι ένα απ’ τα δώρα των θεών στην πόλη!

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Απίστευτο! Απίστευτο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Είναι σχεδόν απάνθρωπος ο τρόπος με τον οποίο έχω αγνοήσει τις προσωπικές μου ανάγκες, τις ανάγκες της οικογένειας μου- επειδή συνεχώς ασχολούμαι με τις ανάγκες σας, ερχόμενος σε σας ιδιωτικά, όπως θα έκανε ένας πατέρας ή ένας μεγαλύτερος αδερφός, προσπαθώντας να σας δείξω τον δρόμο της αρετής.

 Ίσως να φαίνεται περίεργο από τη μία, να πηγαίνω σε κόσμο για να τον συμβουλέψω ιδιωτικά, ενώ δεν λαμβάνω μέρος στα κοινά. Όμως είναι θετικό το γεγονός ότι δεν έχω ασχοληθεί με την πολιτική... αν είχα ασχοληθεί τότε μάλλον θα «χα πεθάνει χρόνια πριν.

ΛΥΚΩΝ

Θα μας γλύτωνες και απ’ τον κόπο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αν όμως είχα πεθάνει τότε δεν θα μπορούσα να σας φανώ χρήσιμος σε τίποτα. Κανένας δεν μπορεί να αγωνιστεί για την δικαιοσύνη και ταυτόχρονα να «ναι μέσα στην πολιτική!

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Ψεύτη! Ψεύτη! Απίστευτο! Τον ακούτε τι λέει;!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς τους αποδοκιμαστές)

Μην εξαγριώνεστε μαζί μου! Έχω ισχυρές αποδείξεις γι’ αυτά που λέω. Αποδείξεις και όχι λόγια.

 Ακούστε τι μου συνέβη. Τότε θα καταλάβετε ότι δεν απέφυγα ποτέ να κάνω το σωστό, μόνο και μόνο εξαιτίας κάποιου μικρού κινδύνου. Όλοι ξέρετε ότι ποτέ δεν είχα κάποιο δημόσιο αξίωμα, με εξαίρεση τότε που ήμουν στο συμβούλιο. Ήταν τότε που οι 8 στρατηγοί δικάζονταν για παράλειψη καθήκοντος μετά τη ναυμαχία των Αργινουσών. Θυμάστε. Εσείς θέλατε να καταδικαστούν όλοι με μία ψήφο, χωρίς να ψηφίσετε για τον καθένα χωριστά. Όμως δικάζοντας έτσι, ήταν αντίθετα με τον νόμο. 

Όλοι συμφωνούμε πια για αυτό. Εκείνη όμως την στιγμή, ήμουν ο μόνος που υπερασπίστηκα τον νόμο. Δεν θα άφηνα την ψηφοφορία να γίνει, παρ’ όλο που κάποιοι από εσάς είπαν πως θα έπρεπε να κατηγορηθώ για παρακώλυση του νόμου! Όλοι παρασύρθηκαν απ’ τον όχλο, βρυχώμενοι σαν ζώα! Όμως εγώ ακολούθησα τον νόμο. Πήρα το ρίσκο να με στείλουν στην φυλακή ή ακόμα και να με σκοτώσουν!

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Είναι αλήθεια. Θυμόμαστε.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αυτά έγιναν όταν η πόλη λειτουργούσε δημοκρατικά. Όταν όμως ανέλαβαν την εξουσία οι Τύραννοι, όλα ίδια έμειναν. Μας κάλεσαν ενώπιόν τους- είμασταν πέντε. Μας διέταξαν να φέρουμε πίσω τον Λέοντα τον Σαλαμίνιο στην Αθήνα ώστε να τον σκοτώσουν. Διέταξαν πολλούς να κάνουνε πολλά τέτοια πράγματα, παρόμοιας φύσης. Ήθελαν να εμπλέξουν όσους περισσότερους γινόταν στις παράνομες πράξεις τους, να γίνουμε συνένοχοι ώστε να μην μπορούμε να πούμε κάτι.

 Όμως και αυτή την φόρα, αντιστάθηκα. Όχι με λέξεις αλλά με πράξεις. Σας έδειξα ότι ο θάνατος δεν με τρομάζει καθόλου. Οι υπόλοιποί 4 πήγαν στην Σαλαμίνα και έφεραν τον Λέοντα. Εγώ απλά επέστρεψα σπίτι μου. Αν οι Τύραννοι δεν έπεφταν λίγο μετά, τότε σίγουρα θα με είχαν εκτελέσει.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Είναι αλήθεια. Είναι αλήθεια. Το θυμόμαστε.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Άρα, αν είχα ασχοληθεί με την πολιτική, νομίζετε ότι θα μπορούσα να είχα επιβιώσει; Μάλλον απίθανο. Το ίδιο ισχύει και για άλλους. Όσοι τουλάχιστον νοιάζονται για τη δικαιοσύνη.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Απίστευτο! Απίστευτο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Είναι ο απλός πολίτης- όχι οι μεγάλοι Βασιλιάδες και Πολιτικοί- που του είναι ευκολότερο να μένει μακριά από μπελάδες. Κανένας τραγικός ποιητής δεν είχε ποτέ το θάρρος να τελειώσει το έργο του σκοτώνοντας τον Χορό! 

Οπότε γιατί οι νέοι άντρες χάνουν τον χρόνο τους με το να ασχολούνται μαζί μου; Έχετε ήδη ακούσει την απάντηση σε αυτό. Τους αρέσει να βρίσκονται μαζί μου ώστε να βλέπουν έναν έξυπνο άνθρωπο να ομολογεί τα λάθη του. 

Όμως αν κάποιος μπορεί να διαφθαρεί με αυτό τον τρόπο τότε δεν θα το έλεγε; Δεν θα σηκώνονταν αυτή την στιγμή και θα παραπονιόντουσαν; Ή τα αδέρφια τους; Ή ο πατέρας τους; Δεν θα έλεγαν ότι πρέπει να τιμωρηθώ παραδειγματικά; Υπάρχουν κάποιοι απ’ αυτούς εδώ.

(δείχνοντας)

Να ο Κρίτων. Με ξέρει ολόκληρη ζωή και είναι ο πατέρας του Κριτόβουλου. Και..

(δείχνοντας)

να ο Λυσσανίας o Σφήττιος, πατέρας του Αισχίνη.

(δείχνοντας) Ο Νικόστρατος είναι εκεί- γιος του Θεοζοτίδη  και αδερφός του Θεόδοτου. Φυσικά ο Θεόδοτος έχει πεθάνει και δεν μπορεί να μας πει την γνώμη του γι’ όλα αυτά. Όμως...
να και ο Αδείμαντος, γιος του Αρίστωνα,

(δείχνοντας)

...και ο αδερφός του, ο Πλάτωνας. Υπάρχουν και άλλοι. Δεν νομίζετε ανάμεσα σε όλους αυτούς,

(κοιτώντας τον Μέλητο)

Ο Μέλητος θα μπορούσε να βρει έστω έναν ώστε να υποστηρίξει τα λεγόμενα του;

(Ο Σωκράτης σωπαίνει. Δεν υπάρχει κάποια απάντηση)

Το περίμενα. Όχι, ισχύει ακριβώς το αντίθετο. Όλοι τους είναι έτοιμοι να με βοηθήσουν. Εμένα που με βαραίνουν κατηγορίες για διαφθορά των νέων!

 Λοιπόν νομίζω ότι αυτά ήταν περίπου όσα ήθελα να σας πω. Κάποιοι πιστεύουν ότι θα έπρεπε να κάνω ό,τι και οι άλλοι, ότι θα έπρεπε να ζητήσω έλεος από το δικαστήριο με δάκρυα στα μάτια και να φέρω την γυναίκα μου, τα παιδιά μου να εκλιπαρήσουν για μένα.. δεν θα το κάνω όμως αυτό.

ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ

Γιατί όχι; Δεν σημαίνει κάτι η απόφαση μας για σένα;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Γιατί όχι; Δεν είναι επειδή δεν έχω οικογένεια. Όπως ο Όμηρος λέει «δεν ξεπήδησα από κάποια πέτρα ή δέντρο». Ούτε είναι επειδή μου δεν με φοβίζει ο θάνατος ή δεν σας σέβομαι. Μα δεν θα ήταν δίκαιο. 

Οι δίκες υποτίθεται ότι πρέπει να είναι διαδικασίες όπου κυριαρχεί η λογική και ο αναλογισμός. Δεν είναι σαπουνόπερα. Οι δικαστές παραδίδουν δικαιοσύνη, δεν κάνουν φιλανθρωπίες ούτε δίνουν βραβείο για την καλύτερη ερμηνεία. 

Είστε έτοιμοι να βγάλετε μια απόφαση. Έχετε πάρει όρκο ενώπιον της δικαιοσύνης, να κρίνετε με βάση την αλήθεια και το νόμο και όχι με βάση τι σας προσφέρει ευχαρίστηση. Γι’ αυτό είναι αναγκαίο να σεβόμαστε την δικαιοσύνη και τους θεούς.

 Κατά την διάρκεια της ζωής μου, πάντα προσπαθούσα να κάνω το σωστό. Ποτέ μου επίσης δεν ξεγέλασα τους νέους και πάντα πίστευα στους θεούς, ίσως περισσότερο απ’ ότι οι κατήγοροι μου.

 Γι’ αυτό ελπίζω ότι εσείς και οι θεοί, θα με κρίνετε με ένα τρόπο που ωφελεί όλους μας.

(ο φύλακας συνοδεύει τον Σωκράτη έξω. Ο Μέλητος, ο Άνυτος και ο Λύκωνας ακολουθούν)

ΑΡΧΩΝ

Μέλη του δικαστηρίου ήρθε η στιγμή να ψηφίσετε. Παρακαλώ σηκωθείτε.

(τα μέλη του ακροατηρίου σηκώνονται)

Αν πιστεύετε ότι ο Σωκράτης είναι ένοχος για διαφθορά των νέων, πρέπει τότε να επιλέξετε μια μαύρη πέτρα και να την αφήσετε μέσα στο χάλκινο δοχείο. Αν πιστεύετε ότι είναι αθώος τότε επιλέξετε μια άσπρη πέτρα. Να θυμάστε: μαύρο σημαίνει ένοχος, άσπρο σημαίνει αθώος.

(τα μέλη του ακροατηρίου ψηφίζουν και επιστρέφουν στις θέσεις τους. Μόλις ολοκληρωθεί η διαδικασία τότε ο Άρχοντας και οι αξιωματούχοι παίρνουν τις ψήφους και βγαίνουν έξω. Ύστερα από λίγη ώρα επιστρέφουν ο Μέλητος, ο Άνυτος και ο Λύκωνας, ο Σωκράτης, ο φύλακας, ο Άρχων και οι Δικαστές).

ΑΡΧΩΝ

Οι ψήφοι μετρήθηκαν. Ο Σωκράτης... βρέθηκε ένοχος για διαφθορά των νέων!

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Ναι! Ναι!

ΑΛΛΟΙ ΑΠΟ ΤΟ ΚΟΙΝΟ

Όχι! Όχι!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Άντρες της Αθήνας! Παρακαλώ! Δεν είμαι ενοχλημένος από την έκβαση των πραγμάτων. Εξάλλου δεν αποτελεί μεγάλη έκπληξη. Έκπληξη είναι πόσο κοντά ήταν οι ψήφοι. Είχα την εντύπωση ότι θα έχανα με μεγαλύτερη διαφορά. Αν τριάντα ψήφοι άλλαζαν, τότε θα είχα την ελευθερία μου. 

Στην πραγματικότητα, αν θέλετε την άποψη μου, όσον αφορά τον Μέλητο, νομίζω ότι έχω ήδη αθωωθεί. Αν ο Άνυτος και ο Λύκωνας δεν τον είχαν βοηθήσει με τις κατηγορίες εναντίον μου, τότε θα αναγκαζόταν να πληρώσει 1000 δραχμές πρόστιμο για την αλλοπρόσαλλη κατηγορία του .

ΜΕΛΗΤΟΣ

Σε παρακαλώ! Είσαι ένοχος. Είσαι ένοχος! Αποδέξου το!

ΑΡΧΩΝ

Αρκετά. Και οι δυο πλευρές πρέπει να προτείνουν ποινές.

(ο Άνυτος και ο Λύκωνας θέλουν να συμβουλευτούν τον Μέλητο, αλλά εκείνος ξεχύνεται μπροστά)

ΜΕΛΗΤΟΣ

Θάνατο! Οι κατήγοροι απαιτούν θάνατο!

ΑΝΥΤΟΣ

Ή εξορία!

ΜΕΛΗΤΟΣ

Όχι! Θάνατο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(με γέλιο)

Ο Μέλητος θέλει να πεθάνω. Τι αντιπρόταση μπορώ να κάνω σε αυτό; Ποια τιμωρία μου αξίζει;

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Τίποτα! Τίποτα!

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Θάνατο! Θάνατο!

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Πρόστιμο! Πρόστιμο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ίσως το πρόστιμο να είναι κατάλληλη τιμωρία. Γιατί όμως; Γιατί να πληρώσω πρόστιμο, όταν το μόνο που προσπάθησα να κάνω είναι να σας βοηθήσω να γίνετε καλύτεροι;

 Ξέρω! Κανονικά θα έπρεπε να μπορώ να έχω δωρεάν γεύματα στο δημαρχείο. Δεν νομίζετε ότι μου αξίζει περισσότερο από ότι σε κάποιον που απλά κέρδισε σε μια ιπποδρομία, στους Ολυμπιακούς; Εκείνος μόνο φαινομενικά σας κάνει ευτυχισμένους, αλλά εγώ όντως σας κάνω ευδαίμονες. Και εκείνος δεν χρειάζεται φαγητό όσο χρειάζομαι εγώ.

ΛΥΚΩΝ

Όχι για πολύ ακόμα!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αν η ερώτηση είναι για το τι μου αξίζει, τότε η τιμωρία μου Θα πρέπει να είναι τα δωρεάν γεύματα στο δημαρχείο.

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Ντροπή! Ντροπή!

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Θάνατο! Θάνατο!

ΜΕΛΗΤΟΣ

(προς τον Άρχοντα)

Πρέπει να σοβαρευτεί!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ω! Ίσως να φαίνεται ότι σας παρακαλώ για κάτι το οποίο δεν αξίζω. Όμως αυτό δεν είναι κάτι το οποίο επιθυμώ. Απλά σας υπενθυμίζω ότι δεν έχω κάνει κάτι κακό. Μάλλον δεν με πιστεύετε αλλά αιτία για αυτό είναι ότι δεν πρόλαβα να σας μιλήσω αρκετά.

 Αν οι νόμοι εδώ, ήταν όμοιοι με τους νόμους άλλων περιοχών και επιτρέπατε στο δικαστήριο να λειτουργήσει παραπάνω από μία ημέρα για αποφάσεις ζωής ή θανάτου, τότε σίγουρα θα σας είχα πείσει για την αθωότητα μου. Όμως από τη στιγμή που δεν έχω πράξει κάτι κακό, θα ήταν άδικο για εμένα να λάβω κάτι κακό ενώ πάντα έπραττα σύμφωνα με το καλό.

(προς το δικαστήριο αλλά κυρίως προς τον Μέλητο)

Μήπως θα έπρεπε να φοβάμαι την τιμωρία που προτείνει ο Μέλητος; Εγώ; Εγώ που δεν ξέρω αν ο θάνατος είναι κάτι κακό ή καλό; Μήπως θα ήταν καλύτερο να επιλέξω κάτι για το οποίο είμαι σίγουρος ότι είναι κακό;

(προς το δικαστήριο)

Μήπως είναι καλύτερο να σας δώσω χρήματα για να αποδράσω, με την προϋπόθεση ότι τα χρήματα θα σας έκαναν να με αντιμετωπίσετε πιο ευνοϊκά;

 Υποθέτω ότι κάποιοι απ’ εσάς θα προτιμήσετε την εξορία ως ιδανική τιμωρία. Όμως που θα μπορούσα να πάω; Τι ζωή θα είχα, στην ηλικία μου, πηγαίνοντας από πόλη σε πόλη, μόνο και μόνο για να με διώχνει η μία πόλη πίσω από την άλλη;

 Μπορώ να το φανταστώ. Όπου και να πήγαινα, οι νέοι θα σχημάτιζαν ουρές για να ακούσουν αυτά που θα είχα να τους πω. Αν τους ανάγκαζα να φύγουν, τότε εκείνοι θα έπειθαν τους γονείς τους να με πετάξουν έξω από την πόλη. Από την άλλη, αν δεν τους έδιωχνα, τότε πάλι θα με έδιωχναν οι γηραιότεροι, μιας και θα φοβούνταν για τα παιδιά τους, μήπως τα διαφθείρω. Άρα από ότι φαίνεται, σας έχω μείνει αμανάτι. Υποθέτω ότι κάποιοι απ’ εσάς μπορεί να θέλετε απλά να γυρίσω σπίτι μου και να μην μιλάω καθόλου. Φαντάζομαι ότι μου ζητάτε:

ΔΙΚΑΣΤΗΣ

Σωκράτη, αν το θέσουμε ως προϋπόθεση για την απελευθέρωση σου, μπορείς να μας υποσχεθείς ότι δεν θα ενοχλείς τον υπόλοιπο κόσμο με την μουρμούρα σου; Μπορείς να μας υποσχεθείς ότι δεν θα επηρεάζεις τους νέους με τις παράξενες ιδέες σου;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(με λύπη)

Δυστυχώς αυτό είναι κάτι που δεν μπορώ να υποσχεθώ. Αρνούμενος να εξετάσω ποιο είναι το σωστό θα σήμαινε πως θα εγκατέλειπα ό,τι είναι σημαντικότερο. Καταλαβαίνω ότι μπορεί να σας φαίνεται ειρωνικό, αλλά το μεγαλύτερο πράγμα που μπορεί ένας άνθρωπος να κάνει, είναι να δοκιμάζει τον εαυτό του και τους άλλους απέναντι σε κάθε τι καλό. Το εννοούσα πριν, όταν έλεγα ότι μια ζωή ανεξέταστη, είναι μια ζωή ανούσια. 

Άρα καταλήγουμε πάλι στο θέμα της ποινής μου. Αν είχα λίγα χρήματα, δεν θα με πείραζε να πληρώσω κάποιο πρόστιμο. Όμως δυστυχώς δεν έχω. Αν θέλετε να μάθετε πόσα μπορώ να πληρώσω... μπορώ να δώσω ένα κομμάτι ασήμι.

ΛΥΚΩΝ

Έλεος!

ΠΛΑΤΩΝ

(από το ακροατήριο)

Τρεις χιλιάδες δραχμές!

ΑΡΧΩΝ

Τι;

ΚΡΙΤΩΝ

(από το ακροατήριο)

Είπε τρεις χιλιάδες δραχμές. Εγγυούμαστε για αυτόν!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αχ! Ο Πλάτωνας, που κάθεται λίγο πιο εκεί και ο Κρίτωνας και  ο Κριτόβουλος και ο Απολλόδωρος- λένε ότι θα έπρεπε να ορίσω το πρόστιμο στις τρεις χιλιάδες δραχμές. Έχουν αυτά τα χρήματα. Εντάξει, αυτή θέλω να είναι η ποινή μου: τρεις χιλιάδες δραχμές.

(ο Άρχοντας και οι Δικαστές συνομιλούν και ετοιμάζονται να βγάλουν απόφαση)

ΑΡΧΩΝ

Η ποινή θα «ναι θάνατος.

(ο Μέλητος, ο Άνυτος και ο Λύκωνας συγχαίρουν τους εαυτούς τους και ετοιμάζονται να φύγουν)

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Όχι! Όχι!

ΑΠΟΔΟΚΙΜΑΣΤΕΣ

Ναι! Ναι! Μπράβο!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς τους αποδοκιμαστές)

Παρακαλώ! Άντρες της Αθήνας, παρακαλώ! Δεν υπάρχει λόγος για τέτοιον αναβρασμό. Βέβαια, αν περιμένατε λίγο ακόμα, την ίδια ποινή θα εξέτια, χωρίς αυτούς τους μπελάδες. Είμαι ένας γέρος άντρας. Θα πεθάνω ούτως ή άλλως σύντομα.

(Ο Μέλητος, ο Άνυτος και ο Λύκωνας φεύγουν).

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αν δεν έχετε πρόβλημα και μπορείτε να μείνετε λίγο ακόμα, θα ήθελα να συμπληρώσω κάποια πράγματα. Δεν θέλω να νομίζετε ότι μετανιώνω για τον λόγο που έδωσα προηγουμένως, ή για τον τρόπο με τον οποίο τον έδωσα. Γνωρίζω ότι κάποιοι από εσάς πιστεύετε ότι αν ήμουν πιο ταπεινός, θα «χα απελευθερωθεί.

 Όμως το αληθινό πρόβλημα είναι ότι δεν υπήρξα αρκετά θρασύς για να ομολογήσω αυτά που θέλατε εσείς. Το μόνο που θα σας έκανε ευτυχισμένους θα ήταν να με δείτε να κλαίω και να συνεχίζω στην ζωή μου λέγοντας πράγματα κατώτερά μου. Αυτό εξάλλου έχετε συνηθίσει από τους άλλους.

 Όμως, ένας μικρός κίνδυνος δεν θα έπρεπε να μας κάνει δειλούς. Είναι πιο δύσκολο να υμνείς τους Αθηναίους στην Σπάρτη παρά στην Αθήνα. Ακόμα και τώρα δεν μετανιώνω για την ομιλία μου. Θα προτιμούσα να πέθαινα έχοντας δώσει μια τέτοια ομιλία, παρά να ζήσω διαφορετικά. 

Κανένας δεν πρέπει να αποφεύγει τον θάνατο, όποιο και αν είναι το τίμημα- όχι στο δικαστήριο, όχι στον πόλεμο, όχι οπουδήποτε. Είναι φανερό ότι ακόμα και στις μάχες υπάρχουν αρκετοί τρόποι για να ξεφύγεις από τον θάνατο. Μπορείς να παρατήσεις τα όπλα σου και να αρχίσεις να τρέχεις. Μπορείς να γυρίσεις πίσω και να ικετεύσεις όποιον σε κυνηγά. Υπάρχουν όμως και άλλοι τρόποι, επίσης, αν είσαι αρκετά «θαρραλέος», να πράξεις και να πεις οτιδήποτε.

 Όχι, φίλοι μου, δεν είναι δύσκολο να ξεφύγεις από τον θάνατο. Είναι πιο δύσκολο να ξεφύγεις από την αδυναμία. Η αδυναμία τρέχει πιο γρήγορα από ότι ο θάνατος.

 Αφού είμαι γέρος και αργός, θα με προλάβει σίγουρα. Αλλά κάποιοι κατήγοροι, που είναι έξυπνοι και οξυδερκείς, έχουν ήδη ξεφύγει, αλλά το κακό τούς έχει πιάσει. Για αυτό, ήρθε η ώρα να φύγω, αφού η ετυμηγορία είναι θάνατος.

(Ο Άρχοντας, οι δικαστές και ο φύλακας αρχίζουν να μιλούν μεταξύ τους).
ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(δείχνοντας τον Άρχοντα, τους δικαστές και τον φύλακα)

Όμως, για όσο χρόνο είναι απασχολημένοι, θα ήθελα να σας πω μερικά λόγια εσάς που ψηφίσατε υπέρ μου. Μείνετε λίγο κοντά μου. Τίποτα δεν μας σταματά να ανταλλάξουμε μερικές ιστορίες.

(συναισθηματικά)
Κι αφού ήρθαμε κοντά, θέλω να σας πω κάτι. Φίλοι μου, κάτι απίθανο μου συνέβη. Κανονικά, στο παρελθόν, όταν ετοιμαζόμουν να κάνω κάτι για το οποίο δεν ήμουν προετοιμασμένος, δεχόμουν μια προειδοποίηση από κάποιον θεό να μην το κάνω. Άκουγα μια μικρή φωνή να με προειδοποιεί για πράγματα που ήταν είτε λάθος είτε επικίνδυνα.

 Βέβαια, μπορεί κάποιοι να πιστεύουν ότι αυτό που μου συνέβη είναι κάτι κακό. Όμως από την στιγμή που έφυγα από το σπίτι μου σήμερα το πρωί, δεν έχω λάβει κάποιου είδους προειδοποίηση ή σημάδι ενάντια σε αυτό το οποίο θα έκανα. Τίποτα. 

Τι νομίζετε ότι σημαίνει αυτό; Θα σας πω. Οι άνθρωποι δεν βλάπτονται ποτέ όταν πράττουν το σωστό. Συνήθως πιστεύουμε πως ο θάνατος είναι κάτι κακό. Αλλά ίσως και να μην  είναι. Ο θάνατος είναι ένα από αυτά τα δύο πράγματα. Είτε κάποιος, ο οποίος είναι νεκρός, δεν αισθάνεται τίποτα. Είτε σαν να είσαι πολύ τυχερός και να παίρνεις ένα ολοκαίνουριο διαμέρισμα. Αντί να μένεις στο ένα μέρος, έχεις την ευκαιρία να μένεις σε κάτι καινούριο συνέχεια. 

Εάν είναι να μην αισθάνεσαι τίποτα -σαν να κοιμάσαι χωρίς να ονειρεύεσαι- ο θάνατος θα ήταν ένα σπουδαίο όφελος. Εάν κάποιος έπρεπε να επιλέξει ανάμεσα σε μία νύχτα όπου θα κοιμόταν χωρίς όνειρα ή ανησυχίες παντός τύπου και όλες τις άλλες μέρες και νύχτες της ζωής του, κανένας άνθρωπος, ούτε ένας σπουδαίος βασιλιάς, θα μπορούσε να πει με βεβαιότητα τι θα προτιμούσε. Επομένως, αν ο θάνατος είναι έτσι, μπορεί να «ναι μεγάλο όφελος. Όλος ο χρόνος θα έμοιαζε σαν μία νύχτα.

 Από την άλλη, αν ο θάνατος είναι σαν να «σαι σ’ ένα καινούριο μέρος και αν αληθεύει ότι όσοι έχουν πεθάνει βρίσκονται εκεί, τότε τι θα μπορούσε να «ναι καλύτερο; Εάν έχεις φτάσει στον Άδη, έχοντας ξεφύγει από αυτούς που προσποιούνται τους δικαστές και έβρισκες εκεί τους αληθινούς δικαστές, εκείνους που δικάζουν δίκαια -τον Μίνωα, τον Αιακό και τον Τριπτόλεμο- θα ήταν κακό να εγκαταλείψεις το σπίτι; Φανταστείτε τον Ορφέα, τον Ησίοδο και τον Όμηρο- όλους αυτούς μαζί.

(με ενθουσιασμό)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

..και τι δεν θα δίνατε γι’ αυτό ε; Θα ήθελα να υποστώ πολλούς θανάτους αν αυτό ήταν αλήθεια. Θα έβλεπα και θα συναντούσα τους πιο ενδιαφέροντες και φημισμένους ανθρώπους. Θα είχα την ευκαιρία να ταλαιπωρήσω τα μεγαλύτερα ονόματα που έζησαν ποτέ! Θα περνούσα τον χρόνο μου ανακαλύπτοντας ποιος ήταν σοφός και ποιος νόμιζε ότι ήταν σοφός, αλλά στην πραγματικότητα δεν ήταν. 

Δεν θα ήταν υπέροχο να μπορούσα να ταλαιπωρώ τους άντρες που ηγήθηκαν του στρατού στην Τροία; Ή τον Οδυσσέα ή τον Σίσυφο; Ή αμέτρητους άλλους που δεν προλαβαίνω να κατονομάσω, άντρες ή γυναίκες; Εάν θα μπορούσα να είμαι με αυτούς, να τους μιλώ και να τους εξετάζω, θα ήμουν υπέρμετρα ευτυχισμένος. Θα ήταν σαν ένα ατελείωτο σεμινάριο φιλοσοφίας! Και δεν θα μπορούσαν να με θανατώσουν γι’ αυτό μάλιστα! Μπορείς ακόμη και να αναζητάς το θάνατο, γνωρίζοντας ένα και μόνο πράγμα: κακά πράγματα δεν συμβαίνουν σε καλούς ανθρώπους. Ούτε όταν είναι ζωντανοί, ούτε όταν είναι νεκροί.

(ο Άρχων, οι Δικαστές και ο Φύλακας τελειώνουν την συζήτηση τους. Ο Φύλακας πλησιάζει τον Σωκράτη).
ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αλλά βλέπω ότι ήρθε η ώρα να φύγω. Εγώ να πεθάνω και εσείς να ζήσετε. Μόνο οι θεοί γνωρίζουν 

ποιος από εμάς θα πάει σε ένα καλύτερο μέρος.

ΤΕΛΟΣ ΔΕΥΤΕΡΗΣ ΠΡΑΞΗΣ

ΔΙΑΛΕΙΜΜΑ
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AULA Φιλοσοφικής Σχολής Αθηνών, 20 Μαΐου 2016

ΠΡΑΞΗ ΤΡΙΤΗ

ΚΡΙΤΩΝ ΚΑΙ ΦΑΙΔΩΝ

ΚΟΡΥΦΑΙΟΣ

Στην Αθήνα συνήθως, οι εκτελέσεις πραγματοποιούνταν αμέσως μετά την ετυμηγορία. Όμως στην περίπτωση του Σωκράτη υπήρξε μια καθυστέρηση, περίπου ενός μηνός. Κάθε χρόνο η πόλη έστελνε ένα καράβι- το καράβι του Θησέα- για να κάνει θυσία στο νησί της Δήλου τιμώντας τον θεό Απόλλωνα. Για να διατηρηθεί η αγνότητα της θυσίας, όλες οι εκτελέσεις αναβάλλονταν μέχρι το καράβι να επιστρέψει με νέα πως η προσφορά είχε γίνει δεκτή.
 Καθώς ο Σωκράτης περίμενε στην φυλακή, ο καλός του φίλος Κρίτων προθυμοποιήθηκε να τον βοηθήσει να αποδράσει. Ο Σωκράτης αρνήθηκε, αν και η απόφαση αυτή πρέπει να ήταν δύσκολη για την γυναίκα του, την Ξανθίππη.

 Για να ολοκληρωθεί ορθά το τυπικό της εκτέλεσης, ο Σωκράτης έπρεπε να πιει ένα ποτήρι κώνειο, ένα είδος δηλητηρίου. Τα τελευταία του λόγια, αφού το κώνειο είχε αρχίσει να επιδρά, ήταν ότι αυτός και οι φίλοι του είχαν κάποιο ανεξόφλητο χρέος απέναντι στον Ασκληπιό, τον θεό της ιατρικής. 

Κάποιοι σχολιαστές, ερμήνευσαν αυτά τα λόγια, ως την τελευταία ανησυχία του Σωκράτη για να σώσει την ψυχή του καθώς προετοιμαζόταν για τη μετά θάνατον ζωή. Μια άλλη ερμηνεία είναι ότι το χρέος αποτελούσε μέρος ενός ετήσιου θρησκευτικού εορτασμού, προς τιμή του Ασκληπιού, επειδή είχε γλιτώσει τους Αθηναίους από την πανούκλα. 

Αφού είχε μόλις δηλώσει μπροστά σε όλους τους Αθηναίους ότι τιμά τους θεούς και ότι δεν διαφθείρει τους νέους, ο Σωκράτης θα ήταν ιδιαίτερα προσεκτικός ως προς την τήρηση των καθιερωμένων εθίμων. 

Καθώς επιστρέφουμε πίσω στην σκηνή, βρίσκουμε τον Σωκράτη να κοιμάται στο κελί του. Σε λίγο ανατέλλει ο ήλιος. Δίπλα του κάθεται ο Κρίτων, έχοντας δωροδοκήσει τον φύλακα, για να του επιτρέψει την είσοδο.

(το κελί του Σωκράτη, κοντά στο κέντρο της Αθήνας. Πρωί. Ο Σωκράτης είναι ξαπλωμένος σε ένα μικρό κρεβάτι. Όρθιος δίπλα του, κοιτάζοντας έξω από το παράθυρο είναι ο Κρίτων. Ο ήλιος αρχίζει να ανατέλλει. Ένας κόκορας ακούγεται. Ο Σωκράτης ξυπνά.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κρίτων; Εσύ είσαι;

ΚΡΙΤΩΝ

(χωρίς να γυρίσει το βλέμμα του)

Ναι.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Είναι νωρίς.

ΚΡΙΤΩΝ

Ναι είναι.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Πολύ νωρίς;

ΚΡΙΤΩΝ

Ανατέλλει ο ήλιος.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Είναι περίεργο ότι σε άφησε ο φύλακας να μπεις στο κελί μου.

ΚΡΙΤΩΝ

(κοιτώντας έξω απ’ το παράθυρο)

Έχουμε γίνει καλοί φίλοι. Στο είχα πει.. θα μπορούσε να κάνει τα στραβά μάτια για ένα φίλο.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τώρα ήρθες;

ΚΡΙΤΩΝ

Είμαι εδώ λίγη ώρα.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Γιατί δεν με ξύπνησες;

ΚΡΙΤΩΝ

Δεν ήθελα να σ’ ενοχλήσω.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Δεν ήρθες όμως για να με βλέπεις να κοιμάμαι.

ΚΡΙΤΩΝ

(γυρνώντας το βλέμμα του βιαστικά)

Ο χρόνος τελειώνει. Πρέπει να συζητήσουμε το σχέδιο. Αν δεν ενεργήσουμε γρήγορα τότε δεν θα προλάβουμε.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τα έχουμε ήδη πει αυτά.

ΚΡΙΤΩΝ

Με το να κάθεσαι εδώ και να περιμένεις μια εκτέλεση άδικη, είναι σαν να αφήνεις τους εχθρούς σου να περάσει το δικό τους.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Υπάρχουν χειρότερα απ’ αυτό στη ζωή.

ΚΡΙΤΩΝ

Όχι πολλά.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Το ξέρεις καλά ότι δεν είναι σωστό να αντικαθιστάς ένα λάθος με ένα άλλο.

ΚΡΙΤΩΝ

(με ανυπομονησία)

Δεν είναι το νόημα αυτό! Όλη αυτή η κατάσταση έχει κάνει τους φίλους σου να ντρέπονται! Ξέρεις πολύ καλά ότι οι κατηγορίες αυτές δεν στέκουν. Ήρθε η στιγμή να κανονίσουμε τον τρόπο της διαφυγής σου. Οι φύλακες είναι πρόθυμοι να δωροδοκηθούν. Επίσης έχω φίλους στην Θεσσαλία που μπορούν να σε φροντίσουν.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ξέρεις καλύτερα από αυτά που είπες.

ΚΡΙΤΩΝ

Αν δεν μας αφήσεις να σε βοηθήσουμε τότε ο κόσμος θα νομίζει ότι πέθανες επειδή ήμασταν δειλοί. Ή θα πιστεύουν ότι δεν νοιαζόμασταν. Δεν χρειάζεται να τελειώσει έτσι.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Από την παιδική ηλικία, δεν θα μπορούσα να ευχηθώ για καλύτερο φίλο. Όμως έχω ανάγκη αυτή την στιγμή το καθαρό σου μυαλό. Αναρωτήσου αυτό: θα άξιζε η ζωή αν το σώμα σου ήταν τελείως ανάπηρο;

ΚΡΙΤΩΝ

(ανυπόμονα)

Όχι βέβαια.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Και τι είναι πιο σημαντικό, ένα σώμα υγιές ή ένας χαρακτήρας υγιής;

ΚΡΙΤΩΝ

Σταμάτα! Πρέπει να εστισεις στο τι είναι σημαντικό. ΣΩΚΡΑΤΗΣ
Αυτό ακριβώς κάνω! Θα άξιζε η ζωή αν ένα κομμάτι σου- η καρδιά, η ψυχή, ο χαρακτήρας, όπως θέλεις να το ονομάσεις- ήταν τόσο διεφθαρμένο ώστε να μην ξεχώριζες το καλό από το κακό;

(Ο Κρίτων παραμένει σιωπηλός)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κάθε άσχημη πράξη έχει επιπτώσεις στο χαρακτήρα του ανθρώπου. Αυτή η πράξη που λέμε θα έκανε περισσότερη ζημιά παρά καλό.

ΚΡΙΤΩΝ

Σταμάτα! Δεν είναι αυτή η κατάσταση στη οποία βρισκόμαστε.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κι’ όμως, αυτή ακριβώς είναι.

ΚΡΙΤΩΝ

(με θυμό)

Δεν είναι ώρα τώρα για κουβέντες! Για το καλό της οικογένειας και των φίλων σου, είναι η στιγμή να κάνεις το σωστό!

(επανακτώντας τη ψυχραιμία του)

Δεν μπορώ να καταλάβω γιατί νομίζεις πως πράττεις το σωστό. Ειδικά όταν η περίπτωση της απόδρασης είναι τόσο εφικτή.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(με ψεύτικη και περιπαικτική σοβαρότητα)

Γνωρίζεις κάποια περιοχή εκτός Αθηνών όπου ο θάνατος δεν θα με βρει;

ΚΡΙΤΩΝ

Κάνε όση πλάκα θέλεις για τους φίλους σου, αλλά θέλουμε μόνο ό,τι είναι το καλύτερο για εσένα.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(σοβαρά)

Απάντησε σε μου σε αυτό: αν κάποιος έχει ελεύθερα έρθει σε συμφωνία, πρέπει να την τηρήσει ή πρέπει να αλλάξει γνώμη;

ΚΡΙΤΩΝ

(με θυμό)

Φυσικά και πρέπει να κάνει αυτό που έχει συμφωνήσει.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Και αν αποφάσιζα να αποδράσω, τότε δεν θα ήταν σαν να αθετούσα μια ισόβια συμφωνία ;

ΚΡΙΤΩΝ

Δεν καταλαβαίνω.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Φαντάσου όπως θα το έσκαγα να έφευγα, οι νόμοι της πόλης να με έβρισκαν και να με ξεμπρόστιαζαν.

(δυο φιγούρες εμφανίζονται και υποδύονται τους νόμους. Μοιάζουν με το αδύναμο και το δυνατό επιχείρημα στο έργο του Αριστοφάνη, όμως τώρα είναι προετοιμασμένοι να επιχειρηματολογήσουν πιο σοβαρά)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Θα απαιτήσουν να μάθουν γιατί απέδρασα.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Ναι θα θέλαμε.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Πρώτα θα θέλαμε να μάθουμε τι είναι αυτό που σε ώθησε να πράξεις έτσι. Τι επιχείρημα μπορείς να μας δώσεις ότι η φυγή σου ήταν κάτι το σωστό;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(προς τον Κρίτωνα)

Τι πρέπει να πω; Μήπως να έλεγα ότι η πόλη με αδίκησε; Ότι η απόφαση των δικαστών ήταν άδικη για μένα και τα παιδιά μου;

ΚΡΙΤΩΝ

Ναι! Μα τους θεούς αυτά ακριβώς πρέπει να πεις!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τότε ξέρω καλά τι πρόκειται να πουν οι νόμοι:

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Θα σε ρωτούσαμε.. «αυτή ήταν η συμφωνία μας; Συμφωνήσαμε δηλαδή να δέχεσαι τους νόμους μόνο όταν σε βολεύουν; Να δέχεσαι τους νόμους μόνο όταν τυχαίνει να συμφωνείς;»

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Ή μήπως καλύτερα, αφού ελεύθερα αποφάσισες να μείνεις εδώ, θα βοηθούσες να δημιουργηθούν καλύτεροι νόμοι και ύστερα θα δεσμευόσουν από αυτούς;

ΚΡΙΤΩΝ

Αν ερχόντουσαν με αυτά τα χαζά επιχειρήματα, τότε θα έπρεπε να τους ρωτήσεις πότε δέχθηκες μια τέτοια συμφωνία.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ξέρω τι θα έλεγαν:

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Δέχθηκες την συμφωνία αυτή μόλις επέλεξες να μείνεις στην πόλη αυτή και να προστατεύεσαι από τους νόμους της, ενώ θα μπορούσες να μεταφερθείς οπουδήποτε αλλού.

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Έδειχνες την αποδοχή σου κάθε φορά που επέλεγες να μην μιλήσεις ενάντια στους νόμους στις συνελεύσεις.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Και αναγνώριζες τους νόμους κάθε φορά που αποδεχόσουν τα οφέλη που προκύπταν από αυτούς σε περιόδους ειρήνης ή πολέμου.

(ο Κρίτων παραμένει σκεπτικός)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μέσα στα χρόνια, όλοι έχουμε ωφεληθεί απ’ την προστασία των νόμων. Δεν προστάτεψαν μόνο εμάς αλλά τους φίλους και τις οικογένειες μας.

ΚΡΙΤΩΝ

Όμως το να δέχεσαι ένα όφελος δεν είναι το ίδιο με το να κάνεις μια συμφωνία.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Σωστά. Όμως κάθε φορά που επέλεγα να μείνω εδώ, από το να πάω κάπου αλλού, κάθε φορά που με προθυμία στηριζόμουν στους νόμους, όλες αυτές τις φορές επέλεγα πάντα αυτούς τους νόμους αντί για κάποιους άλλους.

ΚΡΙΤΩΝ

Σκέψου τους γιους σου!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αν σπάσω τους νόμους τώρα, τι θα τους αποδείξω; Ότι με νοιάζει περισσότερο η ζωή μου απ’ τον λόγο μου; Στην δίκη μου θα μπορούσα να είχα αντιπροτείνει εξορία και να είχα ξεμπερδέψει με τους νόμους, λειτουργώντας έτσι όπως μου προτείνεις.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Είναι αλήθεια.

(ο Κρίτων είναι σκεπτικός)

ΑΔΥΝΑΜΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Στην Δημοκρατία, σου ζητούνται δυο πράγματα: να υπακούς τους νόμους και να προσπαθείς να τους αλλάξεις αν θεωρείς ότι δεν προάγουν το κοινό καλό.

ΔΥΝΑΤΟ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑ

Καμία πόλη δεν μπορεί να επιζήσει αν οι νόμοι της αλλάζουν κάθε φορά που δυσανασχετούν κάποιον πολίτη.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Και με το να αλλάξω τους νόμους, περισσότερο κακό κάνω στον εαυτό μου παρά στην πόλη. Δεν είναι ποτέ ωφέλιμο για τον χαρακτήρα ενός ανθρώπου το να πράττει το κακό. Εξάλλου αν δείξω στον κόσμο ότι πιστεύω πως είναι σωστό να παραβαίνω τους νόμους, τότε θα καταντήσω αυτό που δεν είμαι: διαφθορέας των νέων.

(ο Κρίτων είναι σιωπηλός)

(το κελί του Σωκράτη, κοντά στο κέντρο της Αθήνας. Η επόμενη μέρα. Ο Σωκράτης και η Ξανθίππη κάθονται αγκαλιασμένοι στο πάτωμα)

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

(συνωμοτικά)

Σου μίλησε ο Κρίτων;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κάθε μέρα.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Ξέρεις τι εννοώ.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Για τα σχέδια του;

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Ναι.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ναι.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

(με ανυπομονησία)

Και;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Είναι υπερβολικό να ζητάς από έναν φίλο να παραβεί τους νόμους.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Δεν του το ζητάς. Εκείνος προσφέρεται.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Είναι αλήθεια.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Εξάλλου, είναι μικρό το τίμημα μιας  και θα είσαι ελεύθερος να μεγαλώσεις και να διδάξεις τους γιους σου όπως το επιθυμείς.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τι πατέρας θα ήμουν αν έσπαγα τους νόμους;

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Άσε τον Κρίτωνα να πράξει όπως θέλει.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τι θα λέγαμε στους γιους μας τότε; Δεν είναι κάτι το οποίο μπορούμε να το κρατήσουμε κρυφό από αυτούς ξέρεις.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Κάθε είδους πατέρας είναι καλύτερος απ’ τον νεκρό πατέρα.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Το ξέρεις πως δεν είναι αλήθεια.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Ξέρεις ότι δεν είναι τόσο απλό! Είναι υποχρέωση των γονέων να αναθρέψουν σωστά τα παιδιά τους. Αλλιώς δεν θα έπρεπε να τα έχουν κάνει εξαρχής. Η ζωή δεν έχει να κάνει με τέλειες αποφάσεις. Είναι κυρίως το να ενεργείς όσο καλύτερα μπορείς υπό αντίξοες συνθήκες.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τι ζητάς από μένα; Να αποδράσω μια νύχτα δίχως φεγγάρι στα μουλωχτά; Κρυμμένος μέσα σε μια προβιά κατσίκας, σαν να είμαι ένας κοινός εγκληματίας; Να έχω μαζί μου τους γιους μας και να ζούμε ως φυγόδικοι στην Θεσσαλία;

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Αν τους ρωτήσεις, ξέρεις ήδη τι θα σου απαντήσουν.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Το νεαρό της ηλικίας, δεν τους βοηθά. Ξέρεις τι πρέπει να κάνω.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Τους αξίζει όμως να έχουν τον πατέρα τους ζωντανό!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Εσύ θα φροντίσεις αυτούς και θα ζητήσω από τον Κρίτωνα να φροντίσει αυτός εσένα.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Αυτός προσφέρεται να μας φροντίσει όλους! Μπορεί άνετα να δωροδοκήσει τους φρουρούς. Ύστερα θα μας στείλει όπου θέλουμε.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μιλάς λες και δεν θα σας φροντίσει αν είμαι νεκρός. Αφού ξέρεις πως δεν είναι αλήθεια.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Το να σε φροντίζει κάποιος δεν σημαίνει μόνο να σου δίνει τροφή!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Αυτό ακριβώς εννοώ! Τι θα προτιμούσες να πεις στους γιους μας; Ότι πέθανα άδικα πράττοντας το σωστό ή επειδή ήμουν δειλός επέλεξα να εγκαταλείψω όλες αυτές τις αρετές που τους δίδαξα;

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Ποιος νοιάζεται για όλα αυτά; Φτάνει να είσαι ζωντανός!

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Εσένα σε νοιάζει περισσότερο η διαπαιδαγώγηση τους. Πες μου τι θα τους πεις.

(η Ξανθίππη μένει σιωπηλή)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Το φαντάστηκα. Είτε πεθάνω αύριο είτε σε δυο χρόνια, τι νόημα έχει; Όλοι μας είμαστε καταδικασμένοι μια μέρα να πεθάνουμε.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

(θυμωμένα)

Θα τους πω ότι ο πατέρας τους ήταν τόσο βλάκας που δεν μπορούσε να ξεχωρίσει τι σημαίνει να ζεις και τι να πεθαίνεις!

(Ο Κρίτων και μερικοί ακόμα φίλοι του Σωκράτη μπαίνουν)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ξέρεις τι είναι το πιο σημαντικό- το μόνο που αξίζει- το πως επιλέγουμε να ζήσουμε τη  ζωή μας πριν πεθάνουμε.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

(Προς τον Κρίτωνα καθώς ετοιμάζεται να φύγει)

Μίλα του! Είναι ξεροκέφαλος όσο ένα μουλάρι και διπλάσια χαζός!

ΚΡΙΤΩΝ

(προς τον Σωκράτη καθώς φεύγει η Ξανθίππη)

Βλέπω ότι παρηγορούσες την γυναίκα σου.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μην αρχίζεις και συ!

(Στο κελί του Σωκράτη, κοντά στο κέντρο της Αθήνας. Η επόμενη μέρα. Ο Σωκράτης και η Ξανθίππη είναι στο κελί αφού έχουν κοιμηθεί μαζί)

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Πάντα ήσουν ξεροκέφαλος. Θυμάσαι τότε που είχε έρθει ο Κρίτων για φαγητό; Είναι τόσο πλούσιος. Είχα ντραπεί για λογαριασμό μας, που είχαμε τόσα λίγα να του προσφέρουμε.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Το πλοίο γύρισε απ’ την Δήλο.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Μου είχες πει, «είτε θα είναι άνθρωπος με χαρακτήρα, οπότε δεν θα τον νοιάξει καθόλου-

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(Διακόπτοντας)

Δέχθηκαν την προσφορά-

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

(Διακόπτοντας)

-ή δεν θα είναι οπότε δεν θα έχει καθόλου σημασία τι θα σκεφτεί»

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μερικές φορές δεν ξέρω τι λέω.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Αλήθεια;!

(καθώς η Ξανθίππη φιλάει τον Σωκράτη στο μέτωπο, ο Κρίτων και μερικοί άλλοι φίλοι μπαίνουν. Γυναίκες και άντρες).
ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ήρθαν. Υποθέτω ότι θέλουν να μου πουν αντίο.

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

Ο Απολλόδωρος είπε ότι δεν θα έρθει. Είπε πως δεν θα άντεχε να σε δει να θανατώνεσαι άδικα.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(αστειευόμενος)

Θα προτιμούσε να θανατωνόμουν δίκαια;

ΞΑΝΘΙΠΠΗ

(προς τον Κρίτωνα, πολύ λυπημένη για να καταφέρει να γελάσει  με το προηγούμενο αστείο)

Ήρθε η ώρα;

ΚΡΙΤΩΝ

Ναι ήρθε.

(καθώς η Ξανθίππη και κάποιες άλλες γυναίκες αγκαλιάζουν τον Σωκράτη)

Το καράβι επέστρεψε. Η προσφορά έχει γίνει δεκτή. Η απαγόρευση στις εκτελέσεις έχει αρθεί. Όλοι θέλουν να μάθουν πως είσαι. Τους έχω πει-

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(διακόπτοντας)

Μπορείς να σιγουρέψεις ότι οι γυναίκες θα επιστρέψουν με ασφάλεια στα σπίτια τους;

ΚΡΙΤΩΝ

Φυσικά.

(ο Κρίτων δίνει εντολή σε κάποιον υπηρέτη να συνοδεύσει την Ξανθίππη και τις άλλες γυναίκες που κλαίνε)

ΚΡΙΤΩΝ

Ο εκτελεστής με σταμάτησε πριν έρθω στο κελί σου. Μου είπε να σου πω να παραμείνεις ήρεμος. Όταν οι άνθρωποι γίνονται νευρικοί τότε το κώνειο δεν είναι αποτελεσματικό όσο θα έπρεπε. Κάποιες φορές χρειάζεται να πιούν δυο δόσεις.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μην δίνεις σημασία σε αυτά που λέει.

(υψώνοντας τη φωνή του για να τον ακούσει ο εκτελεστής που βρίσκεται εκτός σκηνής)

Πες του να είναι προετοιμασμένος να μου δώσει το κώνειο δυο και τρεις φορές, αν χρειαστεί. Εξάλλου πως αλλιώς θα δικαιολογήσει τα λεφτά που παίρνει;

(με εύθυμο τόνο προς τον εκτελεστή)

Με άκουσες;

ΚΡΙΤΩΝ

(προς τους φίλους)

Το είχα καταλάβει.

(ο εκτελεστής μπαίνει στο κελί κρατώντας ένα κύπελλο. Αυτός και ο Σωκράτης φαίνεται να είναι σε παρόμοια ψυχολογική κατάσταση)

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Τι θα κάνω μαζί σου;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Ήρθες νωρίτερα. Θα είναι μια πολυάσχολη μέρα, έτσι δεν είναι;

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Ξέρεις ότι αυτό δεν είναι κάτι το οποίο επιθυμώ. Οι περισσότεροι με βρίζουν και κάποιες φορές πρέπει να παλέψω για να τους δώσω το δηλητήριο. Όμως εσύ. Την δουλειά μου κάνω. Κανονικά θα έπρεπε να είναι θυμωμένοι με αυτούς που τους έβαλαν εδώ. Όχι με εμένα. Όμως εσύ…

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Έχεις δίκιο, δεν είναι εύκολη η δουλειά σου.

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Σήμερα θα είναι μια δύσκολη μέρα-

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

(διακόπτοντας)

Μην ανησυχείς. Θα κάνω ότι μου πεις. Όπως θα έλεγε και κάποιος τραγικός ήρωας, ο χρόνος μου τελειώνει. Είναι όλα έτοιμα;

ΚΡΙΤΩΝ

Δεν χρειάζεται βιασύνη. Ο νόμος λέει ότι η εκτέλεση πρέπει να έχει ολοκληρωθεί μέχρι το ηλιοβασίλεμα. Όμως μερικοί άνθρωποι περιμένουν μέχρι τη βαθιά νύχτα.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Υποθέτω ότι είναι φυσιολογικό να θέλεις να το καθυστερήσεις. Όμως όσο το παρατείνω θα με κάνει να φαίνομαι χαζός στα ίδια μου τα μάτια. Η ώρα μου ήρθε.

(προς τον εκτελεστή)

Εσύ είσαι ο ειδικός. Τι πρέπει να κάνω;

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

(δίνοντας το κύπελλο στον Σωκράτη)

Απλά πιες το. Ύστερα περπάτησε μέχρι τα πόδια σου να βαρύνουν. Μετά ξάπλωσε. Τα υπόλοιπα θα έρθουν από μόνα τους.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Μπορώ να ρίξω λίγο κάτω, σαν σπονδή προς τους θεούς; Έχουμε πολλά για να ευγνωμονούμε.

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Έφτιαξα μόνο τόσο, όσο πίστευα πως θα’ ταν αρκετό.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τότε θα αρκεστούμε σε μια πρόποση: μακάρι όλα μας τα ταξίδια να είναι τυχερά!

(Ο Σωκράτης πίνει το κώνειο ήρεμα και αβίαστα. Οι φίλοι του κλαίνε και καλύπτουν τα πρόσωπά τους).
ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κοίτα όλη αυτήν την οχλοβοή. Για αυτό έστειλα μακριά τις γυναίκες.

(Ο Σωκράτης αρχίζει να περπατά στο δωμάτιο)

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Υπάρχει μόνο ένα πράγμα το οποίο χρειάζομαι από εσάς, φίλοι μου. Μόλις οι γιοι μου μεγαλώσουν, μετρήστε την αξία τους. Αν φανεί ότι ενδιαφέρονται για οτιδήποτε άλλο εκτός από την αρετή-οτιδήποτε άλλο- γκρινιάξτε τους, όπως έκανα κι εγώ σε εσάς. Αν έχουν μια φήμη ότι προσποιούνται κάτι το οποίο πραγματικά δεν είναι, τότε ξεντροπιάστε τους. Αν το κάνετε αυτό για μένα, οι γιοι μου κι εγώ θα έχουμε λάβει δίκαιη μεταχείριση από εσάς.

(ύστερα από λίγο)

Είμαι κουρασμένος.

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Ήρθε η ώρα.

(ο Σωκράτης ξαπλώνει στο κρεβάτι)

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Σε λίγο θα αισθανθείς ένα μούδιασμα.

(Ο εκτελεστής τσιμπάει το πόδι του Σωκράτη)

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Το αισθάνεσαι αυτό;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Όχι.

(Ο εκτελεστής πιέζει το στομάχι του Σωκράτη)

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Τώρα;

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Όχι.

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Τότε είναι σχεδόν η ώρα. Σε λίγο θα έχει φτάσει στην καρδιά σου.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Τότε είναι η ώρα να σας πω αντίο.

(Αφού οι φίλοι του, τον προσεγγίζουν για να πουν αντίο, ο Σωκράτης τραβάει το σεντόνι πάνω απ’ το κεφάλι του. Μένει ακίνητος. Συλλογιζόμενοι ότι είναι νεκρός, οι φίλοι του αρχίζουν να κλαίνε. Ξαφνικά ο Σωκράτης κατεβάζει το σεντόνι απ’ το κεφάλι του).
ΣΩΚΡΑΤΗΣ

Κρίτωνα, χρωστάμε ένα κόκορα στον Ασκληπιό. Ξεπλήρωσε το χρέος και μην το ξεχάσεις.

ΚΡΙΤΩΝ

(χαμογελώντας)

Δεν θα το ξεχάσω. Είναι κάτι ακόμη;

(ο Σωκράτης δεν απαντά, πέφτει σιωπηλός για τελευταία φορά. Τα μάτια του μένουν σταθερά και το στόμα του είναι ανοιχτό).

ΕΚΤΕΛΕΣΤΗΣ

Έφυγε.

(ο εκτελεστής κλείνει το στόμα και τα μάτια του Σωκράτη και καλύπτει το πρόσωπο του. Ο Κρίτων με το χέρι του σκουπίζει ένα δάκρυ).

ΚΡΙΤΩΝ

Ήρθε η ώρα να πούμε αντίο και να αφήσουμε την ιστορία να καταγράψει αυτά τα λόγια: απ’ όλους τους άντρες που γνώρισα, ήταν μακράν ο σοφότερος, ο πιο ενάρετος, ο καλύτερος.

(με αυτά τα λόγια, ο ήλιος δύει και η Αθήνα βυθίζεται στο σκοτάδι. Ύστερα από μια σύντομη παύση τα φώτα ανάβουν. Η σκηνή είναι άδεια εκτός από ένα ή περισσότερα μέρη του χορού).

ΚΟΡΥΦΑΙΟΣ ΤΟΥ ΧΟΡΟΥ

Ανάμεσα μας είναι αυτοί που κλαίνε γοερά,

Μέσα στο φόβο του θανάτου παρασυρμένοι.

Κάποιοι τα σύννεφα κοιτούν,

Μόνοι, χαμένοι στο ζοφερό σκοτάδι του φόβου του θανάτου.

Ρωτάμε με δάκρυα και γοερές κραυγές.

Ήταν σωστό να τον αποκαλούμε σοφό;

Ήπιε το κώνειο, με πρόποση τρανή,

Γνωρίζοντας ότι τίποτα καλό δεν πρόκειται να βγει.

Υπάρχουν περισσότερα στην ζωή από δάκρυα ταπεινά,

Το δίκαιο καλό ανταγωνίζεται όλα τα άδικα κακά.

Αν το συμπέρασμα είναι ήδη πια γνωστό

Τότε η δουλειά μας έγινε και να πάτε όλοι στο καλό.

Καληνύχτα!

ΤΕΛΟΣ
[image: image7.jpg]



AULA Φιλοσοφικής Σχολής Αθηνών, 20 Μαΐου 2016

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΩΓΗ

Το παρόν έργο περιλαμβάνει μια σύντομη και διασκευασμένη απόδοση του Αριστοφανικού έργου Νεφέλαι και των Πλατωνικών έργων Απολογία, Κρίτων και Φαίδων. Το έργο έχει διαμορφωθεί κατάλληλα για τις ανάγκες του σύγχρονου ακροατηρίου. 

Η Δίκη του Σωκράτη χωρίζεται σε τρεις πράξεις. Η πρώτη πράξη συμπυκνώνει τις πιο χιουμοριστικές σκηνές του Αριστοφανικού έργου, ενώ στην δεύτερη και τρίτη πράξη κυριαρχεί ο δραματικός τόνος χωρίς όμως να εξαιρείται το κωμικό στοιχείο. Συνολικά οι τρεις πράξεις του έργου ακολουθούν τα αρχικά κείμενα. Σκοπός της πρώτης πράξης είναι να θεμελιώσει την Σωκρατική υπεράσπιση που θα προκύψει στην δεύτερη πράξη και να προσφέρει στο ακροατήριο την απαραίτητη γνώση για να κατανοήσει τους λόγους για τους οποίους κατηγορήθηκε ο Σωκράτης για διαφθορά των νέων. Η τρίτη πράξη, λειτουργεί ως επίλογος, γι’ αυτό έχει εσκεμμένα αναπτυχθεί σε μικρή έκταση.

Το κείμενο επιτρέπει την συμμετοχή του κοινού με διττό τρόπο. Ο πρώτος εμφανίζεται κατά την διάρκεια της δεύτερης πράξης, στην οποία το ακροατήριο προσκαλείται να συμμετάσχει στις αποδοκιμασίες κατά του Σωκράτη. Σύμφωνα με τον Πλάτωνα, τα Αθηναϊκά δικαστήρια χαρακτηρίζονταν συχνά από θόρυβο και χλευασμό προσομοιάζοντας με αυτό τον τρόπο την λειτουργία ενός θεάτρου.
 Για την διευκόλυνση του ακροατηρίου, είναι θεμιτό τα μέλη του θιάσου να βρίσκονται διασκορπισμένα μέσα στο θέατρο ώστε να ενισχύουν την καταγγέλλουσα ατμόσφαιρα.     

Στην δεύτερη πράξη, ο θίασος προσκαλεί μέλη του ακροατηρίου να λειτουργήσουν ως ένορκοι και να ψηφίσουν υπέρ της ενοχής ή της αθωότητας του Σωκράτη. Ένας αποτελεσματικός τρόπος για να γίνει αυτό, είναι τα μέλη του ακροατηρίου να έχουν την δυνατότητα να προχωρήσουν στο μπροστινό μέρος του θεάτρου και να επιλέξουν είτε μια μαύρη είτε μια άσπρη πέτρα, την οποία ύστερα θα τοποθετήσουν σε ένα χάλκινο δοχείο.
 Η ψηφοφορία μέσω της δημόσιας ανάτασης χειρός - η οποία ήταν αρκετά γνωστή κατά τις Αθηναϊκές συνελεύσεις, όχι όμως και στις Αθηναϊκές δίκες - δεν συνιστάται, αφού μια πειστική απόδοση του ηθοποιού που υποδύεται τον Σωκράτη, ενδεχομένως να προκαλέσει αύξηση ψήφων με αποτέλεσμα να αλλοιωθεί το ιστορικό αποτέλεσμα.      

Σε μεγάλα θέατρα, οι διευθυντές μπορούν να επιλέξουν να περιορίσουν το μέγεθος του δικαστηρίου. Ωστόσο, δεδομένου του μεγάλου μεγέθους των Αθηναϊκών δικαστηρίων (συχνά 500 ένορκοι ή περισσότεροι) είναι πιο ρεαλιστικό να χρησιμοποιηθούν μεγαλύτερες και όχι μικρότερες μερίδες του ακροατηρίου για το σκοπό αυτό. Η εμπειρία έχει δείξει επίσης ότι όσοι συμμετέχουν στην λήψη των αποφάσεων, αντλούν ευχαρίστηση.  

Ένα σημείο ιστορικής αφετηρίας είναι ότι το παρόν κείμενο δίνει μόνο μία ευκαιρία στους ενόρκους για να ψηφίσουν. Αρχικά είχαν γίνει δύο ψηφοφορίες: η πρώτη για να καθορίσει την αθωότητα ή την ενοχή του Σωκράτη και η δεύτερη για να προταθούν ανάλογες ποινές ως προς την καταδίκη του.
 Στο πλαίσιο της ιστορικής αυθεντικότητας, η δεύτερη ψηφοφορία είναι δυνατόν να εισαχθεί μέσα στο έργο, αυξάνοντας όμως σημαντικά την χρονική διάρκεια της πράξης. 

Επειδή η τελική πράξη είναι συγκριτικά μικρότερη και επειδή το ακροατήριο θα έχει την ευκαιρία  να σηκωθεί κατά την διάρκεια της ψηφοφορίας μέσα στην δεύτερη πράξη, καθώς και κατά την διάρκεια του διαλείμματος, η ένταξη ενός δεύτερου διαλλείματος δεν κρίνεται σκόπιμη.  

Ως προς την διανομή των ρόλων, είναι εφικτό δύο ηθοποιοί να υποδυθούν τον ρόλο του Σωκράτη (πρώτη πράξη + δεύτερη πράξη). Ο ηθοποιός που ενσαρκώνει τον Σωκράτη κατά την δεύτερη πράξη, καλείται να κάνει το ίδιο και στην τρίτη πράξη. Αυτό συμβαίνει επειδή η δεύτερη και τρίτη πράξη λαμβάνει μέρος 24 χρόνια μετά την πρώτη πράξη και ο Σωκράτης της πρώτης πράξης είναι απλώς ένας ηθοποιός που εκπροσωπεί τον Σωκράτη των μετέπειτα πράξεων.    

Σύμφωνα με τον ρωμαίο ρήτορα Αιλιανό, ο ίδιος ο Σωκράτης παρακολούθησε την πρεμιέρα των Αριστοφανικών Νεφελών το 423 π.Χ. και γι’ αυτό, αν οι σκηνοθέτες το επιθυμούν, μπορούν να επιλέξουν να έχουν τον Σωκράτη των μετέπειτα πράξεων να κάθεται μέσα στο θέατρο κατά τη διάρκεια της πρώτης πράξης. Περισσότερο φιλόδοξοι διευθυντές μπορούν ακόμη και να ενθαρρύνουν το ακροατήριο να λάβει υπόψη αυτό το γεγονός, δεδομένου ότι, σύμφωνα με τον Αιλιανό, όταν το πρόσωπο του Σωκράτη εμφανίστηκε στη σκηνή και άρχισε να αναφέρεται στον ίδιο, ένας αριθμός ξένων, οι οποίοι δεν είχαν γνωρίσει ποτέ τον αληθινό Σωκράτη,
άρχισαν να μουρμουρίζουν και να ρωτούν ποιος είναι αυτός ο Σωκράτης. Όταν το άκουσε αυτό ο ίδιος -στην πραγματικότητα ήταν ήδη εκεί, όχι από τύχη ή τυχαία, αλλά επειδή ήξερε ότι ήταν το αντικείμενο του έργου και είχε καθίσει σε περίοπτη θέση στο θέατρο- και προκειμένου να θέσει τέρμα στην άγνοια των ξένων, σηκώθηκε όρθιος και παρέμεινε έτσι σε πλήρη θέα κατά την διάρκεια όλου του έργου.

Εάν ληφθεί η απόφαση, ο Σωκράτης να παρακολουθήσει την πρώτη πράξη με αυτόν τον τρόπο, τότε ένα σύντομο επεξηγηματικό σχόλιο πρέπει να προστεθεί στην εισαγωγή της πρώτης πράξης. 

Στην πρώτη και τρίτη πράξη, είναι αναγκαίο το αδύναμο και δυνατό επιχείρημα να υποστηριχθεί από τους ίδιους ηθοποιούς, με την διαφορά ότι στην τρίτη πράξη πρέπει να γίνει εμφανής η αλλαγή του ύφους σε σχέση με την πρώτη πράξη. Επίσης είναι σημαντικό ο ηθοποιός που υποδύεται τον Κρίτωνα να είναι ο ίδιος στην δεύτερη και στην τρίτη πράξη. Στην δεύτερη πράξη, οι χαρακτήρες του Κρίτωνα και του Πλάτωνα πρέπει να βρίσκονται καθισμένοι μαζί στην άκρη του δικαστηρίου. Μικρότεροι ρόλοι και ρόλοι που δεν έχουν λόγια - όπως ο Καλλίας, οι Πολιτικοί, οι Ποιητές, οι Τεχνίτες, οι Ένορκοι, η Θέτις, ο Αχιλλέας και οι Αποδοκιμαστές - είναι θεμιτό να δοθούν σε μέλη του χορού, κυρίως αν έχει παρθεί προηγουμένως η απόφαση ο χορός να παρίσταται συνέχεια ως παρατηρητής κατά τη διάρκεια της παράστασης.         

Οι εισαγωγικές παρατηρήσεις στην αρχή κάθε πράξης θα γίνονται κανονικά από τον αρχηγό του χορού. Επίσης είναι δυνατόν να υπάρχει ένας ξεχωριστός αφηγητής ή ένα μέλος της ομάδας που θα προλογίζει κάθε πράξη. Σύμφωνα με την κρίση του σκηνοθέτη, τα εισαγωγικά σχόλια μπορούν είτε να μειωθούν είτε να διαγραφούν πλήρως. Παρά το γεγονός ότι η δεύτερη πράξη εκτυλίσσεται σε εξωτερικούς χώρους, όπως στον Άρειο Πάγο και όχι σε ένα κλειστό δικαστήριο ή αυλή, τίποτα σημαντικό δεν χρειάζεται  να γίνει σε αυτή την περίπτωση.

Το παρόν κείμενο δημιουργήθηκε από μια μικρότερη δραματική ανάγνωση που φέρει τον ίδιο τίτλο και βασίζεται στην μετάφραση της Απολογίας από τον Steve Wexler, η οποία έλαβε χώρα  στο University of British Columbia τον Φεβρουάριο του 2006, σε σκηνοθεσία της Joan Bryans, παραγωγή από τον Andrew Irvine και στον ρόλο του Σωκράτη τον Steve Wexler. Η πρώτη παραγωγή περιλάμβανε μια τροποποιημένη εκδοχή της τρέχουσας έκδοσης, η οποία παρουσιάστηκε τον Μάρτιο του 2007, στο Πανεπιστήμιο British Columbia Chan Centre για τις Παραστατικές Τέχνες. Στην πρεμιέρα έπαιξαν οι:

Αφηγητής                                                                  Ian Brooks

Πολίτες                                                                             Odessa Cadieux-Rey, John Harris, Daryl Hutchings, Laura McLean, Mark McPherran, Bill Wu

Φειδιππίδης                                                              Mark Penney

Στρεψιάδης                                                               John Burnside

Μαθήτρια 1                                                              Zoe Green-Riley

Μαθητής  2                                                               Steve Baumber

Πρώτος χορός                                                               Ian Brooks, Julie Cohn, Miranda Duffy, Hailey McCarthy-Goode, Kevin Sloan

Μαθητές                                                                           Odessa Cadieux-Rey, Shaun Kaser, Laura McLean, Mercury Rhone, Anika Vervecken

Σωκράτης (μεσήλικας)                                               Crispin Bryce

Ήλιος                                                                         Shaun Kaser

Φεγγάρι                                                                      Odessa Cadieux-Rey

Δυνατό Επιχείρημα                                                     Daryl Hutchings

Αδύνατο Επιχείρημα                                                   Steve Baumber

Δεύτερος χορός                                                                          Steve Baumber, Ian Brooks, Julie Cohn, Hailey McCarthy-Goode, Laura McLean

Τυμπανιστής                                                          Miranda Duffy

Άρχων                                                                    Mark McPherran

Λύκων                                                                    John Harris

Άνυτος                                                                    Daryl Hutchings

Μέλητος                                                                  Mercury Rhone

Φύλακες                                                              Odessa Cadieux-Rey, Bill Wu

Σωκράτης (ηλικιωμένος)                                        Steve Wexler

Αποδοκιμαστές                                                  Zoe Green-Riley, Shaun Kaser, Mark Penney, Kevin Sloan, Anika Vervecken

Αχιλλέας                                                                  Steve Baumber

Θέτις                                                                        Miranda Duffy

Κρίτων                                                                     Shaun Kaser

Πλάτων                                                                 Mark Penney
Παραγωγός                                                            Andrew Irvine
Σκηνοθέτης                                                            Joan Bryans
Συνθέτης                                                                Michael Rummen
Σκηνογράφος                                                         John R. Taylor
Φωτιστής                                                                Mimi Abrahams
Ενδυματολόγος                                                       Catherine E. Carr

Ηχολήπτης                                                              Darren W. Hales

Διευθυντής Σκηνής                                                 Laura Moore

Βοηθός σκηνοθέτη /Υπεύθυνη σκηνής                    Frances Herzer
Βοηθός σκηνής                                                       Sarah Banting
Γραφίστας                                                               Sandi McDonald
Φωτογράφοι                                                                   Martin Dee, Doug Williams

Βοηθοί παραγωγής                                                Johnna Fisher, Nissa Wainwright

Ομάδα Παραγωγής                                                                             Debbi Abrami, Steve Baumber, Sunny  Laura Jones, Ted Shear, Jihyun Yun
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ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ  ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΙΘΟΥΣΑ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ
Το παρόν έργο δεν έχει γραφτεί μόνο για σκηνική απόδοση, αλλά και για εκπαιδευτική χρήση μέσα στην τάξη. Εκφράζεται η ελπίδα ότι δάσκαλοι και εκπαιδευτές θα βρουν το κείμενο αρκετά ευέλικτο ώστε, να το χρησιμοποιήσουν μέσα σε μια ποικιλία πλαισίων.

Αν και το έργο κανονικά προορίζεται να περιλαμβάνει και τις τρεις πράξεις, τόσο η πρώτη, όσο και η δεύτερη πράξη μπορούν να χρησιμοποιηθούν ως βάση για μικρότερες, αυτόνομες παραστάσεις. Η πρώτη πράξη έχει διάρκεια περίπου σαράντα λεπτά, η δεύτερη πράξη έχει διάρκεια περίπου εξήντα λεπτά και τέλος, η τρίτη πράξη έχει διάρκεια περίπου είκοσι λεπτά. Ο ακριβής χρόνος για την ολοκλήρωση της  ψηφοφορίας που γίνεται στην δεύτερη πράξη, εξαρτάται από το μέγεθος του δικαστηρίου. Σε περίπτωση που η παραγωγή επιθυμεί την χρονική μείωση του έργου, τότε αυτό μπορεί να γίνει εξαλείφοντας ορισμένα σημεία από τον διάλογο στη δεύτερη πράξη.

Εκπαιδευτές με μεγάλες τάξεις μπορούν να ορίσουν μία ή περισσότερες πράξεις ως προαιρετική εργασία ή ένα είδος εξέτασης για ομάδες από εθελοντές φοιτητές. Εκπαιδευτές με μικρότερες τάξεις, ίσως επιθυμούν να συμπεριλάβουν ολόκληρη την τάξη σε αυτήν την προαιρετική εργασία. Οι παραστάσεις είναι δυνατόν να πραγματοποιηθούν μπροστά στην τάξη ή μπροστά σε επιλεγμένο ακροατήριο.

Για τους εκπαιδευτές που δεν θέλουν να οργανώσουν περίτεχνες θεατρικές παραγωγές, όλες οι πράξεις μπορούν επίσης να χρησιμοποιηθούν ως βάση για μια σχολική δραματική ανάγνωση. Επιπλέον, ακόμα και μια ανάγνωση μέσα στην τάξη είναι ικανή να ενθαρρύνει τους μαθητές για μια πιο λεπτομερή ανάγνωση των πρωτότυπων κειμένων. Το γεγονός ότι το παρόν κείμενο αποκλίνει με ιδιαίτερους τρόπους από τα πρωτότυπα κείμενα μπορεί επίσης να χρησιμεύσει ως κίνητρο για περαιτέρω συζήτηση. Με δεδομένο τις σημαντικές απαιτήσεις που προκύπτουν μέσα από τον χαρακτήρα του Σωκράτη στην δεύτερη πράξη, μια δραματική ανάγνωση (για παράδειγμα με τον Σωκράτη να παρουσιάζει τις απόψεις του πίσω από ένα βάθρο και όχι σε μια ανοικτή σκηνή) είναι δυνατόν να αποδειχθεί περισσότερο κατάλληλη εκτός των παραδοσιακών θεατρικών χώρων.

Πιο αναλυτικά, το παρόν έργο μπορεί να χρησιμοποιηθεί με διάφορους τρόπους. Για παράδειγμα, κατά την διάρκεια της πρώτης πράξης, η θεατρική ομάδα είναι δυνατόν να φορέσει μάσκες. Αν χρησιμοποιηθούν μάσκες, τότε θα προσφέρουν στο έργο μια περαιτέρω αυθεντικότητα και θα υπενθυμίσουν στο ακροατήριο τη δυναμική του έργου και την χρονική του προέλευση (2400 χρόνια).
 Στην περίπτωση όμως όπου οι ηθοποιοί δεν έχουν εμπειρία, τότε θα ήταν προτιμότερο να αποφευχθεί η χρήση των μασκών. Οι μάσκες προσθέτουν χρόνο στην προετοιμασία και στις πρόβες. Επιπλέον αυξάνουν τις απαιτήσεις σχετικά με τις ικανότητες των ηθοποιών και των σκηνοθετών. Αν προτιμηθούν, τότε καλύτερα να μην γίνει χρήση τους κατά τη διάρκεια της δεύτερης και τρίτης πράξης, αφού οι δύο αυτές πράξεις έχουν ως σκοπό την αυθεντική αποτύπωση των ιστορικών γεγονότων και όχι την αρχαία θεατρική απόδοση.   

Τα ενδύματα της παράστασης μπορούν να είναι είτε κλασσικά είτε μοντέρνα. Αν οι μαθητές επιλέξουν την κλασική αμφίεση, τότε θα πρέπει οι καθηγητές τους να υπενθυμίσουν ότι την περίοδο εκείνη, οι αρχαίοι έλληνες φόραγαν τηβέννους, κάποιες φορές σε συνδυασμό με μανδύα, όχι όμως ρωμαϊκή χλαμύδα.
 Σύμφωνα με τον θρύλο, ο Σωκράτης περπατούσε χωρίς παπούτσια για ένα μεγάλο χρονικό διάστημα της ζωής του.

Στην δεύτερη πράξη, ο Άρχοντας δεν θα πρέπει να παρερμηνευθεί με κάποιον σύγχρονο δικαστή. Αντίθετα ο σκοπός του ήταν η τήρηση της ομαλής διαδικασίας μέσα στο δικαστήριο, η χρονική ακρίβεια έναρξης της εκάστοτε δίκης, η τήρηση του χρονικού ορίου για κάθε ομιλητή και τέλος, η διαφύλαξη της εγκυρότητας του σώματος των ενόρκων. Την ημέρα όπου ο Σωκράτης δικάστηκε, οι ένορκοι αντιμετώπισαν νομικά ζητήματα ίδια με αυτά που αντιμετωπίζουν σήμερα οι δικαστές.
  

Τα σκηνικά και ο φωτισμός είναι προτιμότερο να κρατηθούν γενικά σε χαμηλά πλαίσια, επειδή με αυτό τον τρόπο θα δοθεί περισσότερο έμφαση στις ερμηνείες. Οι αλλαγές εντός και εκτός σκηνής θα πρέπει να γίνονται γρήγορα και αβίαστα ώστε να αποφευχθεί κάποιου είδους πρόβλημα. Το παρόν έργο είναι εφικτό να εκτελεστεί είτε σε μεγάλους θεατρικούς χώρους είτε σε μικρούς. 

Κατά την διάρκεια της πρώτης πράξης, όταν ο χαρακτήρας του Σωκράτη για πρώτη φορά παρατηρείται με το κεφάλι του στα σύννεφα, το σκηνικό μπορεί να έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να φαίνεται ότι ο Σωκράτης κάθεται σε κάποιο υψηλό σημείο της σκηνής. Ανάλογα με τις δυνατότητες της παραγωγής, είναι επίσης θεμιτό ο Σωκράτης να στηρίζεται αρκετά ψηλά με την βοήθεια κάποιου ανυψωτικού μηχανήματος και στην συνέχεια να κατεβαίνει αργά προς το έδαφος, όπως ακριβώς συνέβαινε στο αρχαίο θέατρο του Διονύσου. Για να δικαιολογηθεί η χρονική διάρκεια της κίνησης αυτής, ο σκηνοθέτης μπορεί να αναθέσει σε κάποιους ηθοποιούς να υποδυθούν τον ήλιο και το φεγγάρι. Συνολικά όμως είναι προτιμότερο η σκηνική παρουσία του Σωκράτη να μην χαίρει περίτεχνων λειτουργιών ή κινήσεων.

Στην πρώτη πράξη, η κύρια απαίτηση για μια πετυχημένη απόδοση του χορού είναι τα μέλη του να διατηρούν τον γρήγορο ρυθμό και τις σαφείς απαγγελίες. Είθισται λιγότερα μέλη να απαιτούν λιγότερες ώρες προβών το οποίο υποδηλώνει μεγαλύτερο βαθμό συντονισμού επάνω στην σκηνή. Τα μέλη του χορού μπορούν να εναλλάσσουν μεταξύ τους τα λόγια και τις κινήσεις τους. Στο Αριστοφανικό έργο, ο σκοπός του χορού είναι να αποτελείται από σύννεφα όμως στο παρόν έργο δεν υφίσταται τέτοια απαίτηση. Ο σκηνοθέτης είναι ελεύθερος να επιλέξει αν θα χρησιμοποιήσει την παρατήρηση αυτή.

Το μέγεθος του χορού, των ενόρκων και των ηθοποιών που θα υποδυθούν μικρότερους ρόλους (μαθητές, αποδοκιμαστές, φύλακες, φίλους κ.τ.λ.) μπορεί να αλλάξει ανάλογα με τις δυνατότητες του εκάστοτε θιάσου. Η εμπειρία έχει δείξει ότι οι δάσκαλοι – καθηγητές καθώς και οι μαθητές απολαμβάνουν την δραματοποίηση τόσο μικρότερων όσο και μεγαλύτερων ρόλων.
Ανάλογα με τις προσδοκίες του ακροατηρίου, συνίσταται κάποια αρχική προειδοποίηση σχετικά με τις βωμολοχίες και την πιθανή χυδαιότητα του έργου.
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� Μέσα στην αθηναϊκή ιστορία, τουλάχιστον μία φορά φαίνεται ότι οι ψηφοφόροι να επέλεξαν ανάμεσα στις προτεινόμενες κυρώσεις ύστερα από το σχεδιασμό μιας γραμμής επάνω σε μια κέρινη επιφάνεια. Η μικρότερη γραμμή επάνω στην κέρινη επιφάνεια καταδείκνυε την ελάχιστη από τις δύο προτεινόμενες ποινές. Η μεγαλύτερη γραμμή καταδείκνυε την αυστηρή ποινή από τις δύο προτεινόμενες.








� Κλαύδιος Αιλιανός, Ποικίλη Ιστορία 2.13.








� Για να μάθετε περισσότερα για το πώς δραματοποιούντο τα αρχαία ελληνικά έργα, βλ. Wiles, 2000 και McLeish - Griffiths, 2003.





� Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με την καθημερινή ζωή στην αρχαία Ελλάδα, βλ. Flacelière, 2002, ειδικά κεφ. 6. Garland, 1990 και Massey, 1988.





� Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με τη λειτουργία των αθηναϊκών δικαστηρίων, βλ. MacDowell, 1978.
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